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Г   Л   А  В   А  ■  I. 

Сое  7ь#и. 


м$ъ  плтомъ  этажѣ,  подъ  кровлею  одного 
виднаго  дома,  находилась  низменная  ком- 
натка. Всь  предметы,  попадавшіеся  въ 
оной  на  глаза,  показывали  величайшій  не- 
достатокъ.  На  полуразвалившейся  крова- 
ти лежалъ  больной ,  котораго  черты  бы- 
ло трудно  разсмотрѣть;  ибо  маленькое  и 
единственное  окошко,  освѣщало  только  не- 
которую часть  комнаты,  остальное  же 
пространство,  въ  томъ  числѣ  и  уголъ,  гдѣ 
стояла  кровать,  оставалось  въ  тъиы.  Стра- 
далецъ,  казалось  успокоился  краткимъ  сномь; 
«о  неровное  и  частое  дыханіе,  прерывае- 
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мое  глухимъ  сшономъ,  показывало,  что  не 
смотря  на  шшмую  дремоту,  жестокая  бо- 
лезнь не  переставала  раздирать  его  внутрен- 
ность. У  ложа  несчастнаго  не  было  никого, 
^ктобы  своимъпопеченіемъ  усладилъзшнуты 
его  страданій;  одинъ  лишь  вѣшеръ,  проле- 
тая въ  разбитыя  оконницы ,  рвалъ  широ- 
кую паутину,  шевелилъ  лоскутьями  обо- 
евъ  и  своимъ  однозвучнымъ  завываніемъ 
казалось  хотѣлъ  продолжить  краткій  сонъ 
ібольнаго.  Между  тѣмъ  за  тонкою  пере- 
городкою, отдѣлявшею  Сію  комнатку  опіъ 
-сосѣдней,  послышался  разговоръ  повиди- 
мому  двухъ  челові.къ. —  Абрамычь  вста- 
вай! Уже  вечеръ  на  дворѣ.  —  Абрамычь, 
неужели  ты  все  то  еще  не  проспался?  го- 
ворилъ  женской  голосъ;  раздѣляя  сіи  во- 
склицанья паузами.  А.. .а. ..а!  раздался  охри- 
плый басъ,  какъ  звонъ  пустой  бочки,  ка- 
знящейся по  мостовой.  Да  номилуй,  дол- 
голи  это  будетъР  Ты  напивается  спозаран- 
ку, да  дрыхнешь,  а  жена  съ  дѣтьми  хоть 
съ  голода  умирай.  —  Чтожъ  ты  ночь  то 
будешь  дѣлать?  Абрамычь,  да  ради  самаго 
Христа  отвѣчай  же,  а  не  то  я  тебя  такъ 


сдерну  съ  постели,  что  сонъ  поневолъ 
пройдетъ. 

Казалось  сіе  увъщаніе  несколько  по- 
дѣиствовало  на  сплщаго,  ибо  чрезъ  минуту 
онъ  зьвнулъ,  растягивал  звуки  въ  какую 
то  Готтентотскую  руладу,  окончившую- 
ся словами:  «Дай  водки!»  —  Ну  скажите 
вы,  добрые  люди,  не  сгаыдъ  ли;  не  сралъ 
ли  передъ.  бълымъ  свъшомь!  Онъ  пропи- 
ваешь свое  жалованье ,  да  онъ  л;е  и  спра^ 
шиваешъ  водки.  Да  гдѣ  мнъ  прикажешь 
взяшь  ее?  У  меня  съ  утра  ранняго  енняго 
пороху  во  рту  не  бывало,  не  піокмо  х.іі- 
ба;  а  онъ  спрашиваешь  водки  I —  Что  же 
ты  орёшь?  возразнлъ  басъ,  объ  какомъ  жа- 
лованьѣ  ты  бормочешь?  —  Не  л  ль  тебв 
еще  сегодня  отдалъ  два  двугривенаыхъ  ?  — 
Какихъ  это?  Ахъ  ты  мошенникъ,  да  пусть 
я  провалюсь  на  семь  мъспгь,  прости  Госпо- 
ди мое  согрѣшеніе,  если  я  ихъ  хошь  од- 
нимъ.  глазомъ  видъла;  Когда  же  ты  мнъ 
ихъ.... 

Послушай  жена,  перебилъ  ее  басъ ,  не 
дълай  изъ  меня  дурака,  недумаешь  ли  шы; 
члю  я  пьянъ? 
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Ахъ  гаы  мать  Пресвятая  Богородица; 
да  у  тебя  и  теперь  глаза  то  какъ  у  бы- 
ка, а  рожа  хоть  огня  присѣки. 

Послушай,  колдунья  молчи,  а  не  то  я.... 

Про  какую  колдунью  говоришь  ты? 
ахъ  ты  плутъ!  — 

Жена  не  доведи  до  грѣха,  не  полѣнюсь 
встану,  да  такъ  хвачу  сапоговіъ,  что.... 

Ахъ  ты  проклятый,  ахъ  ты  мерза- 
вецъ ! — 

Тутъ  оба  голоса  слились  въ  дикой 
дуэтъ,  окончившихся  сильнымъ  ударомъ  са- 
пога въ  перегородку,  такъ  что  въ  ней  всъ 
доски  зашевелились  и  вслѣдъ  за  симъ  раз- 
дал ся  бъглыи  огонь  ругапіельствъ. 

Этотъ  ударъ  исторгнулъ  больнаго  изъ 
его  забытья.  Съ  трудомъ  поднялись  гая- 
желыл  вѣки  и  тусклый  взоръ  началъ  мед- 
ленно обращаться ,  не  останавливаясь  ни 
на  одиомъ  предметѣ.  Судя  по  разгорав- 
шимся щекамъ  и  безпокойству,  изобра- 
зившемуся на  его  лицѣ,  должно  было  заклю- 
чить, что  его  мучила  палящая  жажда.  По 
привычки,  не  оставляющей  даже  и  во  вре- 
мя болѣзни,    ояъ   обратидъ   глаза  свои  въ 


ту.  сторону ,  гдѣ  неподалеку  отъ  его  кро- 
вати столлъ  маленькой  столыкъ ,  на  ко- 
емъ  была  поставлена  кружка  съ  водой.  Съ 
трудомъ  высвободивъ  одну  руку  изь  подъ 
грубаго,  шерстлнаго  одѣлла,  онъ  нротлнулъ 
ее  къ  столику,  но  не  могъ  ухватить  кру- 
жки; ел  ручка  была  отбита,  и  она  сколь- 
зила изъ  его  дрожащихъ  пальцевь.  Муску- 
лы ,  ослабленные  болъзнію,  не  могли  долго 
оставатьсл  въ  напрлженіи,  и  его  рука  не- 
вольно опустилась.  Глубокій  вздохъ  вы- 
летълъ  изъ  груди  больнаго* — 

Боже  милосердый!  произнесъ  онъ  едва 
слыишымъ  голосомъ ,  неужели  мнѣ  суждено 
увіереть  здѣсь,  столь  близко  отъ  людей  и 
забыгпьшъ  всѣми  ?  Неужели  мѣра  страданій 
моихъ  еще  не  исполнилась?  —  Всемогу- 
щій,  если  мол  грѣшнал  молитва  можешь 
достигнуть  твоего  свътлаго  престола;  то 
молю  тебл,  прости  людямъ,  доведшимъ 
менл  до  сего  состолніл,  и  сократи  мои 
мученіл  скорою  кончиною.  —  Да,  л  уже 
чувствую  ее:  сіл  тихал  судорожнал  боль, 
распространяющалол  по  моимъ  чл  енамъ?есть 
предсѣсхшшкь  смерти.  —   II  такъ  минута 


роковаго  перехода  приближается ,  скоро 
остатокъ  жизни  угаснешь,  какъ  лампада, 
забытая  въ  пустынѣ. Но  что  же  бу- 
дешь съ  моею  душею?  —  Съ  шрепегаомъ  я 
ожидаю  мгновенія,  когда  она  оставишь  сію 

оболочку  —  и   улетитъ  —   но   куда? 

Вь  полицію!  завизжалъ  женской  голосъ  за 
перегородкой,  пойдемъ  въ  Полицію!  Такъ 
щы  драться,  бишь  твою  законную  жену? 
я  тебѣ  глаза  выцарапаю !  Ай,  ай,  рѣжутъі — 
карауль ! 

Но  больной  уже  не  слыхалъ  сихь  кри- 
ковъ;  его  лице  покрылось  смертною  блѣд- 
носітю,  и  отяжелъвшая  голова  скатилась 
•ъ  подущкн. 


ГЛАВА     II. 

Они  оба  цвѣли юностію* 


Какое  прелестное  Фортепіано!  говорила 
пожилой  мужчина,  сладко  улыбаясь  моло- 
дой дѣвицѣ  двадцати  шести  лѣтъ,  ста- 
равшейся всѣми  силами  извлечь  нѣсколько 
аккордовъ,  сотворенныхъ  Фантазіею  Обера» 
Да-съ,  оно  имѣетъ  хорошій  тонъ;  толь- 
ко къ  сожалѣнію  немного  разстроепо,  от- 
вѣчала  виртуозка ;  и  забывшись  ударила  по 
клавишамь,  у  которыхъ  большая  часть 
струнъ  были  порваны.  Вмѣсто  ожидаемой 
гармоніи  послышался  звукъ,  похожій  на 
кракъ    нЪсколькихъ     десятковъ     стрекоз*. 
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Это  доказываешь ,  что  вы  всегда  играете 
съ  чувствомъ ;  ибо  здѣеъ  вы  желали  совер- 
шенно выдержать  ГогІІ55ітеѵ  продолжалъ 
мужчина,  и  вмѣсто  того,  чтобъ  со  сторо- 
ны приблизиться  къ  нотамъ ,  онъ  пере- 
гнулся черезъ,  даму  и  представил*  собою 
старый  сводъ,  поддерживаемый  обломанною 
каріатидою.  Да ,  точно  ,  прибавилъ»  онъ, 
смотря  на  заглавіе  увертюры,  это  самый* 
трудный  пассажъ.  Ахъ  я  всегда  въ  восхи- 
щеніи.... 

Семенъ  А^рхиповичь,  сдѣлайте  милость 
садитесь,  прервала  его  дѣвица;  ибо  ея  си- 
лы иотощились  нодъ  сею  ношею,  вы  всег- 
да стоя  со  мною  разговариваете. 

Покорившие  васъ  благодарю,  Татьяна 
Александровна,  —  я  хотълъ  сказать ,  что 
всегда  прихожу  въ  восторгь;  слушая  про- 
изведенія  Италіянскихъ  композигпоровъ ; 
особенно  розыгрьтаемыя  столь  прекрасно. 
Ласковый  взгллдъ  праваго  глаза  (ибо  лъвьш 
покрыть  быль  въчнымъ  мракомъ)  и  тихій 
вздохъ  служили  наградою  за  комплиментъ, — 
Въ  этомъ  дьлѣ  я  съ  вами  различного  мне- 
ния.    Это   худо,    думалъ   про  себя  Семенъ 


Архнповпчь,  если  мы  не  сходимся  мпЪиьт- 
ми  теперь  за  Фортепіано,  то  чтоже  бу- 
дешь съ  нами  послъ  предполагаемой  свадь- 
бы? Но  непреодолимая  судьба  и  двадцать 
шысячь  рублей  банковыми  ассигнациями  не- 
вольно влеку тъ  меня  къ  неизвѣстной  цѣ- 
ди.  Она  несколько  упряма,  но  моя  пламен- 
ная любовь ,  степенность,  аккуратность 
преодолъютъ  сіи  маленькіе  недостатки. 
Въ  случаѣ  несгокорчивости  я  поступлю 
съ  нею  какъ  раздраженный  начальникъ ;  ска- 
жу наотрѣзъ :  Сударыня,  или  безпрекослов- 
но  повинуйтесь,  или  —  о,  одна  моя  осан- 
ка заставить  хоть  кого  молчать.  — 

Вы  такъ  задумались,  сказала  Татьяна 
Александровна ! 

СеменъАрхиповичь  опомнился  отъ  сво- 
нхъ  мечтаній  и  вздрогнулъ  увидѣвъ  блескъ 
праваго  глаза,  который  какъ  Фальшивый 
иалкъ  сверкалъ  передъ  наступающею  бурею. 

Вы  такъ  задумались,  что  даже  не  слу- 
шаете словъ  моихъ,  повторила  она  скри- 
вивъ  поблеклыя  уста,  и  судорожно  попра- 
вляя манишку  на  колеблющейся  груди,  ко- 
торая  какъ    бурное    море  то    вздымалась 
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къ  облакамъ,  шѳ  снова  упадала г  открывал 
осгарыя  скалы. 

Вы  не  соблюдаете  должнѳй*  учтиво- 
сти въ  отяошеніи  дамь. 

Всъ  благіл  предначертан і я  счастли- 
вой будущности  вылетѣли  изъ  головы  Се- 
мена Архішовича;  какъ  пробка  отъ  разбол- 
птанныхь  кнслыхъ  щей^онь  машинально  под г 
нялъ  платокъ,  и  медленно  отиралъ  крупныл 
капли  холоднаго  пота,  выступившія  на 
его  обширномъ  челѣ.  Вдругъ  счастливая 
мысль  мелькнула  въ  его  умѣ,  и  онъ  съ  са* 
монадѣянностію  поправивъ  остатки  сво- 
ихъ  во  л  ось;  коихъ  изс  ушила  грусть  и  раз- 
несла его  покойная  супруга ,  съ  улыбкой 
отвъчалъ  ей;  Милостивая  Государыня,  гпы- 
сдщекратно,  прошу  у  васъ  прощенія  за 
мою  невнимательность,  но  тому  есть  сле- 
дующая причина.  Я  вспомнилъ  то  сча- 
стливое время,  когда  еще  вашъ  покойный 
батюшка  здравствовалъ.  Лице  Татьяны- 
Александровны  начало  проясняться.  Вы 
еще  тогда  были  дитятею ,  бывало  л  ка- 
чаю васъ  на  рукахъ  вы  играете  моимъ  гал- 
стухомъ,  поете  вашу  любимую  дъсенку  и 
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бросаетесь  огпъ  меня  бѣжатъ,  я  дѣлаюеъ 
самь  рсбенкомъ,  дототіяю  вась ,  и  мы  рѣ- 
зшшся  до  пт4;хь  норъ,  пока  вашъ  покойный 
батюшка,  Царство  ему  небесиое;  не  вый- 
дешь, да  не  закричнтъ:  Семспъ  Архипо- 
вичъ,  ну  не  болванъ  ли  ты!  женатый  че- 
л-овѣкъ,  бѣгаешь  за  дѣвченкою.  Она  глу- 
па, а  гпы  еще  глупъ*  е  ее.  Это  піакъ  врѣзалось 
въ  моей  памяти ,  что  я  кажется  теперь 
вижу  передъ  собою  Александра  Петровича, 
въ  его  зеленомъ  сертукѣ,  говорящимъ  иамъ 
сіи  слова.  Время  летитъ  и  разрушеніе 
обозначаешь  слѣдъ  его ;  но  сіи  предметы 
остались  незабвенными  для  моего  сердца.  — 
Все  изменяется;  я  возмужалъ,  вы  раз- 
вернулись какъ  пышная  роза.  Взоръ  Се- 
мена Архиповича  досказывалъ  остальное. 
Татьяна  Александровна  еще  въ  половинѣ 
его  рѣчи  успокоилась,  теперь  черты  ея  вы- 
ражали совершенную  благосклонность. 

Ахъ !  произнесла  она  дротяжнымъ  го- 
лосомъ,  вы  возбудили  въ  душѣ  моей  сколь 
горестнъія,  столько  и  прілтныя  воспо- 
минанія!  Семенъ  Архиповичь  торжество- 
валъ    примѣчая    хорошее    дѣйсіпвіе    своего 


—  12  — 

краснорьчія,  и  предвидя  решительную  ми- 
нуту обьясиенія,  взялъ  до  половины  выпи- 
тый стаканъ  пунша  и  придвинулся  еще 
ближе  къ  табурету  Татьяны  Александровны. 

Время  дѣтсшва,  продолжала  она,  пред- 
ставляется обыкновенно  намъ  какъ  бы  во 
снѣ.  Случаи,  бывающіе  съ  нами  во  мла- 
денчестве, служатъ  нѣкоторымъ  предзна- 
менованіемъ  будущаго.  Примъръ  піому  ка- 
жется можно  видъть  на  насъ  самихъ.  Мы 
были  почти  неразлучны  въ  нашпхъ  моло- 
дыхъ,  піо  есть  въ  нашихъ  дѣтскихъ  дѣ- 
тахъ  и  теперь  при  зрѣломъ  умъ,  я  покраи- 
нѣй  мѣрѣ  не  перестаю  цънить  вашихъ  да- 
рованій,  —  и  —  можетъ  бышь  —  мое  бед- 
ное сердце,  прельщенное  блестящими  ка- 
чествами —  принимаешь  еще  большее  уча- 
стіе....  Семенъ  Архиповичь,  поправилъ  оч- 
ки, схватилъ  ея  руку  и  только  могъ  вы- 
говорить «Суда.,.,  онъ  поперхнулся  роко- 
вымъ  пуншемъ  и  изъ  всей  мочи  кашля  нуль 
въ  лице  обожаемаго  предмета.  Съ  воплемъ 
ужаса  вскочила  Татьяна  Александровна  съ 
своего  мѣста. 

Милостивый  государь,  вы  недостойны 
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быть  въ  хорошемъ  обществу  это  есть 
слъдствіе  вашего  ие'вьжества,  или,  чего 
Боже  сохрани  насмъшка  надо  мною,  гово- 
рила она  обтирал  свое  лице.  Послѣ  та- 
кого поступка  л  должна  вамъ  обьлвить,  что 
если  вы,  какъ  л  слышала  отъ  матушки, 
имѣли  какіе  либо  виды,  то  должны  пере- 
стать съ  сей  поры  о  томъ  думать;  ибо 
л. .. .  Татьлна  Александровна,  возразилъ  Се- 
менъ  Архиповичь,  снова  получившііі  употре- 
бленіе  лзыка,  и  увидъвшій,  что  дъло  при- 
нимаетъ  длл  него  худой  оборотъ;  закли- 
наю васъ ,  остановитесь !  Это  есть  ни- 
что иное  какъ  случай,  могущій  встрѣггшть- 
сл  съ  каждымъ.  Неужели  вы  могли  поду- 
мать, чтобъ  л,  который  вамъ  извѣстенъ 
уже  столь  долго  ,  который  всегда  не  ина- 
че какъ  съ  благоговѣніемъ  летълъ  къ  вамъ 
мыслію,  чтобъ  л  могъ,  осмълилсл,  дерзнулъ 
съ  намѣреніемъ  поступить  такимъ  обра- 
зомъ?  Всему  причиною  невинный  глотокь 
пунша. 

Прекрасное  извиненіе,  возразила  Тать- 
лна Александровна,  и  вы  еще  можете  мнъ 
говорить  подобный  вздоръ    въ   свое  оправ- 
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даніе  ?  Но  я  васъ  предупреждаю;  что  если 
въ  моемъ  сердцъ  и  заронилась  искра  иѣж- 
наго  чувства,  то  она  теперь  совершенно 
погасла, — 

Сударыня ,    Татьяна    Александровна. . .  • 

Неужели  выдумаете  обходиться  такъ 
со  мною,  неужели  вы  воображаете,  что 
человькъ,  получившій  некоторое  право  на 
вниманіе  молодой  дьвнцы,  вмѣсть  съ  пгьмъ 
можепгь  обращаться  съ   нею   столь   нагло. 

Милостивая.... 

Нътъ,  никогда  и  я  вамъ  совѣтую  ме- 
ня оставить ;  ибо  ваше  присутствіе  сде- 
лалось для  меня  несносно.  Удалитесь  не- 
медленно отсюда,  или....  мнъ  дѣлается  дур- 
но.. .   ахъ  ! 

Съ  сими  словами  она  упала  въ  кресла. 
Оторопѣвшііі  Семенъ  Архиповичь  незналъ 
что  дѣлать  съ  Татьяною  Александровною, 
которая  безъ  чувствъ,  съ  закрытыми  гла- 
зами, багровымъ  румянцемъ  и  тяжелымъ 
дыханіемъ  сидъла  въ  креслахъ,  опираясь  го- 
ловою объ  ихъ  спинку.  Но  Семенъ  Архи- 
повичь ничего  не  примъчалъ,  иэгья  толь- 
ко въ   виду   поданіе    скорой    помощи.     За- 
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бывшись  и  желал  взлть  воду,  онъ  по- 
спешно схватилъ  стаканъ  пунша  и  держа 
оный  въ  рукѣ,  началъ  другою  вспрыскивать 
лице  безчувственнои  красавицы.  Но  сей 
родъ  помощи  быль  весьма  удаченъ ;  ибо' 
спустл  несколько  мгновеній  она  очнулась 
и  съ  громкимъ  восклицаніемъ :  Старый  ду- 
ракъ !  бросилась  вонъ  изъ  комнаты.  Се- 
менъ  Архиповичь  еще  столлъ  съ  откры- 
тышъ  ртомъ,  я  стаканомъ  въ  лѣвои  рукѣ, 
устремивъ  неподвижный  взоръ  въ  ту  сто- 
рону, гдѣ  скрылся  предметъ  его  любви,  на- 
деждъ  и  мечтаній.  Онъ  не  зналъ  радо- 
ваться ли  ему  или  печалиться.  Какое  то 
невыразимое  чувство  овладѣло  его  душею. 
И  такъ  все  кончилось,  думалъ  онъ,  мои 
воздушные  замки  развалились,  и  сверьхъ 
того  меня  еще  называютъ  дуракомъ.  Ньтъ 
это  уже  слишкомъ ,  я  теперь  двадцать 
плть  лътъ  нахожусь  въ  службъ,  никто  не 
осмѣлитсл  мнѣ  сказать  и  половину  сей  гру- 
бости; а  это  кривое  Божество ,  передъ 
которымъ  я  преклонллъ  колена,  единствен- 
но въ  надежд  б  получить  за  то  достойную 
награду;  оно  отвергло  меня,  назвавъ  слиш- 
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конь  старымъ  —  слишкомъ  глупымь  для 
его  алтаря.  И  такъ  мщеніе !  Мщеніе,  по- 
віпорилъ  онъ  взявши  свою  шляпу  и  пова- 
ливши нѣсколько  стульевъ ,  быстро  вы- 
ѵіелъ  изъ  комнаты. 


ГЛАВА     III, 

Старушка. 


.Между  тьмъ  въ  уединенной  под  кровель- 
ной комнаткь  кромѣ  больнаго  теперь  на- 
ходилось еще  одно  лице.  Это  была  ста- 
рушка сгорбившаяся,  беззубая,  однимъ  сло- 
вомъ  изношенный  видъ  человѣческій.  Она 
сняла  съ  себя  верхнюю  одежду ,  состояв- 
шую изъ  салопа ,  котораго  первоначаль- 
ная шелковая  матер ія  уже  исчезла ,  буду- 
чи замѣнена  заплатами  изъ  сукна  ,  кален- 
кора,  выбойки  л  ситца  и  множества  дру- 
гихъ  лоскутьевь  ,  и  осторожно  сложила 
оную  на  стулъ,  поставивъ  оный  въ  уголь 
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вмѣсшь  съ  своею  клюкою.  Пошомъ  начала 
на  окнѣ  развлзываіпь  принесенный  ею  узе- 
локъ,  заботливо  посматривая  на  больнаго, 
который  еще  все  лежалъ  въ  забытьи. 
Иногда  судорожное  движеніе  пробѣгало  по 
его  лицу,  казалось  его  тревожили  непри- 
ятные грѣзы,  но  не  смотря  на  сильное 
впечатлѣніе,  производимое  ими  на  его  чув- 
ства, душа  дремала  въ  сихъ  бренныхъ  око- 
вахъ,  и  пюлько  по  времеиамъ  на  его  лицб, 
омраченномъ  болѣзнію,  являлись  слѣды  ея 
напряжение.  Старушка  вынула  чаи ,  за- 
вернутый въ  лоскутокъ  бумаги ,  сахаръ, 
завязанный  въ  тряпку  и  маленькую  сткля- 
ночьку  съ  красноватою  жидкостію  По- 
люмъ  начала  искать  чайникъ,  но  не  на- 
ше дши  онаго  ,  она  взяла  бумагу  съ  чаемъ 
и  потихоньку  побрела,  надъясь  получить 
необходимое  отъ  сосьдеи.  По  уходѣ  ста- 
рухи тишина  снова  водворилась  въ  комна- 
тЬ.  Сосѣдей  больнаго  по  видимому  не  бы- 
ло дома..  Прошло  около  четверти  часа, 
она  не  возвращалась,  но  вошъ  ручка  двери 
пошевелилась  ,  язычёкъ  замка  отпрыгнулъ 
и  изъ  двери  показалась   гребенка,   шэтомъ 
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глазокъ,  который  зорко  оглядѣлъ  комнату, 
и  не  видя  въ  оной  никого  кромъ  больнаго, 
по  видимому  спавшаго,  оплть  скрылся.  Но 
дверь  не  затворялась ;  ибо  вскорѣ  послъ 
того  взошла  въ  оную  дѣвушка ,  которая 
подошедъ  на  цыпочкахъ  къ  кровати ,  съ 
осторожностію  поставила  у  оной  прине- 
сенную ею  корзинку,  поправила  солФетку 
покрывавшую  оную  и  тотчасъ  удалилась. 
Старушка  не  заставила  себя  долго  ждать 
и  по  уходѣ  дѣвушки  возвратилась ;  неся 
въ  рукахъ  чайникъ  и  чашку. 

Господи !  бормотала  она  ,  экой  наро- 
децъ ,  насилу  допросилась  дровецъ  да  чай- 
ника. А  ужъ  кажись  какая  это  бездѣлица. 
Мы  люди  бъдные  ,  да  и  то  найдемъ  под- 
топокъ,  а  здѣсь  ничего,  хоть  башмаками 
огонь  разводи.  Ахъ  ты  мой  кормилецъ, 
продолжала  она  вполголоса,  наливая  чай  и 
посматривая  на  больнаго.  Еще  хорошо, 
что  Господь  Богъ  привелъ  меня  сюда,  а 
иіобы  не  кому  было  за  тобой  голубчикомъ 
и  походить-та.  Иду,  мимо  да  думаю  дай 
зайду  къ  Коченьчихѣ;  прихожу,  а  у  нихъ 
и  святыуъ  вонъ  понеси;  старый  пьяница 
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нрибилтГее  ни  за  что  бьдную,  а  ужъ  какъ 
она  пыталась  уговаривать:  замолчи  Аб- 
рамычь,  вить  больной  подлѣ.  —  Ахъ  мои 
свѣты ,  я  заболталась  да  и  не  вижу  изъ 
чашки  то  ужъ  давнымъ  давно  черезъ  края 
льется.  Ну  воть,  теперь  хорошо,  ска- 
зала старушка,  положивши  сахаръ,  оклик- 
нуть развв  его ,  авось  очнется.  Влади- 
миръ  Александровичь ,  батюшка,  открой 
глазки  лпо,  выкушай  чайку!  Экая  болѣсть 
подумаешь,  постой  я  инъ  возьму  за  руку, 
да  пошевелю  ,  можетъ  быть  пробудится, 
а  не  то  чай  совсѣмъ  простынешь. 

Взявъ  чашку  дрожащею  рукою,  она 
потихоньку  пошла  къ  постели.  Обра- 
щая свое  вниманіе  на  чашку  и  боясь  раз- 
плескать  ее  ,  она  не  замѣтила  корзинки, 
мимо  которой  ей  должно  было  пройти,  и 
зацѣпившись  за  нее  ногою,  сдѣлала  родъ 
скачка  и  вмѣстъ  съ  чаемъ  полетѣла  на 
кровать. 

Чтобъ  те  нелегкая  побрала ,  ворчала 
старуха,  барахтаясь  и  д ѣлая  усилія  встать 
на  ноги.  Которой  лѣшій  поставилъ  сюда 
подъ  ноги  эту  корзинку?  Кажись  ее  здъсь 
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вовсе  не  было  продолжала  она,  или  я  ее 
не  доглядъла.  Ахъ  піы  Боже  мои!  —  на- 
силу косточки  собрала,  и  въ  добавокъ  еще 
обожгла  себъ  носъ. 

Между  тѣмъ  не  одинъ  ея  носъ  почув- 
Сшвовалъ  обжогу ,  она  сообщилась  также 
и  правой  рукь  Владимира  Александровича, 
на  которую  вылилась  половина  чашки.  Сіе 
раздражило  его  нервы,  онъ  вздохнулъ  и 
открылъ  глаза.  Его  дикій  взоръ  остано- 
вился на  старушкѣ  ,  которая  забывъ  обо 
всемъ  случившемся  радостно  вскричала : 
ну  слава  Богу  насилу  то  ты  опомнился 
кормилецъ  мой.  Кабы  не  эта  проклятая 
корзинка,  то  я  бы  сей  часъ  напоила  тебя 
чаемъ.   Подожди  не  много  я  налью  тебѣ  его. 

Что  же  ты  батюшка  на  меня  такъ 
быстро  глядишь;  неужели  ты  родимой  не 
узналъ  меня?  Бить  это  я,  Максимовна, 
которую  ты  не  оставлялъ  своими  мило- 
стями. Выпей  же  горячаго,  такъ  тебѣ 
полегче  будетъ,  говорила  она,  подавая  ему 
блюдичко. 

Гдѣ  я?  спросилъ  больной,  устремивъ 
на  старушку  недовѣрчивый  ззоръ. 
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Гдѣ  же  больше,  какъ  не  въ  твоей  гор- 
ннцѣ,  отвѣчала  она, 

Онъ  началъ  осматривать  стѣны  и 
казалось  по  немногу  припоминалъ  себь  что 
то  знакомое,  но  когда  его  глаза  обрати- 
лись къ  углу,  гдѣ  столлъ  стулъ  ,  то  его 
лице  запылало  лркимъ  румлнцемъ ;  губы 
задрожали  ,  онъ  приподнялся  и  не  отводя 
шшутившагося  взора,  громко  сказалъ :  Ты 
опять  пришелъ  сюда,  развѣ  и  здьсь  я  не- 
безопасенъ  отъ  гпвоихъ  посѣщеній?  Чего 
ты  отъ  меня  хочешь  существо  ужасное? 
Удались  заклинаю  тебя,  удались  и  невоз- 
мущай  послѣднихъ  минутъ  моихъ.  Я  ни- 
чего отъ  тебя  не  требую!  Съ  нами 
крестная  сила ,  сказала  Максимовна ,  про- 
тянувъ  къ  нему  свои  костлявыя  руки  и 
робко  оглядываясь.  Что  это  тебѣ  при- 
виделось ,  Владимиръ  Александровичь  ?  Съ 
кѣмъ  ты  разговариваешь  батюшка?  Здьсь 
никого  ншпъ  кромѣ  насъ  двоихъ. 

Посмотри,  онъ  всталъ,  вотъ  поднялъ 
свою  руку  и  съ  адскимъ  смѣхомъ  грозитъ 
миѣ ,  продолжалъ  больной  съ  видомъ  от- 
чалнія.     Его  рука  уже  надо  мною,  она  про- 
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глянулась  чрезъ  всю  комнату.  Сіи  слова 
проговори лъ  онъ  съ  величайшемъ  напряже- 
ніемъ  и  закрывъ  руками  лице  со  сгаономъ 
упалъ  на  изголовье. 

Кгпо  же  это?  родтшьгй  ты  мой,  ска- 
жи ради  самаго  Христа.  Ужъ  не  въ  бреду 
ли  ты  кормилецъ?  спрашивала  старуха, 
заботливо  поправляя  его  одъяло. 

Это  онъ!  отвьчалъ  больной  дрожа- 
щимъ  голосомъ.  —   Это  колпакъ! 

Помилуй  объ  какихъ  ты  колпакахъ  го- 
воришь? спросила  Максимовна,  смотря  въ 
ту  сторону,  въ  которую  обращался  боль- 
ной;  тамъ  ничего  нѣгаъ;  кромѣ  моего  са- 
лопа. Полно,  Господь  съ  тобою!  Стра- 
далецъ  тихо  отнялъ  руки  и  взглянулъ  на 
нее.  Я  слышу  знакомый  голосъ ,  ты  ли 
это  Максимовна?  сказалъ  онъ. 

Я  батюшка,  стою  здѣсь  добрый  часъ* 
хочу  напоить  тебя  чаемъ ;  а  ты  все  тол- 
куешь про  какой  то  колпакъ ,  инда  меня 
ужасть  взяла.  Помолчавъ  не  много  боль- 
ной продолжалъ:  не  напоминай  мнѣ  этаго, 
мои  мысли    начинаютъ    приходить  въ  по- 


—  24  — 

рядокъ ,    я  видѣлъ  ужасный  сонъ  ,    но  моя 
рука  болипть. 

Ахъ ,  свѣтикъ  ты  мой ,  вить  я  неу- 
клюжая ступа  всему  виною.  Хотѣла  по- 
дать тебъ  чашку,  да  споткнулась  на  эту 
окаянную  корзинку ,  грохнулась  со  всего 
маху,  а  чай  то  и  плеснулся  тебѣ  на  ру- 
ку. Постой  я  еще  со-слъпу  не  разглядьла 
€0,  она  чемъ  то  покрыта.  Старушка 
осторожно  приподняла  солФетку,  и  съ  удив- 
леніемъ  обратилась  къ  больному.  Кто  те- 
бъ принесъ  это  батюшка?  Поглядика  чего 
тутъ  ньть  и  кушанье  и  вино  ,  да  вотъ 
еще  какая  то  свернутая  бумажка.  Я  не 
знаю,  отвьчалъ  Владимиръ  Александровичь. 
У  меня  ничего  не  было,  подай  мнъ  бумагу, 
про  которую  ты  говорила.  Изволь  ба- 
тюшка, отвьчала  старуха,  подавая  ему 
маленькую  записку.  Онъ  развернулъ  ее  и 
прочелъ  следующее: 

Милостивый  Государь ! 
Неизвѣстная    особа  просить   васъ  изви- 
нить ее  ъъ  пюмъ,  что  она  не  обьявляя 
своего  имени,    н  зная   ваше  стьснешюе 
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положеніе,  посылаешь  вамъ  сей  пода- 
рокъ.  Она  льстить  себя  надеждою,  что 
оный  не  будетъ  вами  отвергнуть;  ибо 
одна  лишь  чистая  любовь  и  уваженіе, 
питаемое  къ  вамь  ,  руководили  къ  сему 
поступку. 

Я  совершенно  незнаю  кѣмъ  прислана 
сія  корзинка,  сказалъ  больной  по  прочте- 
ніи  записки,  и  потому  не  нахожу  для  се- 
бя права  воспользоваться  симъ  подаркомъ. 

И  полно  батюшка,  говорила  Макси- 
мовна ,  ласково  поглаживая  длинно-горлую 
бутылку,  почему  же  не  брать  коли  доб- 
рые люди  тебь  посылаютъ?  Вить  не  во- 
роги же  они,  а  даровому  коню  въ  зубы  не 
смотрятъ. 

Нѣтъ  Максимовна  я  не  могу  этого 
сдѣлать.  Я  сей  часъ  огаослалъ  бы  все 
назадъ  еслибъ  зналъ  откуда  прислано. 

Да  развѣ  въ  письмь  не  сказано  кто 
тебъ  послалъ  сіе? 

Нътъ,  объ  имени  неизвѣстнаго  благо- 
дѣтеля  ничего  не  упомянуто. 

Ну  тогда  и  я  родимой,  не  могу  тебѣ 
ничего  сказать  на  это.      Ужъ   коли  твой 
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молодой  умъ  разгадать  не  можегпъ  ,  такъ 
мои  старушечіи  и  подавно  толку  не  до- 
берется. 

Постои,  мнѣ  вспало  нѣчто  на  мысль, 
говорилъ  про  себя  Владимиръ  Александро- 
вичь.  Неужели  это  онъ  сдѣлалъ?  нѣтъ 
пустыя  догадки,  онъ  не  знаетъ  моей  квар- 
тиры. А  хотя  бы  и  зналь,  то  къ  чему 
бы  послужило  сіе? 

Старушка  ничего  не  возражала  на  его 
монологъ  ,  но  поперемѣнно  смотря  то  на 
корзинку,  то  на  него,  при  каждомъ  словъ 
сомнительно  покачивала  головою.  Между 
тъмъ  на  лѣстницѣ  послышались  шаги  и 
разговоръ  по  видимому  двухъ  людей,  при- 
ближавшихся къ  дверямъ. 

Вотъ  здѣсь  извольте  идти  прямо  по 
лъстницъ  на  верхъ ,  вы  и  придете  къ  са- 
мымъ  его  дверямъ,  говорилъ  одинъ  голосъ. 
Я  чувствую,  только  ничего  невижу,  от- 
вѣчалъ  другой.  Но  такъ  и  быть  рѣшусь 
взбираться  по  этой  такъ  называемой  лъ- 
стницъ. Боже  мой,  да  она  такъ  крута, 
что  я  долженъ  носомъ  щупать  ступенки, 
прежде  нежели   ступлю  на  нихъ  носками. 
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Ничего-съ,  вы  только  держитесь  прямо  и 
осторожнѣе  ступайте,  потому  что  сред- 
ніл  ступеньки  не  много  шевелятся  и  одна 
уже  обломилась.  Хозяинъ  сбирается  по- 
чинить, да  думаешь :  пусть  еще  пара  сло- 
мается, тогда-малъ  за  одно  чинить,  Объ 
какой  же  онъ  парв  думаешь ,  возразилъ 
второй ,  о  парь  ногъ  или  спуненекъ  ?  Да 
право  не  могу  сказать  вашей  милости, 
отввчалъ  первой.  Наконецъ  незнакомецъ 
взошелъ  ,  дверь  отворилась  и  въ  комнату 
всгаупилъ  молодой  человъкъ  невысокаго 
роста. 

Онъ  проворно  сбросилъ  свою  шинель 
въ  уголь  и  скорыми  шагами  подошелъ  къ 
кровати. 

Владимиръ  шы  ли  это?  спросилъ  онъ, 
протягивая  къ  нему  объ  руки. 

На  лицѣ  больнаго  изобразилась  радость, 
Темировъ!  вскричалъ  онъ,  ты  какъ  Ангелъ 
угпѣшитель  являешься  ко  мнѣ.  Оба  за- 
ключили другъ  друга  въ  обьятія.  Наконецъ 
Темировъ  началъ  первой.  — 

Дай  отдохнуть  дружище,  сказалъ  онъ, 
идя  по  твоей  льстниць  подумаешь  неволь- 
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но ,  что  находится  во  внутренности  ка- 
кой нибудь  старинной  башни  также  тем- 
но, опасно  и  безконечно  Я  еще  не  успѣлъ 
огллдѣтся  въ  твоемъ  новомь  жилищъ ;  ба, 
да  мы  здѣсъ  и  не  одни ,  продолжалъ  онъ 
увидя  Максимовну,  которая  смиренно  при- 
жалась къ  сптънь  и  при  сихь  словахъ  на- 
чала низко  кланяться. 

Да  любезный  Ѳедоръ,  я  весьма  много 
обязанъ  сей  старушкѣ.  Она  первая  оты- 
скала меня  и  своимъ  попеченіемъ  облегчи- 
да  мои  страдашя. 

Помилуйте,  батюшка  Владимиръ  Алек- 
сандровичу съ  чего  вы  это  изволите  такъ 
выхвалять.  Да  меня ,  старую  хрьиовку 
должно  бы  было  ухватомъ  выгнать  вонъ, 
еслибъ  я  позабыла  ваши  милости.  Благо- 
дарю Господа  Бога,  что  вамъ  теперь  по- 
легче сдѣлалось. 

Спасибо  Максимовна ,  отъ  души  спа- 
сибо ! 

Такъ  я,  батюшка,  теперь  поплетусь 
домой,  а  завтрешній  день  опять  приду  къ 
тебѣ. 
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Хорошо  Максимовна,  ступай  теперь, 
ты  и  безъ  іпого  л  думаю  устала? 

Эх  ь  родимой,  отвъчала  старушка  вздох- 
нувши, какъ  не  устать  то  времлчко  дав- 
но уже  прошло,  когда  л  бѣгала  съ  лгодами 
по  нескольку  верстъ ,  не  слыша  устало- 
сти ;  а  теперь  седьмой  деслтокъ  какъ  свы- 
нецъ  гнепіъ  къ  сырой  земль.  Иногда  подъ 
вечеръ  бредешь,  а  ноги  то  и  дѣло  подка- 
шиваютсл,  и  клюка  то  не  помогаетъ.  При- 
слдешь  гдѣ  иибудь  на  камешкь  отдохнуть, 
да  взгллиешь  вокругъ  себл,  все  такъ  весе- 
ло подъ  краснымъ  солнышкомъ,  только  у 
самой  на  сердцѣ  то  совсъмъ  другое.  Какъ 
подумаешь :  скоро  тебѣ  придетсл  покинуть 
все  это  ,  да  огпправитьсл  на  ввчный  по- 
кой ,  такъ  нападешь  такал  тоска ,  чпю 
свьту  божьего  не  взвидишь,  Смьйтесъ  ро- 
димые надь  глупою  старухою,  а  какъ  дол- 
го не  живи,  все  таки  грустно  разстать- 
сл  съ  бьлымъ  свьтомъ.  Да  что  л  такъ 
разболталась,  прибавила  она  съ  усмьшкою, 
ужъ  и  то  чужой  вькъ  завдаю,  а  разхны- 
калась  словно  плтильтнлл.  Придеіпъ  по- 
ра^ такъ  и   не   хошл   ллжешь  въ   могилку. 
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Прощайте  батюшка  мои,  сказала  она  на- 
дѣвши  салоиь  и  опираясь  на  палку ,  про- 
щайте. 

Оба  друга  еще  нѣсколько  времени  по 
ел  уходъ  смотрѣли  въ  раздумьи  на  полъ 
какъ  бы  прислушиваясь  къ  ея  сложить,  от- 
дававшимся во  внутренности  каждаго. 

Она  правду  говоришь  началъ  Влади- 
миръ.  Съ  жизнію  тяжело  разставатьея 
даже  и  тогда,  когда  самая  религія  и  про- 
свѣщенный  умъ,  представляя  намъ  бытіс 
новое,  прекраснъйшее,  облегчаютъ  сей  ро- 
ковой переходъ.  Наше  пгьло  слишкомъ 
тѣсно  соединено  съ  душею  ,  и  когда  на- 
стаешь минута  расторженія  узъг  доселѣ 
нхъ  связывавншхъ,  тогда  они  еще  поры- 
ваются продолжить  сей  союзъ,  еще  стре- 
мятся насладится  привычнымь  сущест- 
вованіемъ  ,  не  будучи  въ  сосіпояиіи  пони- 
мать предегпоящаго ;  но  одному  уже  наз- 
наченъ  конецъ,  въ  то  время,  какъ  другое 
должно  начать  свое,  новое,  безвѣстное  по- 
прище. Что  можетъ  показать  въ  сін> 
минуту  самый  твердый  характеръ?  Во- 
споминаніе  о  прошедшемъ,  сознаніе  насшо- 
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щаго  и  птрепеіпъ  о  будущемъ,  все  сіе  сли- 
вается въ  одішъ  хаоеъ  чувствованіи,  одна 
лишь  въра  во  всемогущество  Создателя  ц 
надежда  на  благость  Его  остаются  непо- 
колебимы, онѣ  поддержііваюгпъ  трепетное 
пламя  души,  свѣтильника  всего  творенія, 
ы  наконецъ  относятъ  оный  къ  Его  пре- 
столу —  вьчности. 

Они  снова  погрузились  въ  молчаніе^ 
наконецъ  Темнровъ  началъ  первый: 

Прежде  всего ,  любезный  другъ ,  ра- 
столкуй эту  перемьну  въ  образѣ  твоей 
жизни.  Когда  я  уъзжая  прощался  съ  то- 
бою у  твоей  матушки,  то  оставилъ  тебя 
веселымъ,  беззаботнымъ ;  и  наконецъ  те- 
перь, тотчасъ  по  прибытіи  сюда,  спвшу 
къ  шебъ  и  незаставши  никого  дома,  узнаю 
ошъ  дворника,  что  по  какому  то  случаю 
ты  не  живешь  болѣе  съ  твоими  родствен- 
никами, и  переъхалъ  въ  эпю  захолустье. 

Ахъ^  Темнровъ,  мое  теперешнее  со- 
стояніе  ужасно  и  воспоминаніе  о  случив- 
шемся ео  времени  твоего  опгьъзда  возобно- 
вляешь мои  страданія,  которыя  облег- 
чаешь одно  лишь  время. 


Но  я  весьма  любопытствую  узнать 
о  сихъ  страиныхъ  случалхъ,  говориль  Те- 
мировъ.  II  если  ты  чувствуешь  себя  въ 
силахь  сообщить  мнѣ  оные  5  то  носмо- 
тримъ  нельзя  лн  будешь  найти  средствъ 
поправить  все  дѣло. 

Это  почти  невозможно,  возразилъ  Вла- 
димира ибо  судьба  кажется  поклялась  ме- 
ня преследовать  и  мнъ  не  осталось  ника- 
кой надежды  возвратить  потерянное. 

Полно  же  братецъ,  ты  говоришь  какъ 
будто  готовясь  сію  минуту  лечь  въ  мо- 
гилу. Если  твое  потерянное  принадле- 
жишь къ  Физическоиу  міру,  то  его  всегда 
можно  возвратить.  Тебь  не  для  чего  ош- 
чаяваться,  ты  еще  имѣешь  друзей,  кото- 
рые готовы  каждую  минуту  употребить 
всъ  силы  для  вспомоществованія  тебь,  и 
я  удивляюсь,  что  ты  до  сихъ  поръ  о  шозіъ 
не  лодумалъо 

Владимиръ  въ  молчаніи  пожаль  ему  ру- 
ку и  старался  заглушить  внутреннее  чув- 
ство. Любезный  Темировъ ,  сказалъ  онь 
спустя  несколько  времени ,  я  не  въ  со- 
стояніи  выразить  моей  признательности 
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за  твою  ко  мнъ  дружбу,  но  не  всѣ  одина- 
каго  о  томъ  мнѣнія.  Дружба  и  дружба 
весьма  различны  между  собою  хотя  и  имъ- 
ютъ  одну  и  туже  цѣль.  Столичную  друж- 
бу можно  сравнить  съ  пышнымъ  цвѣткомъ 
за  которымъ  должно  ухаживать,  ньжить, 
поливать ;  тогда  онъ  плъняетъ  насъ  своею 
красотою ,  льстить  намъ  своимъ  благоу- 
ханіемъ ;  но  при  наступленіи  бури  его  ли- 
сты опадаютъ  и  остаются  однь  типы. 
Истинная  дружба^  какъ  твердый  дубъ  на- 
сажденный нами  ?  покоить  насъ  своею 
тьнью,  поддерживаетъ  своими  крѣпкими 
членами;  и  охраняя  насъ,  или  беспрестан- 
но выдерживаетъ  порывы  урагана,  или  по- 
гибаешь сломленный  его  силою.  Да,  лю- 
безный Ѳеодоръ,  сначала  должно  пройти 
рядъ  испытаній  въ  общественной  жизни, 
и  тогда  уже  можно  судить  о  предметахъ 
не  по  ихъ  наружной  блистательности,  но 
по  внутреннему  достоинству?  Я  также 
подобно  тебь  заключалъ  объ  людяхъ  по 
ихъ  наружности,  но  горькая  опытность 
слишкомъ  рано  убьдила  меня  въ  моихъ 
ошибкахъ. 


Помилуй,  ты  все  смотришь  не  съ  той 
точки  зрѣнія  съ  которой  бы  слѣдовало,  и 
потому  во  вслкомъ  случаѣ  видишь  одну 
лишь  худую  сторону. 

Ты  ошибается,  если  думаешь,  что  я 
будучи  огорченъ  нещастіемъ  съ  предубъж- 
деніемъ  смотрю  на  всъ  предметы,  напро- 
тивъ  сіе  то  самое  состояніе  и  дозволяешь 
намъ  судить  обо  всемъ  беспристрастно. 
Можещъ  быть  думаютъ,  что  человъкъ,  ис- 
пытавшій  удары  судьбы,  лишенный  да- 
ровъ,  которыми  осыпаны  ему  подобные, 
будетъ  смотрѣть  жадными  глазами  на  за- 
видную участь  другихъ ;  скажутъ  что  не- 
счастіе  заставляетъ  людей  прибѣгать  ча- 
сто къ  отчаяннымъ  средствамъ,  то  я 
всегда  былъ  противнаго  мігьніл.  Счасшіе 
обезпечивая  нашу  Физическую  жизнь,  окру- 
жаешь насъ  своею  ньгою  и  пгьмъ  самымъ 
среди  сей  умственной  дремоты  собираешь 
бурю  страстей,  оглушающихъ  наши  чув- 
ства; но  несчасгпіе,  отнявши  всѣ  сред- 
ства, утомивши  порывы  ума,  переносить 
насъ  въ  новое  состояніе,  въ  которомъ  мы 
ясно    смошримъ    на    предметы,     и   виолнъ 
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чувствуя  наше  ничтожество,  питаемся 
какою  то  пріятною  надеждою,  вливаемаго 
въ  насъ  религіею.  И  такъ  если  ты  же- 
лаешь узнать  случившееся  со  мною  то 
слушай ; 


ГЛАВА    IV» 

31  о  я  псторія. 


Ж  ебл  уже  пзвѣсшно,  что  покойный  мой 
батюшка  любилъ  съ  одинаковою  горячно- 
стью какъ  меня,  такъ  и  мою  старшую  се- 
стру, но  мапіушка  смотрѣла  на  это  со- 
всѣмъ  иначе ;  она  не  могла  терпѣть  меня 
когда  я  былъ  еще  ребенкомъ,  и  дарила  сво- 
ею нѣжностію  одну  лишь  свою  дочь,  по- 
слѣ  смерти  моего  отца  ненависть  сія  еще 
болѣе  умножилась.  Моя  сесшра  раздѣляла 
съ  нею  сіе  чувствО-  При  жизни  моего  ро- 
дителя я  еще  иногда  получалъ  нѣкоторыя 
ласки,  но  послѣ  его  кончины,  былъ  совер- 


шенно  одииъ  въ  цѣломъ  мірѣ.  Да,  любез- 
ный Ѳеодоръ,  гораздо  легче  сносишь  совер- 
шенное одиночество,  нежели  находишься 
всегда  вблизи  родныхъ  и  быть  ими  оста- 
влену.  Такъ  проходили  годы,  я  невольно 
привыкъ  къ  сему  состоянію,  и  совершенно 
посвягаилъ  себя  живописи.  Изъ  знакомыхъ, 
наиболъе  насъ  посѣщавшихъ,  одинъ  особенно 
обращалъ  на  себя  вниманіе  матушки,  это 
былъ  Семен  ь  Архиповичь  Мыслегаинъ.  Сна- 
чала я  также  имѣль  слабость  вдаться  въ 
обманъ  ,  думая  въ  немъ  найти  истиннаго 
друга;  но  вскоръ  увидълъ  мое  забіужденіе. 
Однажды,  это  было  воскресенье,  при- 
шедши  домой  изъ  церкви,  я  проход илъ  по- 
тихоньку въ  мою  комнату ;  потому  чпю 
мною  всегда  были  недовольны,  если  я  не 
вовремя  являлся  въ  комнатахъ  матушки 
или  сестры.  Но  въ  зал  в,  гдѣ  висвлъ  пор- 
третъ  моего  отца,  не  было  никого.  Я  не- 
вольно остановился  передъ  симъ  изображе- 
ніемъ.  Всматриваясь  въ  черты  его  лица 
мнъ  показалось,  что  онь  опгьнены  были 
нъкоторымъ  уныніемъ.  Глаза  старика 
обращены  были  на  меня  съ  какимъ  то  со- 
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страд аніемъ.  Я  перенесся  віыслію  въ  про- 
текшее время,  всломнилъ  счастливые  го- 
ды моего  дѣтства,  казалось  прошедшее 
снова  возвратилось,  я  былъ  тотъ  же  ре- 
бенокъ  какъ  и  за  двенадцать  лѣть  до  сего, 
также  стоялъ  передъ  моимъ  отцемъ  и  въ 
безмолвіи  ожидалъ  не  скажешь  ли  онъ  тпѣ 
по  прежнему  какого  нибудь  ласковаго  сло- 
ва. Когда  я  бывало  возвращался  изъ  шко- 
лы, то  всегда  прибъгалъ  къ  нему,  цѣловалъ 
его  руку ,  и  стоя  у  его  болыиихъ  креселъ 
смотрьлъ  еіііу  въ  глаза;  тогда  онъ  обык- 
новенно раскрывалъ  свою  большую  серебря- 
ную табакерку,  медленно  поворачивалъ  лис- 
токъ  дикой  вишни  положенный  въ  оную, 
и  взглядывая  поперемѣнно  то  на  листокъ, 
то  на  меня,  отрывисто  говорилъ;  Ну, 
Владимиръ,  учись  прилѣжно,  бьдный  Влади- 
миръ  когда  меня  небудетъ,  ты  останет- 
ся сиротою.  При  сихъ  словахъ  я  неволь- 
но взглядывалъ  на  матушку,  но  мой  взоръ 
не  находилъ  ничего  упгвшительнаго ;  она 
сидѣла  съ  угрюмымъ  лицемъ,  батюшка  взды- 
халъ,  а  я  начиналъ  тихо  плакать,  не  по- 
нимая и  самъ  причины  слезъ    моихъ.     Те- 
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лерь  мнѣ  живо  представились  сіи  минуты, 
я  позабылъ  обо  всемъ  окружавшемъ  меня  и 
только  видълъ  лередъ  собою  дражайшее 
изображеніе,  слезы  катились  изь  глазъ,  я 
дростеръ  къ  нему  руки  и  при  семь  дви- 
женіи  непримътилъ  небольшаго  столика  съ 
сервизомь  моей  матушки,  до  тъхъ  поръ 
пока  звонъ  ея  любимыхъ  ФарФОровыхъ  ча- 
шекъ  съ  незабудками  не  выведъ  меня  изъ 
моихъ  мечтаній. 

Когда  опіъ  великаго  до  смѣшнаго  одииъ 
только  шагъ,  прибавилъ  Темировъ,  то  отъ 
печальнаго  до  смъшнаго  и  вершка  не  бу- 
дешь. 

Я  былъ  совершенно  уничтоженъ^  про- 
должалъ  Владимнръ,  вмѣсть  съ  чашками  раз- 
лепились въ  дребезги  и  мои  сладкія  ме- 
чты. Не  прошло  минуты  какъ  на  этотъ 
шумъ  сбъжалсл  почти  весь  домъ.  Снача- 
ла явился  старый  лакѣй,  который  увидѣв- 
ши  произшедшее  спъшилъ  убрапіся  вонь, 
чтобы  не  навлечь  и  на  себя  гньвъ  своей 
барыни  Вслѣдъ  за  нимъ  появилась  моя 
сестра  съ  молитвенникомъ  въ  рукъ,  кото- 
рый она  въ  торопяхъ  схватила  вмъсто  ри- 
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дикюля,    наконецъ    н   матушка,   сопровож- 
даемая, согнутою  Фигурою  Мыслетина. 

Что  это  за  громъ  ?  вскричала  она,  не 
успьвши  еще  осмотрѣшь  комнаты. 

Это  мои  братецъ,  отвѣчала  сестра 
съ  злобною  улыбкою ,  проходя  здѣсь  мимо 
столика,  задѣлъ  и  разбилъ  ваши  любимыя 
чашки. 

Какъ  жаль  1  прибавилъ  Мыслетинъ,  по- 
днявши одинъ  изъ  черспковъ  и  держа  его 
передъ  носомъ  моей  матушки.  Какіе  онъ 
были,  милые  и  какая  неосторожность !  Я 
еще  отъ  роду  невидывалъ  иодобнаго  ри- 
сунка ! 

Но  матушка  была  совершенно  внь  се- 
бя. Сначала  она  не  могла  произнести  ни 
одного  слова  и  когда  получила  употребле- 
ніе  языка,  то  я  вдругъ  оглушенъ  быль  ту- 
чею упрековъ  брани  и  угрозъ  :  На  что  это 
похоже?  Онъ  ходить  разгнльдяемъ  какъ 
будто  какой  нибудь  баринь?  Развъ  тебъ 
ньтъ  хода  чрезъ  кухню  въ  твою  кануру? 
Развъ  эта  зала  сдълана  для  тебя?  II  гді 
ты  цьлое  утро  шатался? 
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Да  помилуйте!  я  молился  въ  церкви 
подлъ  васъ  маменька. 

II  еще  опъ  смѣетъ  оправдываться  !  — 
Да  где  же  у  меня  глазато  были;  развѣ  я 
никого  тамъ  не  видала?  Вотъ  живой  сви- 
детель, сказала  она,  указывая  на  Мысле- 
тина,  мы  все  время  смотрѣли  на  двухъ 
дамъ,  изъ  которыхъ  одна  стояла  по  пра- 
вую сторону  отъ  насъ.  Господи!  ужъ 
какъ  она  вергпѣласъ ,  будто  на  иголкахъ ; 
то  поправить  пелеринку,  то  волосы,  а 
ужъ  рожа  стыдно  бы  въ  люди  показать- 
ся. Вы  вить  видьли  ее  Семенъ  Архипо- 
внчь  ? 

Какже,  сударыня,  презабавная! 

По  лѣвую  сторону  молилась  какая  то 
смиренница,  досадно  смотрѣть!  Эти  лю- 
ди думаютъ,  что  коли  у  нихъ  смазливое 
личико,  да  стройная  талія,  таісъ  имъ  н 
можно  соваться  повсюду.  Представте : 
она  не  сводила  глазъ  съ  молитвенника, 
только  одинъ  разъ  обернулась  къ  намъ,  по- 
красньла  до  ушей  и  снова  начала  молить- 
ся.    Ни  на    что  не   похоже!    Такія  моло- 
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денькіл  должныбы  были  брать  примѣръ  со 
старшихь  себя, 

Ахъ  какъ  она  была  несносна,  приба- 
вила сестра  мол,  и  я  дивлюсь  на  молодыхъ 
людей,  которые  смотръли  на  нее  какъ  на 
чудо !  — 

ІІредссадная,  сударыня,  сказа»  Мыс- 
летинъ. 

Да  и  не  диво,  продолжала  матушка,  но 
въ  сію  минуту  ей  попались  на  глаза  раз- 
битыя  чашки.  Такъ  то  ты  былъ  въ  цер- 
кви, сказала  она,  съ  возрастающимъ  гнь- 
вомъ  обратясь  ко  мнѣ,  и  ты  смѣешь  еще 
лгать  въ  глаза  мнѣ,  твоей  матери?  Нару- 
гаться надо  мною,  прибавила  она,  выда- 
вливая изъ  глазъ  своихъ  нѣсколько  слезь, 
Ахъ  ты  безбожникъ !  Ахъ  ты  еретикъ ! 
Нътъ  я  не  могу  этаго  вынести,  ступай 
за  мною. 

Съ  сими  словами  она  поспьшно  вышла 
изъ  комнаты,  я  машинально  сльдовалъ  за 
нею,  и  когда  вошелъ  въ  ея  спальню ,  то 
увидѣлъ  что  она  сидѣла  на  софъ,  но  на  ли- 
цѣ  ея  уже  изгладились  слѣды  гнѣва. 

Съ  сильно  бьющимся   еердцемъ,    какъ 
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бы  предчувствуя  нѣчто  опасное,  подошелъ 
л  къ  ней.  Она  казалось  боролась  съ  раз- 
личными чувствами,  наконецъ  собравшись 
съ  силами  и  не  смотря  на  меня  сказала: 
Садись  и  слушай.  Я  сѣлъ  подлв  нее,  по- 
цѣловалъ  ея  руку  и  ожидалъ  объясненія. 

Съ  твоего  младенчества  я  не  пере- 
ставала любить  тебя,  и  исполняя  всь  обя- 
занности нъжной  матери ,  старалась  во- 
спитывать сообразно  нашему  состоянію. 
Обремененная  заботами,  равно  дѣля  ласки 
и  попеченія  между  тобою  и  твоей  се- 
строй, л  льстила  себя  надеждою  имьть 
для  нашей  старости  въ  шебь  опору  и 
утішіеніе,  но  жестоко  обманулась!.... 

Маминька  скажите  какимъ  же  про- 
сшупкомъ  я  потеря.іъ  любовь  вашу,  раз- 
рушилъ  ваши  надежды?  Неужели  тепереш- 
ніы  случай  могъ  подать  поводъ..... 

Не  перебивай  меня!  вскричала  она  съ 
сверкающими  глазами.  Потомъ  обмахнув- 
шись несколько  разъ  платкомъ  продол- 
жала: 

Какъ  часто  проводя  время  съ  моимъ 
локойнымъ    мужемъ,    и    смотря    на    ваши 
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дѣтпскія  игры,  я  говорила:  вотъ  они  под- 
росгпугаъ^  мы  сначала  выдадішъ  Таню  за 
мужъ,  пошомь  женимъ  гпебя;  но  онъ  всег- 
да повторялъ:  далека  еще  пьснл,  преждѣ 
надобно  нхъ  воспитать ,  а  ужъ  потом  ь 
думать  о  дальнѣйшемъ.  Онъ  былъ  очень 
глупъ  покойникъ,  потому  что  любилъ  свои 
вишни  болѣе  нежели  свою  жену ;  но  въ  семь 
отношеніи  онъ  былъ  правъ,  говорила  она 
утирая  глаза.  Предчувствіе,  что  наши 
надежды  незбудутся,  свело  его  въ  могилу. 
Умирая ,  вручилъ  онъ  мнъ  сію  бумагу,  изъ 
которой  ты  увидишь,  что  мы  не  можемъ 
долъе  оставаться  вмѣстъ.  Оііа  подала  мнъ 
запечатанную  бумагу. 

Вовсе  непонимая  цѣли  этоіі    ръчи ,    я 
принялъ  отъ   нее    пакетъ    дрожащими  ру- 
ками.     Надпись  была  на  мое  имя,   но  это 
не  былъ  почеркъ  моего  отца.      Я    быстро 
разломалъ  печать  —  вотъ  ея   содержаніе: 
Чувствуя   приближеніе  моей  кончи- 
ны,   я  считаю    долгомъ    объявить  тебѣ 
слѣдующее :  Въ  ....  году,    въ  Іюнѣ  мь- 
сяцѣ,    проходя  чрезъ  одну  изъ  отдален- 
ныхъ  у.іицъ,     я  встретился  съ   бьдною 
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женщиною,  которая  обыкновенно  проси- 
ла милостыню  у  ограды  ..й  церкви.  Она 
держала  на  рукахъ  нѣчто  завернутое  н 
поклонясь  просила  меня  поговорить  съ 
нею  несколько  минуть.  Я  остановился 
и  съ  удивленіемъ  ожидалъ  что  она  хо- 
чешь мнъ  сказать.  Вы  мнъ  уже  давно 
извъстны,  цачала  она,  всякій  разъ  про- 
ходя мимо  нищихъ  вы  незабываете  оде- 
лять каждаго  изъ  нихъ  милостынею. 
Это  дѣлаютъ  немногіе ;  и  потому  буду- 
чи увърена  въ  доброть  вашего  сердца, 
я  рѣшаюсь  обратишься  къ  вамъ  при 
семь  случав.  Вчерашніи  день,  у  дверей 
моей  лачужки  возвращаясь  вечеромъ  до- 
мой я  нашла  это  дитя.  Оно  лежало, 
завернутое  въ  чистыя  пеленки  и  ста- 
ралось схватишь  своими  ручками  голову 
дворовой  собаки  нашего  сосѣда,  которая 
стоя  надъ  нимъ  ласково  лизала  его  лице. 
Я  подняла  ребенка,  принесла  его  въ  свою 
горенку,  положила  на  подушки  и  онъ 
вскоръ  заснулъ ;  но  передъ  ушромъ  я  про- 
будилась отъ  его  плача  и  съ  ужасомъ 
догадалась,  что  онъ  голоденъ.     Я  броси- 
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лась  къ  сосѣдкѣ  швеѣ  прося  у  ней  не- 
сколько копѣекъ,  но  она  выгнала  меня  съ 
бранью.  Я  взяла  дитя  на  руки  ,  пошла 
искать  помощи  —  все  напрасно !  ■**  Вогаъ 
уже  больше  чешырехъ  часовъ  какъ  я 
бьгаю  изъ  одной  улицы  въ  другую,  умо- 
ляю каждаго  сжалиться  надъ  бѣднымъ 
дитятею  9  но  ни  кто  на  меня  не  смо- 
тришь. Я  позабыла  про  собственный 
голодъ  и  только  заботилась  объ  немь. 
Сполчаса  назадъ  онъ  еще  плакалъ ,  но 
потомъ  умолкъ  —  можешь  быть  заснулъ 
—  можетъ  быть!  —  Она  судорожно 
сбросила  платокъ  покрывавши!  дитя. 

Я  увидѣлъ  ребенка  семи  или  осьми 
мѣсяцовъ.  Онъ  лежалъ  почти  безъ  двн- 
женія ,  прильнувши  губами  къ  грубому 
покрывалу*  Одно  лишь  прерывистое  ды- 
ханіе  показывало,  что  въ  немъ  еще  тлъ- 
лась  угасающая  искра  жизни.  —  Это 
былъ  ты!  — 

Милостивый  баринъ ,  сказала  жен- 
щина, если  ты  когда  нибудь  чувство- 
валъ  состраДаніе  къ  ближнему,  то  въ 
тебѣ    должна    пробудиться    жалость    къ 
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этому,  невинному ,  безпомощному  тво- 
ренію  ,■  оставленному  подобными  себѣ, 
брошенному  ими  у  перваго  порога.  — 
Она  протянула  ко  мнъ  рука  съ  дитя- 
тею, всѣ  ел  чувства,  всѣ  мысли  каза- 
лось сосредоточились  въ  одно  трепет- 
ное ожиданіе,  никакой  вздохъ  невырвал- 
ся изъ  ел  груди,  она  лишь  тихо  произ- 
несла —  спасите! 

Молча  принялъ  я  изъ  ея  рукъ  от- 
верженнаго  собрата  человѣчества  ,  бро- 
силъ  ей  кошелекъ  съ  деньгами  и  быстры- 
ми шагами  удалился  съ  драгоцѣнною  но- 
шею. Обернувшись  назадъ  я  увидѣлъ, 
что  она  еще  стояла  на  томъ  же  мьспгь 
и  крестясь  смотрѣла  вслѣдъ  за  мною. 

Не  хочу  говорить  объ  остальномъ, 
шебѣ  оно  извѣстно.  О  твоихъ  родите-" 
ляхъ,  не  смотря  на  мои  розысканія ,  я 
не  могъ  узнать  ничего.  Теперь  я  ка- 
жется выполнилъ  обязанность  человька 
и  христіанина  и  потому  спокойно  гля- 
жу на  приближеиіе  смерти.  Когда  меня 
не  будетъ ,  по  посѣти  мою  скромную 
могилу,  вспомни  друга,  любившаго  тебя 
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отъ  всего  сердца  и  пожелай  ему  успо- 
коенья гаамъ  —  гдѣ  мы  когда  нибудь  уви- 
димся. 

Едвали  кто  въ  сосгпояніи  представить 
себѣ  чувство ,  овладѣвшее  мною  по  проч- 
теніи  сихъ  строкъ.  Мои  члены  оледень- 
ліь  я  ничего  невидалъ  вокругъ  себя,  какой 
то  невнятный  говоръ  раздавался  въ  моихъ 
ушахъ  5  какъ  будто  тысячи  голосовъ  на- 
смешливо твердили  мнѣ :  зачъмъ  явился 
ты  въ  этомъ  прекрасномъ  міръ?  За  чьмъ 
отравляешь  твоимъ  присутствіемъ  бытіе 
другихъ  ?  —  Удались  ?  сынъ  преступленія  ! 
Тебъ  не  назначена  завидная  участь  на- 
слаждаться прекрасною  земною  жизнію. 
Ты  долженъ  по  капль  выпивать  горькую 
чашу  несчасгпія,  долженъ  влачить  твое  от- 
вратительное существованіе ,  для  того, 
чтобы  твоими  бъд  ствіями  заплатить  за 
слабость  тебъ  подобныхъ  и  наконецъ  по- 
гибнуть забытымъ,  отвергнутпымъ  и  пре- 
зрьннымъ  всѣмн. 

Я  обратилъ  глаза  на  мою  бывшую 
мать,  наши  взоры  встретились,  какое  то 
радосшнае    движете    выражалось  на  ея  ли- 
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пѣ ;  но  она  содрогнулась  опть  моего  взгляда. 
Японллъ  эіпо  движеніе ;  ударъ  нанесенъ  былъ 
слишкомъ  вѣрно,  слишкомъ  сильно.  Онъ 
поразилъ  предмегиъ  ел  тайной  ненависти, 
внезапно  разрушилъ  мои  мечты,  и  подъ 
развалинами  сладостной  надежды  навсегда 
схоронилъ  мое  земное  счастіе. 

Матушка ,  л  осмѣливаюсь  еще  разъ 
назвать  васъ  симъ  драгоцѣннымъ  именемъ, 
неужели  мы  должны  столь  скоро  разсгпать- 
сл  ?  —  Она  молчала.  Если  сіе  рвшено.  то 
прежде  нежели  л  васъ  на  всегда  оставлю, 
прошу  одной  для  менл  милости.  Она  су- 
рово взглянула  на  меня.  Я  васъ  понимаю 
сказалъ  л,  вы  думаете,  что  мол  просьба 
будешь  касаться  всповюженіл ,  нътъ ,  л 
больше  ничего  не  желалъ  бы  отъ  васъ  по- 
лучить, какъ  его  портретъ.  При  взгллдъ 
на  оный  л  буду  забывать  свои  горести  и 
съ  умиленіемъ  вспоминать  втораго  отца, 
посланнаго  мнѣ  небомъ. 

Я  недумаю }  чтобъ  сіе  было  такъ  не- 
обходимо, сказала  она  съ  суровостію,  ибо 
ты  и  при  его  жизни  мало  обращалъ  вни- 
маніл  на  совъты,    которыми    онъ  нелере- 

5 
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ставал  ъ  надѣллть  тебя,  а  по  смерти  еще 
менѣе  думалъ  объ  немъ;  впрочемъ  я  не 
имѣю  времени  толковать  долъе  съ  тобою. 
Надѣюсь ,  что  ты  будешь  имѣть  столько 
смысла,  чтобы  понять  мою  волю.  Теперь 
я  должна  помышлять  объ  моей  дочери  бо- 

лье  нежели  о  какомъ  нибудь 

Не  оканчивайте!  вскричалъ  я  быстро 
вставая.  Я  сей  часъ  освобожу  васъ  отъ 
моего  присутствія.  Богь  да  простить 
вамъ  за  то,  что  вы  отказали  мнѣ  въ  моемъ 
единственномъ,  поельднемъ  уиіѣшеніи  —  я 
васъ  охотно  прощаю!  —  я  медленно  вы- 
шелъ  изъ  комнаты. 


ГЛАВА     У. 

Вид  тъні  я. 


лзъ  оцепененіи,  не  видя,  не  слыша  ничего 
вокругъ  себя,  шелъ  я  по  многолюдньшъ 
улицамъ,  и  не  преждь  пришелъ  въ  себя, 
какъ  почувсілвовавъ  пріятный  вѣіперокъ5 
навѣвавшій  на  меня  ароматическимъ  запа- 
хомъ  тънистыхъ  липъ  и  цвѣтущей  сире- 
ни. Это  было  на  краю  города,  я  издали  уви- 
дѣлъ  верхи  гордыхъ  монументовъ  и  сми- 
реиныхъ  деревянныхъ  креспіовъ.  Съ  не- 
опредѣленнылъ  чувствомъ  тоски  и  радости 
поспъшилъ  я  въ  пшхую  обитель.  Какъ 
она  распространилась ;  какъ  далеко  раски- 
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нулись  пышные  проспекты  этого  мертва-' 
го  города!  Но  честолюбіе  и  сюда  успьло 
проникнуть ,  и  здѣсь  оно  чугунными  не- 
приступными рѣшетками  успѣло  отдѣлить 
знатиаго  отъ  простаго,  богача  отъ  нища- 
го.  За  то  на  могилу  бѣднаго  часто  па- 
даютъ  слезы  истинной  горести  и  чувство 
любви  къ  почившему  изливается  вь  шел* 
лыхъ  мольбахъ  о  немъ;  впрочемъ  это  де- 
лается иногда  другимъ  образомъ:  на  гро- 
мадъ  мрамора  и  бронзы  обыкновенно  ста- 
вятъ  плачущую  Фигуру  надъ  урною,  кото- 
рая замъняегпъ  тоже  самое.  Наконецъ  ме- 
жду множествомъ  обелисковъ,  сломленныхъ 
кОлонпъ,  пышныхъ  изваяній  и  полусогнив- 
шихъ  крестовъ,  я  нашелъ  могилу  того, 
который  мнѣ  былъ  вторымъ  отцемъ ,  по- 
гперю  котораго  я  только  теперь  могъ  це- 
нить настоящимъ  образомъ.  Высокая  тра* 
ва  піихо  колебалась  надъ  скромною  плитой, 
густой  репейникъ  покрылъ  ее  до  половины 
своими  широкими  листьями.  Я  склонился 
надъ  нею,  и  въ  нѣмомъ  отчаяніи  цѣловалъ 
холодную  землю,  покрывавшую  его  остат- 
ки.    Теперь  я  не  одинъ,  онъ  здъсь  со  мною, 
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онъ  услышишь  мои  рыданіл  и  будешь  от- 
вечать мнь,  думалъ  я ,  но  все  вокругъ  ме- 
ня было  тихо,  одинь  лить  кузнечикъ  при- 
таясь въ  травѣ  отвѣчалъ  іѵінѣ  своимъ  чи- 
риканьемъ.  Зачьмъ  судьба  такъ  рано  ра- 
злучила насъ  съ  тобою?  Зачьмъ  я  не  мо- 
гу наслаждаться  счастіемъ  покоить  твою 
старость?  Но  иътъ,  я  долженъ  благосло- 
влять твое  состояніе.  Ты  счастливь; 
гробовая  доска  отдѣлила  тебя  навсегда  отъ 
людей  съ  ихъ  предразсудками ;  и  твой 
духъ,  воспоминая  о  проіиедшемъ  наслажда- 
ется добрыми  дѣлами,  тобою  совершенны- 
ми. Я  погрузился  въ  думы;  мысли  объ 
моемъ  благодѣтелѣ ,  о  неизвѣстныхъ  роди- 
теляхъ  пролетали  въ  моей  памяти ,  и  я 
невольно  проливалъ  слезы,  какъ  вдругъ  бли- 
зкій  шорохъ  вывелъ  меня  изъ  сего  забве- 
ния, я  оглянулся.  Въ  нѣсколькихъ  шагахъ 
отъ  меня  проходили  двѣ  дамы,  онь  при- 
стально смотрѣли  на  меня  и  говорили  ти- 
хо между  собою.  Теперь  я  долженъ  едѣ- 
лать  некоторое  отступленіе  отъ  моего 
повьствованія. 

Въ  моихъ  дътскихъ  лѣтахъ   бьгая  въ 
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« 

саду  я  вздумалъ  однажды  посмотрѣть  сквозь 
отверзтіе  забора  ,  отдѣллвшаго  меня  опгь 
сосѣднлго  сада.  Для  исполненія  сего  пред- 
прілгпіл  я  взобрался  на  дерновую  скамейку, 
и  приставивъ  глазъ  къ  отверзтію,  начал  ь 
дълать  мои  иаблюденія.  Мимо  забора  ви- 
лась дорожка ,  усыпанная  желтымъ  пе« 
скомъ  и  недалеко  оніъ  ніого  мѣста  разши- 
рлясь  образовала  небольшую  лужайку,  опу- 
шенную акацілми.  Старый  кленъ  раски- 
нулъ  надъ  нею  свою  широкую  тѣнь.  Но 
далъе  я  не  могъ  ничего  видѣть,  ибо  несно- 
сный подсолнечникъ  вздумалъ  расти  у  за- 
бора и  поднявшись  до  самаго  отверзтіл, 
иасмьшливо  качалъ  своею  головою,  какъ  на- 
рочно не  позволяя  мнв  смогарѣть  въ  свя- 
тилище. Я  клялся  ненависіпію  къ  симъ 
безполезнымъ  растъніямъ,  которыя  сотво- 
рены для  пюго  только,  чтобъ  сердишь  лю- 
дей, оставил ь  скамью,  и  схвативъ  первую 
палочку  у  началъ  безъ  пощады  побивать 
всьхъ  подсолнечниковъ,  росшихъ  въ  нашемъ 
саду»  Однаішжъ  это  не  удержало  меня 
придти  на  другой  день  па  тоже  самое  мь- 
сто.     Бѣроятно  не  столько  радовался  Ко- 
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лумбъ  наткнувшись  на  новый  свѣтъ ,  или 
Архимедъ  болтаясь  въ  водъ  и  почувство- 
вавъ  большую  легкость  своего  тъла;  ибо 
это  сдьлалъ  бы  всякой  на  ихъ  мьспгь,  какъ 
я,  увидьвъ,  что  подсолнечника  нътъ,  что 
прогпивъ  меня  стоить  какой  то  Ангель  съ 
черными  глазками  и  улыбаясь  грозить  мнѣ 
пальчикомъ.  Я  бы  запрыгалъ,  если  бы  пры- 
гая можно  было  смотрѣшь  въ  отверзтіе 
величиною  съ  оръхь,  и  потому  я  разсудилъ 
стоять  спокойно,  и  наслаждаться  сшіъ 
зрьлищемъ.  Это  неизвьетное  существо, 
порхая  по  травъ,  сорвало  цвѣшокъ  и  бро- 
сивъ  въ  то  мьсто  забора,  чрезъ  которое 
я  смотрьль,  со  смъхомъ  побьжало  прочь. 
Невольное  Ахь !  вырвалось  изъ  моей  сгпѣ- 
сненной  груди,  и  въ  тоже  самое  время 
ударь  сзади  лозою,  заставилъ  меня  огля- 
нуться ;  —  передо  мною  стояла  матушка. 
Домой!  было  единственное,  роковое  слово, 
которое  разрушило  мое  удовольствіе.  При- 
шедши  на  слъдующій  день,  я  увидѣлъ,  что 
отверзтіе  было  заколочено  широкою  дос- 
кою. Прошло  много  времени,  и  я  уже  по- 
забылъ  о  семь  случав,  какъ  въ  тотъ  самый 
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день,  когда  я  оставилъ  домъ  моего  благоде- 
теля будучи  въ  церкви  я  увидьлъ  одну  да- 
му, стоявшую  подлѣ  моей  матушки.  Она 
случайно  обратилась  въ  ту  сторону  _,  гдь 
я  стоялъ,  и  воспоминаніе  о  случившемся 
со  мною  въ  дътствъ,  какъ  давно  забытый 
сонъ,  снова  мелькнуло  въ  моей  памяти;  ка- 
залось что  лице  ея  было  мнѣ  уже  знакомо. 
При  выходь  изъ  церкви  она  прошла  въ  бли- 
зкомъ  отъ  меня  разстояніи^  и  я  еще  бо- 
лье  увьрился,  что  маленькая  дѣвушка,  ви- 
дьиная  мною  въ  сосѣднемъ  саду  была  сія 
дама,  съ  тою  лишь  разницею,  что  невин- 
ныя  черты  лица  первой  ^  вмѣстѣ  съ  боль- 
шею прелестію,  получили  піу  неизъяснимую 
выразительность ,  которая  бываешь  за- 
мьтна  въ  дъвицахъ  при  переходь  ихь  въ 
волны й  возрастъ. 

Разумѣешся  исключая  физіогноміи  без- 
молвныя,  на  кошорыхъ  каждое  впечатлъніе 
скользитъ,  какъ  ремесленникъ  въ  празднич- 
ный день,  и  упавши  засыпаешъ  на  мѣств, 
прервалъ  его  Темировъ. 

Я  согласенъ  съ  тобою,  продолжалъ  Вла- 
дгошръ.   Одна  изъ  двухъ  дамь,  проход нвшихъ 
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мимо  меня  на  кладбищѣ^  была  ша  самая, 
которую  я  увидѣлъ  въ  церкви.  Вешавши, 
я  простился  съ  священною  для  меня  моги- 
лою, и  безъ  цбли  пошелъ  обратно  въ  го- 
родъ.  —  Остальное  скажу  тебъ  въ  коротг 
кпхъ  словахъ.  Бродя  по  городу  я  наконецъ 
вспомнилъ,  что  мнь  должно  найти  гдъ  ни- 
будь пристанище,  при  мнѣ  было  несколь- 
ко денегъ  и  такъ  я  рѣшился  нанять  гдѣ 
нибудь  маленькую  комнату  >  а  лотомъ  ду-< 
мать  о  дальньйшемъ.  Случайно  зашедши  сю- 
да, я  узналъ  что  здѣсь  на  чердакѣ  отда- 
ется въ  наемъ  такъ  называемый  уголъ;  я 
немедля  заплапгалъ  хазяину  за  мѣсяцъ  впе- 
редъ  и  отправился  въ  мое  новое  обитали- 
ще, копгорымъ  ты  можешь  теперь  полю- 
боваться. Чрезъ  нѣсколько  дней  послѣ  мо- 
его сюда  прибытія  я  почувствовалъ  нача- 
ло болѣзни ,  вѣроятно  происшедшей  отъ 
перенесенныхъ  мною  безпокойствъ.  День 
отъ  дня  становилось  мнѣ  хуже  и  наконецъ 
я  не  могъ  болѣе  вставать  съ  постели. 
Вчера  мои  страданія  достигли  высочайшей 
степени ;  ужасныя  грезы  ежеминутно  пред- 
ставлялись моему  воображенію;   иногда  де- 
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^редо  мною  въ  толпь  призраковъ  являлся 
мой  умершій  благодѣіпель ,  и  указывая  на 
какое  то  отвратительное  чудовище,  гово- 
рилъ  о  моемъ  неизвѣспшомъ  отцъ,  но  всего 
ужаснѣе  былъ  для  меня  одинъ  призракъ.  Я 
былъ  чрезвычайно  обезсиленъ  и  безъ  дви- 
женія  лежалъ  обернувшись  лицемъ  къ  сті^- 
нѣ,  тишина  не  прерывалась  вокругь  меня, 
какд>  івдругъ  мнѣ  послышался  шорохъ  въ 
комнапгв.  Я  собралъ  всь  силы  и  обратил- 
ся въ  ту  сторону,  и  чтоже —  передъ  моей 
постелью  стояла  неподвижная  Фигура.  Ши- 
рокая, темнаго  цвѣта  одежда  скрывала  всѣ 
очерки  сего  существа,  одни  лишь  черные 
глаза ,  сверкали  изъ  подъ  бѣлаго  колпака, 
коего  длинная  кисть,  поднимаясь  и  двига- 
ясь по  сторонамъ,  медленно  перезгьияла 
свое  направленіе,  какъ  бы  привлекаемая 
элекпгричествомъ ;  и  безпрестанно  прини- 
мая новый  видь,  то  дѣлалась  острою,  какъ 
копье,  то  пушистою,  какъ  хвостъ  райской 
шпицы.  Густыя  складки  одежды  зашеве- 
лились, не  издавая  никакого  шума ;  онь  по- 
бежали какъ  струи  водопада  по  высокой 
Фигурѣ  незнакомца,  тихо,  подобно  автома- 
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пту   нагибавшейся    надо    мною.      Холодный 
поіпъ   покатился  по   моему  лицу,    я  не  ъъ 
силахъ  былъ  двинуться  ни  однимъ  членомъ ; 
казалось    всѣ    чувства,    всѣ    мысли    вдругь 
онѣмѣли,    и  одна  лишь  способность  видѣть 
осталась  для   того,    чтобы   мучиться  не- 
выразимымъ   ужасомъ   при  видѣ  сего   яв ле- 
тя.    Изъ  подъ  покрова  призрака  протяну- 
лась дѣтская    рука  и  тихо  легла   на    мою 
пылающую   грудь.     Теперь   я   могъ    вблизи 
разсмотрѣть    лице    непонятнаго    посѣгпи- 
теля,  но  гдѣ  я  найду  словъ  описать  тебъ 
оное  ?  Если  ты  видълъ  на  картинахъ  Саль- 
ватора  тѣ  отвратительныя  лица,    на  ко- 
торыхъ  его  мрачная  Фантазія   умѣла  иска- 
женныя  страстями  черты  растянуть  су- 
дорогами  адскаго  смѣха,    то    ты    можешь 
имѣть  слабое  понятіе  о  физіогноміи  моего 
гостя.     Когда  скряга,  у  котораго  похити- 
ли его  идола,   не  найдя  своего  золота,  вѣ- 
інается  на  первой    перекладинѣ   давно   за- 
бытаго  чердака,  когда  луна  обниметъ  сво- 
имъ  синеватымъ  свѣтомъ  эти  застывшіе 
въ  трепетномъ  напряженіи  мускулы,  искри- 
вленный ротъ.   стиснутый  зубами  языкъ 
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эти  глаза,  выдавленныя  изъ  своихъ  мѣстъ, 
тогда  вошедшій  внезанно  въ  сію  обитель 
преступленія  остается  какъ  бы  прикован- 
нымъ  на  мъспгь;  тоже  было  со  вшою.  Я 
не  ішѣлъ  возможности  оттолкнуть  руку 
демона,  которая  безпрестанно  возрастала, 
выпустила  когти,  и  вонзая  ихъ  въ  мою 
грудь,  все  болѣе  и  болъе  раздирала  мою  вну- 
тренность до  тѣхъ  поръ,  пока  чудовище 
не  упало  на  меня  всею  тяжестію;  уже  я 
готовь  былъ  задохнуться,  какъ  все  исчезло 
и  передо  мною  стояла  нищая,  которую  ты 
теперь  видълъ. 


ГЛАВА     VI. 

П  о  др  у  §  %%. 


Ахъ  Элиза!  какъ  ты  сегодня  несносна;  я 
уже  цѣлый  часъ  разсказываю  тебъ  безъ 
умолку  и  піо  и  другое,  но  ты  меня  вовсе 
неслушаешь ,  вскричала  живая  блондинка 
своей  задумчивой  подругь.  Это  право  хоть 
кого  выведешь  изъ  терпѣнія,  продолжала 
она  нахмуривъ  брови  и  стараясь  придать 
своему  личику  серьезный  видь,  между  тѣмъ 
какъ  безпрестанная  улыбка ,  опіъ  которой 
она  не  могла  удержаться,  снова  разгоняла 
сіи  грозныя  тучи  гнъва,  такъ  мило  отѣ- 
няющія  прелестныя  черты  дъвушекъ. 
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Скажи  мнѣ  откровенно  причину  гпвоен 
задумчивости.  Кажется  ты  должна  бы 
быть  довольна  твоей  судьбою;  родители 
любятъ  тебя  какъ  нельзя  болѣе,  они  упо- 
требляютъ  всъ  средства,  доставляемые 
богатымъ  соспіояніемъ ,  чтобы  окружить 
тебя  удовольствіями ,  стараются  всѣми 
силами  предупреждать  твои  желанія,  и  въ 
добавокъ  къ  всему  эпіому  твой  предпола- 
гаемый женихъ  знатнаго  рода ;  прелестенъ 
какъ  Ангелъ,  осыпанъ  вполнѣ  дарами  при- 
роды, и  окованный  могуществомъ  любви 
ждетъ  негперпѣливо  минуты,  чтобы  поло- 
жить къ  стопамъ  пшоимъ  свое  сердце,  по- 
крытое графскою  короною.  —  На  твоемъ 
мьстѣ  каждая  дѣвушка  при  одной  мысли 
объ  этомъ  тотчасъ  отерла  бы  слезы,  про- 
вальсировала  бы  по  комиатѣ,  и  потомъ  по- 
правляя передъ  зеркаломъ  свой  головной 
уборъ,  сказалабы:  «опгь  чего  я  такъ  сча- 
стлива?»—  Элиза  тихо  подняла  голову  и 
съ  грустною  улыбкою  устремила  взоръ 
на  веселую  дѣвушку. 

Марія,    ты  судишь    обо  всемъ  слиш- 
комъ  легкомысленно,    обращаешь  вниманіе 
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только  на  обманчивый  блескъ  настоящего, 
н  забываешь  о  будущемъ.  Эгао  правда, 
ГраФъ  чрезвычайно  внимателенъ  ко  мнѣ, 
его  прілшная  наружность,  ловкое  обраще- 
ніе,  образованный  умъ,  могли  бы  побудишь 
меня  соответствовать  его  склонности ;  но 
л  не  могу  одобрять  его  видовъ,  отвѣчала 
Элиза,  задумчиво  опершись  на  окно  и  смо- 
тря на  улицу,    наполненную  народ омъ. 

Что  ты  ни  говори,  но  л  не  въ  состо- 
лніи  понять  этого  отвращенія.  Слушая 
его  разговоры,  исполненные  ума  и  любез- 
ности, встрѣчая  его  глаза,  такъ  живо  вы- 
ражающія  пламенную,  но  безнадежную  лю- 
бовь, нельзя  не  почувствовать  къ  нему  со- 
сгпраданія.  Ты  сама  говоришь  о  томъ, 
что  должно  помышлять  о  будущемъ ,  но 
въ  какомъ  видь  должно  представляться  ему 
сіе  будущее.  Неужели  ты  думаешь,  что 
отказавшись  отъ  надежды  пріобрѣсть  твою 
взаимность  онъ  по  прежнему  будетъ  на- 
слаждаться жизнію  ?  —  Нѣпіъ ,  хотя  муж- 
чина имѣегпъ  твердый  характеръ,  но  если 
обманупіая  любовь  разрушить  его  привыч- 
ныл  мечты,  тогда  мъсгпо  оной,  заступите 
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ошчалніе  —  и  ты  будешь  единственною 
причиною  его  несчастія.  Неужели  ты 
желаешь  видѣть  его  въ  семь  состолніи? 

Любезная  Марія,  ты  слшпкомъ  жарко 
вступается  за  Графа,  возразила  Элиза  лу- 
каво смотря  на  нее. 

Почему  же  ты  это  думаешь?  сказала 
съ  замѣшательствомъ  Марія ,  обмахивая 
шаткомъ  свои  закраснѣвшіяся  щеки. 

Я  не  думаю,  а  ясно  вижу,  что  шы.... 

Взгляни ,  сдѣлаи  милость ,  на  эту 
странную  шляпку,  прервала  Марія,  при- 
влекая ее  къ  окну. 

Которая?  — 

Неужели  ты  не  видишь,  вотъ  тамъ 
изъ  темнокраснаго  атласа  съ  коричневы- 
ми лентами.  Ахъ  Боже  мой!  подъ  нею 
должна  скрываться  преуморительная  фи- 
зіогномія. 

Не  смѣися  такъ  громко. 

Я  не  могу  удержаться  отъ  смъха,  а 
кавалеръ  ея,  ахъ  Создатель !  Какой  онъ  со- 
бою толстой,  и  какое  худое  лице!  — 
А  ргороб,  отъ  чего  нѣкоторые  изъ  мужчинъ 
если  бываютъ  въ  шинели,  то  кажутся  та- 
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кнми  широкоплечими,  какъ  нашъ  дворникъ 
Тереніпій,  а  когда  снимаютъ  оыыя,  то  дѣ- 
лаюгпсл  тонкими  какъ  спички? 

Я  не  могу  иіеоѣ  объяснить  этого. 

А  я  такъ  знаю !  Ты  видала  Кальянова, 
того  самаго  которому  уже  за  пятьдеслтъ 
лътъ,  и  который  все  вздыхаешь,  говоря 
на  распѣвъ  голосомъ  пятилѣтняго  ребенка 
свои  прнторныя  комплимеіппы.  Ахъ;  неу- 
жели ты  его  позс.была,  однимъ  словомъ  ес- 
ли бы  надѣть  новомодный  Фракъ  на  боль- 
інаго  паука,  то  это  былъ  бы  живой  пор- 
щретъ  Кальянова.  Представь ,  онъ  носитъ 
шинель  съ  Фальшивыми  плечами.  Это  за- 
бавно ,  'не  правда  ли?  —  Ахъ  кстати  ви- 
дишь ли  ты  молодаго  человѣка?  Ты  со- 
всьмъ  не  туда  смотришь  ,  вотъ  тамъ, 
вотъ  онъ  остановился  и  разговариваетъ 
съ  однимъ  старикомъ.  Какое  прекрасное 
лице!  Какая  выразительность,  и  притомъ 
онъ  носитъ  усы.    Любишь  ли  ты  усы  ?  — 

Между  тѣмъ  Элиза    слушая  Марію  ра- 
внодушно смотрѣла  на  гулятощихъ.    Ни-  од 
но    лице    не    обращало  на    себя  ея   внима- 
ніл  5   только  по   временамъ  въ  чертахъ  #я 
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изображаюсь  некоторое  безпокойство.  Ме- 
жду множествомъ  девяпшадцатилѣтнихъ 
стариковъ  и  шестцдесятилѣтнихъ  моло- 
дыхъ  людей  тихо  пробирался  одннъ  незнако- 
мецъ.  Онъ  былъ  одѣшъ  просшо  и  потому  его 
нещегольскоіі  сершукъ  ръзко  отличался  отъ 
новомодныхъ  костюмовъ.  Онъ  казалось  съ 
особеннымъ  любопытствомъ  разсматри- 
валъ  наружныя  украшенія  того  дома,  гдіі 
находилась  Элиза  и  повидимому  чрезвычай- 
но любовался  Формою  окна,  у  котораго  она 
стояла;  ибо  онъ  не  сводилъ  глазъ  съ  она- 
го.  Правда  нельзя  не  взглянуть  съ  удо- 
вольствіемъ  на  эти  пышныя  италіянскія 
окна;  какъ  можно  сравнить  ихъ  съ  ста- 
ринными готическими  ?  Сія  часть  Архи- 
тектуры носитъ  на  себъ  также  огппеча- 
токъ  вкуса  различныхъ  вѣковъ.  Древні^ 
съ  намъреніемъ  строили  свои  безчи  с  ленные 
портики ,  воздвигали  пышныя  коллонады, 
открытые  театры.  Ученыя  тъхъ  вре- 
менъ  не  запирались  въ  душныхъ  кабине- 
тахъ,  красавицы  Греціи  и  Рима  не  отды- 
хали въ  полумрачныхъ  будуарахъ;  они  боя- 
лись разлучиться  съ  природою,  прекрасною 
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какъ  ихь  произведения,  —  какъ  они  сами. 
Ревнивый  Феодалнзмъ  заключилъ  прелесш- 
ныхъ  за  необъятными  стѣнами  свонхъ  зам- 
ковъ,  дадъ  имъ  нисколько  лучей  свѣта  и 
дозволилъ  наслаждаться  зеФиромъ,  съ  тру- 
домъ  пролъзавшимъ  сквозь  тѣсныя  амбра- 
зуры. Но  молодой  незнакомецъ  казалось 
мало  думалъ  о  прошедшемъ ,  онъ  обращалъ 
внимаиіе  болѣе  на  настоящее. 

Что  это  за  чудакъ,  которой  остано- 
вился противъ  насъ?  спросила  рѣзваяМарія. 

Ты  спрашиваешь  меня  какъ  будто  я 
непременно  знаю  всьхъ  людей  проходлщихъ 
здъсь,  отвечала  съ  маленькою  досадою  Эли- 
за; ибо  незнакомецъ  при  сихъ  словахъ  мед- 
ленными шагами  отправился  далѣе ,  часто 
обращаясь  назадъ,  чтобы  еще  разъ  взгля- 
нуть, на  то  мъсто,  куда  стремились  всъ\ 
его  мысли. 

Ахъ  какъ  ты  жестока !  продолжала  Ма- 
рія,  взгляни  какъ  онъ  печаленъ,  одной  тво- 
ей улыбки  было  бы  достаточно,  что  бы 
дать  отраду  его  растерзанному  сердцу,  а 
ты  и  не  обращаешь  на  него  вшшанія.  Пол- 
но же  не  краснѣй,  будь  со  мною  откровен- 
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иа.  Если  унылое  лице  иеизвьстнаго  сдѣ- 
дало  на  тебя  впечаптлѣніе,  то  для  чего  же 
ты  не  открылась  мнѣ  въ  ^ей  тайнь?  Где 
замѣшательство,  доказываешь  миъ  весьма 
ясно,  что  твое  сердце  не- совсьмъ  равно- 
душно. Вотъ  причина  твоей  задумчиво- 
сти.     О;  я  весьма  проницательна ! 

Умоляю  тебя,  сказала  Элиза,  обративъ 
на  свою  подругу  глаза,  наполненные  слеза- 
мы;  умоляю  тебя  перестань  мучить  меня 
твоими  неосновательными  догадками  ко- 
торыя....  Которыя  весьма  справедливы, 
прервала  ее  Марія,  съ  важнымъ  видомъ.  Но 
я  дивлюсь  твоему  образу  мыслей.  Неуже- 
ли ГраФъ  Валентинъ  при  своей  прекрасной 
наружности,  награжденной  живостію  ха- 
рактера, пылкимъ,  чувствителънымъ  серд- 
цемъ,  лршими  качествами  мужчины,  не 
въ  состояніи  возбудить  въ  тебъ  ни  ма- 
льйшаго  участія?  Ахъ  Элиза!  ты  слиш- 
комъ  въришь  шъмъ  неосиовательнымъ  слу- 
хамъ,  будто  бы  ГраФЪ,  вопреки  воль  своей 
умирающей  матери  ,  желавшей  увидьть 
своего  младшаго  сына,  пропавшаго  безъ  вІ>- 
сти  во  младенчествъ,  старался  удерживать 
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отъ  поисковъ,  дабы  остаться  единствен- 
нымъ  наслъдникомъ  Фамиліи.  Это  невоз- 
можно. Смотря  на  его  черты  оживляемыя 
чувспгвомъ  души,  доступной  для  всего  пре- 
краснаго,слушая  его  слова,  изливаемыя  стра- 
сти, трогающія  сердце  каждаго,  нельзя 
представить  себъ,  чтобы  блестящій  ГраФЪ 
Омаровъ  могь  быть  способенъ  для  такого 
низкаго  поступка. 

Марія,  ты  будучи  неопытна,  увлекает- 
ся первымъ  впечатлѣніемъ ,  производи- 
мымъ  на  піебя  обманчивою  наружиостію. 
Я  весьма  часто  разговаривая  съ  ГраФОмъ 
замъчала  кратковремянную  перемѣну  на 
его  лнцѣ ,  какъ  будто  какая  нибудь  мрач- 
ная  мысль  внезанно  разрушала  его  спокон- 
ствіе.  Иногда  среди  самыхъ  веселыхъ  раз- 
говоровъ,  когда  онъ  своими  остроумными 
разсказами  о  путешествіяхъ  ,  имъ  совер- 
шенныхъ,  невольно  увлекалъ  общество;  и 
въ  пю  самое  время ,  когда  присутствовав- 
шіе  съ  нетерпѣніемъ  ожидали  развязки  ка- 
кому нибудь  занимательному  случаю,  его 
черты  вдругъ  измѣнялись ;  яркіи  румянецъ, 
возбужденный  жаромъ  довѣствоватя,  исче- 
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залъ,  его  выразительные  глаза  теряли  свой 
блескъ,  онъ  умолкалъ,  и  чрезъ  нисколько 
минуть  подъ  видомъ  нездоровья  оста- 
влялъ  изумленное  собраніе.  Отъ  чего  все 
сіе  происходить?  Развѣ  это  есть  елѣдъ 
чистой ,  покойной  совьсти?  Нѣтъ  Марія, 
я  также  имѣла  сначала  слабость  ловѣрить 
симъ,  такъ  называемымъ  блестящимъ  ка- 
чествам^ но  теперь  совершенно  отъ  нее 
исцѣлилась.  Человѣкъ  э  который  среди 
удовольствій  бываетъ  занять  мрачными 
думами,  котораго  галготлтъ  упреки  вну- 
тренняя судіи  —  совѣети,  не  можешь  бо- 
ли е  возбудить  во  мнѣ  никакого  уча&тія. 

Ты  слишковгь  разстроена  этою  мыс- 
лію  милая  Элиза,  сказала  заботливо  Марія, 
пойдемъ  въ  садъ,  можетъ  быть  видъ  цвѣ- 
товъ,  невинныхъ  дѣтей  природы,  заста- 
вит ътебя  на  времд  позабыть  таинствен- 
наго  Графа, 


ГЛАВА      VII. 

Чувствительность    геловтька. 


Велики  дѣла  твои  Тосподи  !  говорилъ  про 
себя  Семенъ  Архиповичь,  положивши  свои 
очки  на  раскрытую  книгу,  и  поправляя 
свъчку,  которая  сильно  нагорѣла  и  своимъ 
красноватымъ  свѣтомъ  еще  болѣе  окраши- 
вала его  носъ  и  безъ  того  уже  подобив- 
шійся  склоненному  бурею  тюльпану.  О 
люди,  люди!  Когда  вы  перестанете  гу- 
бить другъ  друга  вашими  кознями  ?  восклик- 
нулъ  онъ,  задумчиво  взявши  четвероуголь- 
ный  ,  стеклянный  сосудъ  и  наливая  себь 
рюмку,    когда    устремите    ваши  помыслы 
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къ  созерцанію  благой  природы,  наделяю- 
щей насъ  своими  дарами?  прибавилъ  онъ 
приближивъ  рюмку  къ  губамъ  и  глухо  про- 
изнеся: никогда!  выпилъ  ее  съ  одного  разу. 
Брр.!....  Какъ  таинственны  изгибы  серд- 
ца человѣческаго,  какъ  непроницаема  заве- 
са, наброшенная  страстями  на  времена 
прошедшія!  Но  будушее  —  увы  оно  отъ 
насъ  сокрыто.  Жребіи  человѣковъ  опуще- 
ны въ  урну  вѣчности.  Онъ  снова  взялъ 
стеклянный  сосудъ.  Время  летишъ,  раз- 
рушая пгвореніе  людей ,  и  ничто  не  избе- 
гаешь своего  предназначенія.  Рюмка  опять 
наполнилась.  Вотъ  истинный  символъ  на- 
ішгхъ  радостей,  и  нашихъ  горестей,  ска- 
за лъ  онъ  поднимая  ее  вверхъ.  О  чаша  на* 
слажденія!  Ты  одна  облегчаешь  бремя  не- 
счастія ,  возложеннаго  на  насъ  грѣхомъ 
праотеческимъ ;  піы  одна  утишаешь  по- 
рывы серда  въ  избытке  радости,  продол- 
жалъ  онъ  угпирая  слезы ,  когда  мы  всеми 
бываемъ  оставлены  Р  ты  одна  какъ  незем- 
ная утешительница  стоишь  у  преддверія 
погибели,  и  гавоимъ  мановеніемъ  зовешь 
насъ  почерпать  въ  тебе   отраду  въ  ненз* 
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цѣлимыхъ  печаляхъ.  Онъ  выпилъ  ее  ры- 
дая ,  и  дрожащею  рукою  посшавилъ  ш 
сгполъ. 

Какой  благодѣтельный  жаръ  разливает- 
ся по  моимъ  членамъ !  Не  эпіо  ли  огонь 
Прометея ,  похищенный  имъ  съ  древняго 
Олимпа?  Не  симъ  ли  самымъ  огнемъ  онъ 
оживилъ  каменное  сердце  человѣка ,  заста- 
вивъ  его  биться  для  дружбы  и  любви. 
При  этой  мысли  Семенъ  Архиповичь  такъ 
сильно  вздохнулъ ;  что  едва  не  потушилъ 
свьчу.  О  Тагпіана!  дута  души  моей,  ска- 
залъ  онъ  протяжно.  Зачѣмъ  я  увидѣлъ 
тебя  прелестную,  зачъмъ  ты  легкокрылая, 
какъ  дума  мимолетная,  заронила  искру  въ 
мою  душу  унылую  >  и  открывъ  уста  без- 
молвныя,  показала  даль  туманную,  сокруша 
надежду  слабую !  Войте  осенніе  вѣтры, 
бушуйте  надъ  главою  страдальца!  восклик- 
нулъ  онъ,  схвативъ  себя  за  небольшой  пу- 
чекъ  волосъ ;  возвышавшійся  на  его  лбу 
подобно  Оазу  среди  безплодной,  раскален- 
ной пустыни.  Въ  отчаяніи  онъ  напол- 
нить   еще    рюмку    и  вьшилъ    ее   съ    тѣэдь 
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мнимымъ  спокойспгвіемъ,  за  которымъ  слѣ- 
дуетъ  сильная  буря.  Я  потерялъ  все,  цьль 
моего  существованія  исчезла,  я  брожу  оди- 
нокъ  въ  безпредѣльномъ  мірѣ.  Тамъ,  на  го- 
ризонгаъ  моего  счасгаія  возвышаются  мрач- 
ныя  скалы,  говорилъ  онъ  указывая  на  пла- 
тяной шкапъ  ,  на  верху  котораго  лежала 
кипа  бумага».  Грозныя  тучи  собрались 
на  ихъ  вершинахъ,  воздухъ  помрачается, 
вкругъ  меня  свистятъ  крылья  урагана! 
Ужасныя  тѣни  вылетаютъ  изъ  мрака! 
Псчадія  ада,  вы  пришли  за  мной,  вы  хо- 
тите души  моей?  возмите  ее!  закричалъ 
онъ,  выхвативъ  изъ  за  пазухи  табакерку  и 
швыряя  ее  въ  окно;  разбитое  стекло  за- 
звънело  падая  на  улицу.  Га,  въ  ушахъ 
моихъ  раздался  ихъ  дикой  хохотъ,  они  ра- 
дуются моему  паденію  и  подаютъ  мнь  свои 
адскіи  напитокъ,  почерпнутый  въ  пылаю- 
щихъ  волнахъ  Флегетона.  Да,  дѣти  мра- 
ка, я  буду  пить  его!  онъ  прижалъ  къ  гу- 
бамъ  стеклянный  сосудъ  и  выпилъ  остат- 
ки. Теперь  я  вашъ,  сказалъ  онъ  вставая 
съ  креселъ,  и  прошедши  комнату  косвен- 
ными ,    но    быстрыми    шагами    оперся  на 
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противоположную  стѣну,    въ  позицін  от- 
дыхающаго  Геркулеса. 

Въ  сію  минуту  изъ  за  двери  показа- 
лась небольшая  человѣческал  Фигура,  съ 
огаркомъ  въ  рукь ,  которая  съ  трудомъ 
старалась  перешагнуть  порогъ  комнаты, 
но  какая  то  невидимая  сила  тащила  ее  на- 
задъ.  Наконецъ  послѣ  ньсколькихъ  по- 
иытокъ  ей  удалось,  схватясь  за  косякъ 
дверей ,  вступить  въ  дояпшлище  закли- 
нателя. 

Изволили  меня  кликать?  спросила  Фи- 
гура качаясь  и  держась  за  кресла. 

Мыслетинъ  устремилъ  на  него  ту- 
склые взоры  и  наконецъ  съ  выраженіемъ 
высочайшей  степени  отчаянія  заревѣлъ: 
Аріель !  ты  возвратился,  ты  хочешь  меня 
разлучить  съ  тѣмъ  5  что  мнъ  дороже  все- 
го на  свѣть.  Прочь  духъ  обманчивый !  Се- 
менъ  Архиповичь  оттолкнулся  отъ  стѣны, 
и  бросясь  на  своего  слугу ,  покатился  съ 
нимъ  вмвспгь  на  полъ.  Мы  летимъ,  ле- 
пишь   въ     преисподнюю  I     вскричалъ     онъл 
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разтлиувшнсь  на  нолу.  Прощай  Тагпіа- 
на  !  Мол  надежда  —  мол  супруга  —  про- 
щай мой  сынъ  —  мой  первенецъ^- —  мой  — 
мертворожденный  —  телескощ». 


ГЛАВА     ПІІ. 

Пыакгй    юноша. 


Я^акъ  онъ  миль,  эшотъ  едва  развившійся 
Нарциссъ,  мечтала  Тагпьлна  Александровна^ 
взирая  на  нъжный  цвъгпокъ.  Вы  гпакъ 
печальны  сегодня ,  Адамъ  Кресшьяновичь, 
сказала  она,  обращаюсь  къ  нему. 

Ахъ,  я  булъ  задумалца  на  мой  феішаіі), 
ошвьчалъ  онъ  уныло  покачивая  головою. 

Какъ  пріятно  звучишь  это  нетвер- 
дое руское  произношеніе ;  думала  она,  его 
мысли  вѣріго  не  здѣсь,  онъ  порхаюшъ  на 
милой  родин  ь.  Уже  двадцать  пять  разъ 
глаза    Адама    Крсешьлновича    "Шшеблейна, 
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евѣгплые,  какъ  чистое,  безцвѣтное  небо 
Эстоніи,  видѣли  весну,  растопляющую  за- 
мерзлую грязь  на  тѣсныхъ  удицахъ  Реве- 
ля. Но  его  сердце,  осыпанное  опилками, 
какъ  весшФальскій  окорокъ,  и  заботливо 
уложенное  въ  твердой  груди,  спокойно  ле- 
жало не  чувствуя  живительныхъ  лучей 
любви  до  тѣхъ  поръ.  пока  одна  изъ  Легіо- 
на  Минхенъ,  Катринхенъ,  Тинхенъ,  Юль- 
хенъ  и  т.  д.  не  разрушила  благодетель- 
ной укладки.  Въ  одинъ  воскресный  день, 
когда  мирные  граждане  наѣвшись  килекъ, 
напившись  коФею  и  нашатавшись  въ  Ка- 
шринеишалъ ,  поддерживаемые  толстыми 
супругами  расходились,  по  домамъ.  Адамъ 
Крестьновичь  также  слъдовалъ  за  ними, 
какъ  вдругъ  въ  недалекомь  разстояніи  пе- 
редъ  собою,  увидѣлъ  дѣвушку.  Прелестная 
не  шла,  но  порхала,  какъ  весенній  моты- 
декъ ,  носилаЬь  какъ  сновидѣніе.  Адамъ 
Крестьяиовичь  ночувствовадъ,  что  сердце 
его  зашевелилось,  заныло  и  наконецъ  за- 
прыгало, какъ  Андалузскіи  конь  подъ  уда- 
рами бича;  онъ  спьшилъ  догнать  ее.  Уже 
разстояніе,  ихъ  разделявшее  исчезло,  уже 
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прохладный  вътерокъ,  осілавивъ  кудрн  кра- 
савицы летѣлъ  къ  нему  на  встрѣчу,  какъ 
она  устремясь  въ  сосѣднюю  улицу,  пропала 
иаь  глазъ  преслѣдователя.  На  другой  день 
Адамъ  Крестьяновпчь  рано  прогуливался 
по  улицѣ,  и,  о  счастіе ,  онъ  снова  вндигаъ 
предметъ  своихъ  вздоховъ. 

Но  когда  она  его  замьтила,  то  ел  ли- 
це покрылось  сгполъ  пламеннымь  румян- 
це лъ,  что  бліхжайшал  оконица  не  выдер- 
жавъ  треснула,  и  незнакомка  броспвъ  по- 
сльднін  прощальный  взгллдъ  удалилась  во 
внутренность  комнаты. 

Молодой  человѣкъ  простился  со  свои- 
ми мечтами,  съ  милою  родиною  и  отпра- 
вился въ  столицу  на  контору.  Иногда, 
воспоминаніе  о  быломъ,  волцовало  его  чув- 
ства, но  сіи  лвленіл  начали  становиться 
рѣже  и  теперь  въ  его  головь  таилась  но- 
вая мысль ,  основанная  не  на  пылкой  юно- 
шеской любви,  но  на  благоразумной  рас- 
четлив о  сти. 

Да,  л  ошень  немнога  задумалца,  прк- 
бавилъ  онъ,  съ  замьшательствомъ  смотря 
на  Татьяну  Александровну. 
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Молодой  человькъ ,  васъ  что  нибудъ 
привлекаешь  на  родину?  сказала  съ  состра- 
даніемъ  Татьяна  Александровна. 

91еіп,  меня  не  влекаетъ ,  мене  очень 
карашо  здѣсъ;  дЬег  теіи  агте&,  дфШѵюІІеб 
фсг},  мой  беднежку  сердца  ошень  кудо,  го- 
ворилъ  Адамъ  Крестьяновичь,  прижавъ  пра^ 
вую  руку  къ  груди  и  обратя  стеклянные 
глаза  свои  на  красавицу. 

Какой  шутникъ ,  говорила  Татьяна 
Александровна  жеманно  улыбаясь ,  Нѣмцы 
право  забавники;  еще  только  въ  четвер- 
тый разъ  пришелъ  къ  намъ,  а  уже  прини- 
мается за  комплименты. 

Ахъ,  Мамзель  Морошкинъ,  какой  ви  же- 
с^токъ  I  продолжалъ  Штеблейнъ  ,  закинувъ 
голову  назадъ  и  скоса  кидая  на  нее  том- 
ные взоры.  Мой  фе^пітд  совсьмъ  про- 
пал ь. 

Мнъ  становится  жалко  его ,  думала 
Татьяна  Александровна,  и  движимая  состра- 
даніемъ  рѣшилась  поддержать  колеблющу- 
юся надежду  юноши,  въ  судьбь  которагс* 
ея  сердце  начинало  принимать  участіе. 
Какъ    пріятно    вспоминать  о  томь  врем  е- 
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ни;  сказала  она,  когда  душа  впервые  пре- 
дается небесному  впечатлънію,  производи- 
мому на  нее  огаблескомъ  другой  души,  уже 
давно  влекомой  къ  ней  невидимою  силою. 

Шгаеблейнъ  не  понллъ  словъ  своей  со» 
бесьдницы  ,  но  догадываясь  по  звуку ,  что 
ожидали  его  подтвержденія ,  быстро  отвѣ- 
чалъ:  Ахъ,  ошень  бриятно! 

Вы  можете  утѣшать  себя  мыслію  о 
дняхъ  протекшихъ,  о  дняхъ  счастливыхъ, 
мечтать  о  блестящей  будущности.  Но  л!4 
продолжала  она  вполголоса,  я  не  имѣю  боль- 
ше никакой  надежды ,  для  меня  не  оста- 
лось въ  семь  мірѣ  ни  одного  предмета,  ко- 
торый бы  привлекалъ  къ  суетной }  обман- 
чивой жизни.  Тутъ  она  вздохнувъ  при- 
жала платокъ  къ  глазамъ  своимъ,  и  сквозь 
складки  онаго  примѣчала ,  какое  вліяніе 
произведешь  сей  монологъ  на  довѣрчиваго 
сына  Эстоніи. 

Въ  сію  минуту  въ  головѣ  Адама  Крестья- 
новича  являлись  весьма  удивительныя  кар- 
тины. Теперешнее  положеніе  напомнило 
ему    одннъ     случай.       Однажды    походная 
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труппа  актеровъ,  не  задолго  предъ  іпѣмъ 
прибывшая  въ  его  отечественный  городъ, 
возвьстила,  что  піакого  то  числа  будешь 
представлена  ими  Марія  Стуартъ.  Въ 
назначенный  день  оиъ  не  преминулъ  за- 
нять скромное  мѣсто  въ  партерѣ.  Театръ 
быль  полонъ.  Все  носило  на  себъ  отпе- 
чатокъ  нѣкотораго  унынія ;  въ  рукахъ  дамъ 
мелькали  большіе  платки;  и  только  имя 
'Шиллера^  шепотомъ  произнесенное,  глубо- 
ких вздохъ,  или  стукъ  огромной  табакерки 
изръдка  прерывали  всеобщее  молчаніе.  На- 
конецъ  по  окончаніи  убійственной  увер- 
тюры занавѣсъ  зашудіѣлъ,  и  внезапная, 
мертвая  тишина  водворилась.  Первое  дъй- 
ствіе  прошло  въ  нъмомъ  созерцаніи  пре- 
красной игры,  и  громкій  аплодисманъ  рука- 
ми и  ногами  служилъ  ободреніемъ  Морти- 
меру, который  благодарилъ  публику,  непе- 
реставая  закрывать  свой  разорванный  са- 
погъ,  и  потому  не  могъ  иначе  стоять,  какъ 
бокомъ  къ  зрителлмъ.  При  третьемъ  двй- 
ствіи  лихорадочная  дрожь  пробѣжала  по 
театру;  но  въ  пятомъ  при  начал ь  сцены 
Ыаріи  и  Мельвидл  послышались  въ  верхней 
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галлерсѣ  глухіл  рыданіл.  Они  безпрестан- 
ио  увеличивались  въ  продолженіи  акта,  уже 
многіл  изъ  дамъ  находившілсл  въ  ложахъ, 
лежали  безъ  чувсгавъ  огаъ  умственнаго  на- 
црлженіл.  Горлчія  слезы  струились  по 
носамъ  растроганныхъ  зрителей,  сливались 
въ  ручьи,  и  быстро  катлсь  со  всѣхъ  сто- 
ронъ,  шумными  волнами  разбивались  у  ор- 
кестра. Лейчестеръ  превзошелъ  себл.  Его 
падеиіе  было  сигналомъ  къ  всеобщему  во- 
сторгу. Изступленное  браво,  смешанное 
съ  плачемъ  дамъ  и  безпрерывными  воскли- 
цаньями: это  божественно!  —  1>ег(1ііфгег 
$егІ  Ьег  ©фШсг!  —  такъ  можно  надор- 
ваться! служило  данью  безсмертному  пѣв- 
цу  Все  рыдало ,  не  ислкючал  и  Адама 
Ерестьлновича.  Наконецъ  онъ  взгллнулъ 
на  своихъ  сосѣдей,  и  увидълъ  неподалеку 
отъ  себл  миловидна  дѣвушку ,  которая 
была  точно  въ  такомъ  же  положеніи,  какъ 
Татьлна  Александровна.  Внутреннее,  не- 
известное ему  дотоль  чувство  овладъло 
его  душею.  Это  не  была  первал  юноше- 
скал  любовь,  нѣтъ,  живое  участіе  въ  го- 
рести   прелестной  дѣвушки  влекло  его  къ 
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ней    непобьдимою   силою.      Онъ  безмолвно 
взялъ  ея  руку. 

Мамзель  Морошкинъ^  сказалъ  онъ  съ 
певыразимою  нъжностію.  Ахъ,  —  я  васъ 
любитъ.  Она  не  опівѣчала ,  не  отнимая 
своей  руки.  Неужели  я  не  могъ  былъ  такъ 
частливъ?  Если  ви  мнѣ  огпказалъ,  мой 
сердца  лопнегаъ  на  ошень  много  штукъ. 
Мамзель  Морошкинъ,  продолжалъ  онъ  воз- 
вышая голосъ  и  упадая  на  колена,  будьте 
такой  добръ,  и  скажите  мене:  Адамъ  я 
тебь  любить!  Адамъ  умротъ  если  ви  не- 
скажетъ.  Въ  глазахъ  Штеблейиа  изобра- 
жалась та  невинность  теленка;  въ  чер- 
тахъ  его  та  деревянная  простота,  кото- 
рая намъ  такъ  часто  встречается  въ 
жизни. 

Молодой  человькъ,  вы  смѣетесь  надъ 
шшутною  слабостью  дѣвушкн,  которая 
забывая  свое  состояніе  предается  невин- 
ной склонности.  Тихое  пожатіе  руки  до- 
сказывало остальное,  и  Адамъ  Крестьяно- 
івичь ,  увидя  нсполненіе  своихъ  надеждъ 
остался  бы  на  коленахъ  передъ  Татьяною 
Александровною    до    втораго    прышествія., 
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еслибы  она  не  поспѣшила  обратить  его 
вниманіе  на  свою  родительницу ,  которая 
съ  материнскою  радостію  смотрѣла  на 
предстоящее  счастіе  своего  любимаго  ди- 
тяти. 


і;шиііці«ліі^аа^  лмгі 


Г   ,1  А   В   А      IX. 

Искрепте  друзья. 


Шъ  иышномь  кабинете,  окруженный  всѣ- 
ми  возможными  предметами ,  изобретен- 
ными роскошью  ,  находился  ГраФъ  Вален- 
тинъ  Григорьевичъ  Омаровъ.  По  своему 
богатству,  происхождению  и  умственнымъ 
качествамъ  оиъ  могъ  смѣло  стать  на  ряду 
съ  знатнѣйшими  особами;  но  счастіе  на- 
дѣливъ  его  своими  дарами,  немогло  убаю- 
кать бурныхъ  страстей,  гнѣздившихся  въ 
сердцѣ  юноши.  Оставшись  на  свободѣ  по 
смерти  своихъ  родителей  и  будучи  еще 
весьма  молодь,  онъ  отправился  за  границу, 
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сь  намѣреніемъ  разсѣлгаь  горесть  о  сей 
невозвратимой  потерь.  Быстрая  перемѣ- 
на  предметовъ  и  нзыеканныя  удовольствія 
сей  новой  для  него  жнзни  начали  мало  по 
малу  заглушать  внутренній  голосъ,  напо- 
минавшей ему  объ  обязанностяхъ  гражда- 
нина и  чел овѣка.  Безъ  вожатаго ,  безъ 
друга,  неопытный  бросился  въ  сію  обман- 
чивую сіпихію,  и  дума  объ  отдаленной  ро- 
динѣ  иногда  являлась  его  памяти,  какъ  дав- 
но забытый  сонъ  дѣтсгпва.  Въ  продолже- 
ніи  иьсколькихъ  лѣтъ  онъ  успѣлъ  научшпь- 
ся  гибельному  образу  мыслей  емотрілпь 
на  подобныхъ  себъ,  какъ  на  средства,  год- 
ныя  лишь  къ  достиженію  собственной 
цѣли  и  считать  обязанности  въ  отноше- 
ніи  отечества  не  болѣе  какъ  легкою  Фор- 
мою, принимаемою  для  приличія  забывая  о 
всемъ  другомъ.  Наконецъ  наступило  вре- 
мя для  его  возвращенія ;  онъ  явился  на  ро- 
дину, какъ  давно  желанный  гость,  и  былъ 
принятъ  разпростертыми  объятіями  мно- 
гихъ  друзей ,  льстецовъ  и  жадныхъ  род- 
ственниковъ.  Вотъ  отличный  примѣръ, 
говорили  молодые  люди,   указывая  на  Ома- 
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рока  ,  онъ  узналъ ,  видѣдъ  ,  наслаждался 
всѣмъ,  оиъ  истинный  фнлософъ,  и  притомъ 
какъ  любезенъ !  прибавляли  дамы,  преслѣдуя 
его  лориегаами.  Правда  ,  кто  изъ  ново- 
модныхъ  умовъ  устоитъ  противу  убьди- 
тельныхъ  доказательствъ  иностранныхъ 
геніевъ,  которые  не  перестаютъ  утверж- 
дать у  что  одни  лишь  они  успъли  возбу- 
дить сѣверныхъ  дикарей  отъ  ихъ  летарги- 
ческаго  сна ,  что  согрѣли  ихъ  ледяную 
грудь  просвѣщеніемъ ,  и  по  слѣдамъ  евро- 
лейскаго  образованія  открыли  имъ  путь 
къ  тому  политическому  превосходству, 
которое  кровавыми  буквами  начертано  въ 
лѣтописяхъ  исторіи?  Они  стараются  вну- 
шить мысль,  что  мы  еще  далеки  въ  нрав^ 
ственномъ  отношеніи  отъ  остальной  Ев- 
ропы, что  въ  нашемъ  житейскомъ  быту 
еще  недостаепгь  той  ловкости,  того  вни- 
манья къ  одному  себъ,  которое  называютъ 
они  легкостью  ]ё§егеіё,  служащею  вывъс- 
кою  хорошаго  тона  иностранныхъ  об- 
ществъ.  Должно  сознаться,  что  европей- 
ское просвъщеиіе  озарило  благодѣтельнымъ 
свьтомъ    наше    отечество;    но   въ    груди 
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каждаго  Русскаго  неизгладимо  утвердилось 
благочеетіе,  неизмънная  преданность  Пре- 
столу и  непоколебимая  любовь  къ  отече- 
ству, которая  во  дни  мира,  какъ  чистѣй- 
шее  пламя,  оживляешь  наши  дѣянія,  въ 
годину  опасности ,  призывдя  на  защиту 
общей  нашей  матери  Россін,  заставляешь 
жертвовать  всѣмъ.  и  своею  смершію  запе- 
чатлѣшь  вѣрносшь  чувствовашй.  Тогда 
она  дѣлается  ужаснылъ  волканомъ,  прео- 
долѣваатъ  всъ  преграды,  и  застывая  лишь 
въ  крови  враговъ,  доказываешь  свѣту,  что 
государство,  пмьющее  столь  твердое  ос- 
нованіе,  несокрушимо. 

Омаровъ  быстрыми  шагами  ходилъ  по 
козінатъ  вовсе  не  обращая  вниманія  на 
человька  ,  сидьвшаго  спокойно  на  диванѣ. 
Его  черные  сверкающіе  глаза  неусыпно 
сльдили  за  всъми  движенілми  Графа,  и  при 
каждомъ  выраженіи  гнѣва  на  его  лицѣ,  тай- 
ная улыбка  оживляла  черты  незнакомаго, 
но  при  взглядѣ  брошенномъ  на  него  изрьд- 
ка  Омаровымь,  она  снова  исчезал а;  закры- 
ваясь широкимъ  бакенбаргпомъ, 

И    пгакь    ты    вьрно    знаешь    объ    ел 
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склонности  къ  Кальянову?  сказалъ  Ома- 
ровъ,  остановяеь  посреди  комнаты  и  об- 
ратя  недовьрчивый  взоръ  на  своего  собе- 
седника. 

ЕхсеІІепсе ,  вы  можете  совершенно 
быть  увѣрены  въ  моихъ  словахъ ;  Ксаверъ 
Мелье  еще  никогда  васъ  не  обманывалъ. 
При  первой  нашей  встрѣчѣ  въ  Парижѣ,  я 
почувствовалъ  къ  вамъ  невольное  уваженіе, 
которое  постепенно  умножалось  ;  и  не 
лестныя  обѣщанія  ваши,  но  чистая  при- 
вязанность къ  вамъ  заставила  меня  оста- 
вить прекрасную  Францію,  и  последовать 
за  вами  въ  съверныя  пустыни  ,  гдѣ  меня 
удерживаетъ  одна  лишь  ваша  особа;  иначе 
я  бы  немедленно  возвратился  къ  прелест- 
нымъ  долинамъ  моего  отечества,  отвьчалъ 
сей  послѣдній. 

Вьрю,  охотно  върю!  возразилъ  ГраФь 
улыбнувшись  съ  презрѣніемъ,  но  дѣло  не 
въ  томъ;  открой  мнъ  твои  наблюденія. 
Я  сколько  ни  замъчалъ  за  ними,  но  ничего 
#не  видѣлъ  другаго,  кромѣ  свѣтской  внима- 
тельности Кальянова  ко  всѣмъ  вообще  да- 
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мамъ  и  холодной    учтивости    съ    ел  сто- 
роны. 

При  такихъ  обстоятельствахъ  дол- 
жно быть  весьма  проницательным?,,  ска- 
залъ  Мелье,  Ваше  Сілтельство  на  послѣд- 
немъ  вечерѣ  у  Генерала  Армадина  почти 
ничего  не  видали  вокругъ  себя.  Вашъ  лор- 
нетъ  былъ  прикованъ  къ  Миссъ  Фанни 
Джерзей  дочери  того  стараго  Лорда,  кото- 
рой сидя  у  камина  не  переставалъ  разска- 
зывать  родословную  своихъ  предковъ  и 
своихъ  лошадей,  безпрестанно  сбиваясь  и 
переходя  изъ  одного  въ  другое. 

Да,  я  точно  любовался  нѣсколько  ми- 
нуть на  молодую  Англичанку ;  въ  ней  по- 
нравилась мнѣ  чрезвычайно  необыкновен- 
ная живость,  и  я  невольно  вспомнилъ  Нью- 
маркетскія  скачки,  гдѣ  дамы  съ  гпакимъ 
жаромъ  —  но  мы  отдаляемся  отъ  нашего 
предмета.     Далѣе !  далѣе  I  — 

ІІотомъ    вы   занялись    разговоромъ   съ 
Розаліею  Мернетти,  съ  тою  знаменитою 
иьвицею,    которой  пламенные  взоры  угро- 
жали   сжечь   почти    всъ    европейскіл  сто^к^ 
дицы. 
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Ахъ!  это  прелестное  созданіе!  Мелье 
не  правдали  прелестное?  Каждое  ел  слово, 
каждое  движеніе  приводить  мнъ  на  память 
пышный  Миланъ  или  живую  Флоренцію, 
старый  Римъ,  и.іи  веселый  Неаполь.  Ахъ 
Мелье ,  л  забылъ  тебѣ  разсказать  за- 
бавное приключеніе,  случнвшеесл  со  мною 
въ  послѣднемъ  городъ.  Вскорѣ  послъ  на- 
шего туда  тшбышіл  л  въ  первый  разъ 
отправилсл  на  Моло,  но  вмѣсто  ожидаема- 
го  удовольсшвіл  вѣролтно  проклиналъ  бы 
и  себл;  и  Моло,  и  весь  Неаполь,  еслибы 
одинъ  случай  не  вознаградилъ  менл  за  всю 
досаду.  Проталкиваясь  между  животными, 
называемыми  Ьахгагопі,  изъ  коихъ  каждое 
при  толчкѣ  ему  данномъ  открывало  ротъ 
и  ворчало  свое  Маіесіеііо,  л  замътилъ  од- 
ного старика,  который  облокотясь  на  пе- 
рилы,  тихо  разговаривалъ  съ  одною  дѣву- 
шкою.  Разумѣется,  чшо  л  будучи  не  изъ 
числа  путешественниковъ,  кои  пріьхавши 
въ  Неаполь  разѣваютъ  рты  на  небо,  на 
дымъ  Везувіл  и  натыкаются  на  первый 
*  лотокъ  съ  макаронами,  л  бросиль  все  и  от- 
правился    къ    Неаполитанской     красавицъ. 
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При  моемъ  приближении  она  оглянулась, 
боязливо  схватила  руку  старика  и  пошла 
въ  противную  отъ  меня  сторону. 

II  вы  отправились  за  нею,  прибавилъ 
Мелье. 

Совсъмъ  нѣтъ,  я  остался  на  мѣстъ, 
преслъдовалъ  ее  глазами  до  піѣхъ  поръ,  по- 
ка ея  соломенная  шляпка  не  скрылась  въ 
пестрой  гаолпѣ  народа.  Однимъ  словомъ 
недавно  я  встрѣтилъ  ее  здѣсь,  уАрмадина 
это  была  —  Розалія  Мернетти.  —  Но  за- 
клинаю тебя  разсказывай  далѣе;  гаы  все 
переходишь  на  другіе  предметы. 

Ваша  правда,  Ехееііепсе.  II  такъ  въ 
то  время  какъ  вы  съ  Нталіянкою  вспоми- 
нили  вашу  встръчу  на  Моло,  л  стоя  у 
окна  наблюдательнымъ  взоромъ  разсматри- 
валъ  жиеыя  картины,  составлявшіяся  пе- 
редо мною.  Кальяновъ,  эта  ожившая  Му- 
мія  безпресгаанно  увивался  за  дамами,  на- 
конецъ  онъ  подлетѣлъ  къ  Маріи  Вальдгешгь, 
которая  разговаривала  съ  Елизавѣтою  Лин- 
скою,  и  сгибаясь  какъ  шростникъ,  ангажи- 
ровалъ  ее  на  первую  кадриль.  Я  весьма 
хорошо   задгьтилъ    какъ    Линская    бросала 


—  94  — 

украдкую  на  него  ласковые  взоры,  какъ  она 
краснъла,  когда  онъ  мимоходомъ  ошпуекалъ 
пару  комплиментовъ .... 

О  женщины,  женщины!  говоридъ  ГраФъ, 
быстро  ходя  по  кабинету. 

Наконецъ  при  разъѣздѣ,  л  какъ  тѣнь 
слѣдовалъ  за  ними ,  и  когда  Кальлновъ  про- 
вожалъ  ее  до  экипажа,  то  при  блескь  фо- 
нарл  л  замѣтилъ,  что  онъ  тихо  сказалъ 
ей  нѣсколько  сдовъ  и  съ  жаромъ  поцъло' 
валъ  ел  руку. 

Ты  лжешъ  Мелье!  вскричалъ  въ  бѣ- 
шенствѣ  Омаровъ,  остановлсь  передъ  нимъ. 
Этого  быть  неможетъ,  чтобы  она  унизи- 
лась отвѣчать  на  глупыл  комплименты 
стараго  хвастуна. 

Господинъ  ГраФъ,  вы  изволите  горя- 
читьсл  не  выслушавъ  всего  дѣла ,  и  оби- 
жая меня,  заставляете  сожалѣть  объ  услу- 
гѣ^  которую  л  вамъ  оказываю.  Когда  эки- 
пажъ  удалился,  то  л  заыѣтилъ  на  землѣ 
нъчто  завернутое,  поднявши  оное  увидѣлъ, 
что  это  записка  и  находя  нѣкоторое  со- 
отношеніе  съ  тѣмъ,  чему  я  былъ  свидѣ- 
тель,  рѣшился  не  читая  передать  вамъ  не- 
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винное  посланіе.  Мелье  доспталъ  тщатель- 
но свернутую  записку  и  передалъ  ее  изум- 
ленному Графу. 

Омаровъ  хотьлъ  по  прочтеніи  разор- 
вать ее,  но  вдругъ  остановился,  и  спря- 
тавъ  оную,  протянулъ  руку  къ  своему  со- 
беседнику. 

Любезный  Мелье,  прости  моей  запаль- 
чивости ,  сказалъ  онъ,  я  слишкомъ  много 
довѣряль  этому  земному  Ангелу,  даже 
узнавши  объ  его  наденіи  хотьлъ  простить, 
снисходя  къ  человьческой  слабости^  но  сіл 
записка  открыла  мнъ  глаза.  На  меня  не- 
только не  обращали  никакого  вниманія, 
даже  презіграюгпъ,  насмъхаются  надо  мною. 
Ньтъ,  я  долженъ  отплатить  пгьмъ  же  са- 
мымъ !  Теперь  прошу  покорно  вѣрить  симъ 
невиннымъ  взорамъ,  слушать  слова  Сире- 
ны, коими  повидимому  управляешь  одно 
лишь  природное,  обворожительное  чувство, 
и  наконецъ  оставшись  въ  дуракахъ,  хохо- 
тать вмѣсть  съ  другими  надъ  самимъ  со- 
бою. Нѣтъ,  я  буду  умьть  вознаградить 
вполнь  труды  ихъ. 

Омаровъ  распространился  бы  вьроят- 
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но  еще  бодѣе  есдибы  камердинеръ,  вошед- 
шій  сію  минуту  не  сказалъ,  что  одинъ 
незнакомый  желаешь  говоришь  съ  его  Сіл- 
тельствомъ. 

Въ  какое  время  ириходятъ  всегда  сіи 
несносные  люди!  Върно  какой  нибудъ  про- 
ситель, и  этотъ  глупѣишій  изъ  всѣхъ  ка- 
ыердинеровъ  въ  мірѣ  докладываешь  мнѣ  о 
постороннему  тогда  какъ  я  еще  утромь 
приказывалъ  никого  не  принимать» 

Онъ  просилъ  доложишь  Вашему  Сія- 
тельству,  что  имѣетъ  большую  надобность 
говорить  съ  вами,  лродолжалъ  камардинеръ. 

Хорошо  ,  пусть  явится,  сказалъ  Ома- 
ровъ;  раскинувшись  небрежно  на  диванѣ. 
Мелье  подошелъ  къ  окну  и  равнодушно  раз- 
сматривалъ  прошивупо ложные  домы. 

Чрезъ  нѣсколько  минугаъ  дверь  тихо 
отворилась  и  въ  комнату  робко  вступилъ 
мужчина.  Изношенный  старый  Фракъ  до- 
вольно гармонировалъ  своимъ  цвѣтомъ  и 
покроемъ  съ  его  физіогноміѳю.  Лъвая  ру- 
ка его  крѣпко  сжимала  Фуражку,  тогда  какъ 
правая,  не  находя  себь  иигдв  приличнаго 
мѣста,  то  перебъгала  по  разорваннымъ  пу- 


говицамъ,  то  гладила  воротникъ,  піо  уце- 
плялась за  носъ  незнакомца.  Накопецъ  по- 
двинувшись еще  ближе,  онъ  прквьиіегпво- 
валъ  низкимъ  поклономъ  Графа.  Обрахпивъ 
иа  него  глаза,  Омаровъ  уже  иамѣревался 
сухо  спросишь  его  о  причин?»  сего  посѣ- 
щеніл,  какъ  внезапная  краска  мелькнула  на 
его  лицб.  Г.  Мелье,  сказалъ  онъ  быстро 
обратившись  къ  сему  послѣднему,  потру- 
дитесь съѣздѵігаь  къ  Ледину  и  узнайте  со- 
ставится ли  у  него  сегодня  паршія  въ 
вистъ. 

Очень  хорошо,  проворчалъ  тотъ  и  ме- 
дленно отправился,  осматривая  съ  головы 
до  ногъ  незнакомую  особу, 

Что  новаго?  спросилъ  разсѣянно  ГраФъ, 
по  уходѣ  Мелье. 

Въ  жизни  человѣческой  на  каждомъ 
шагу  всгарѣчается  новое,  отвъчалъ  незна^ 
комый  съ  глубокимъ  вздохомъ. 

Я  весьма  любопыиіенъ  знать  сіе  ,  и 
прошу  тебя  Мыслеішшъ  все  разсказать 
мнь ;  піолько  не  въ  этомъ  семинарскомь 
тпоніі,  возразилъ  ГраФъ. 
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Вь  семипарскомъ  июнь —  повторнлъ  Се- 
менъ  Архиповичь,  почему  же  Вашему  Сія- 
гаельсгаву  не  нравится  возвышенный  образъ 
разговора,  не  похожій  на  нынъшнее  свьш- 
ское  пустословіе. 

Потому  что  онъ  идетъ  къ  твоему 
пьяному  лицу  также,  какъ  быку  доктор- 
ская шляпа. 

Ваше  Сіяшелъство,  изволите  судишь 
слишкомъ  жестоко  о  человькѣ,  стараю- 
щемся обь  одной  лишь  вашей  пользъ.  Ея 
Слятельство,  покойная  ваша  матушка,  цар- 
ство ей  небесное,  совершенно  иначе  цѣни- 
ла  полезпыхъ  имъ  людей. 

А  что,  цѣны  понизились  или  подня- 
лись на  сихъ  полезныхъ  людей?  спросилъ 
съ  презрительною  улыбкою  ГраФъ. 

Вы  изволите  сравнивать  ихъ  съ  хо- 
дячею монетою;  но  какъ  бы  ни  понизился 
курсъ  на  золото  и  серебро,  они  всегда 
остаются  благородными  металлами, 

ГраФъ  закусилъ  губы  и  съ  наруяшымъ 
хладнокровіемъ  спросилъ:  какова  теперь 
погода  ? 
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Весьма  хорошая  для  тѣхъ  -,  у  коихъ 
ость  экипажъ,  и  напротивъ  весьма  худая 
для  друпіхъ ,  у  копіорьзхъ  нѣгаъ  шинели, 
такл;е  какъ  и  у  меня. 

Следовательно  ты  опять  нуждается? 

Точно  шакъ,  Ваше  Сіятельсшво. 

Возми  же  на  первый  случай  эту  бъз- 
дѣлицу  сказалъ  ГраФь,  подавая  смупучекъ 
ассигнацій. 

Позвольте  поцьловать  вашу  благодѣ- 
шелыіую  ручку,  говорилъ  Семенъ  Архнио- 
впчь,  ловя  шнрокііі  рукавъ  гра&ек&го  ха- 
лата. 

Это  не  нужно!  возразнлъ  Омаровь, 
отодвигаясь  отъ  него.  Сдѣдай  милость 
садись  тамъ  на  табуретѣ  у   окна;    ибо.... 

Такъ  осыпанъ  вашими  милостями,  про- 
должалъ  Мыслетинъ,  садясь  и  приглаживая 
волосы ,  что  не  въ  силахъ  выразить  всю 
мою  пламенньйшую,  чистѣишую  благодар- 
ность, которую  я  питаю  къ  вамъ. 

Довольно,  довольно!  я  уже  понимаю. 

Которая  на  всегда  пребудешь  со  мною 
—  въ  моемъ  сердцѣ  —  которая  сойдешь 
со   мною    въ    гробъ  —  и  будетъ  жить  въ 
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памяти  объ  вась  —  которая  горитъ,  пы- 
лаешь въ  молитвахъ,  —  вознссимыхъ  мною 
денно  и  нощно  къ  престолу  Превьчна- 
ГО;  —  излетающихъ  изъ  глубины  души 
моей  —  которая.... 

Да  остановись,  сдѣлай  милость!  Твоя 
благодарность  шумитъ  безъ  умолку  какъ 
мельничное  колесо;  до  тѣхъ  поръ,  пока 
есть  вода;  а  какъ  только  сдѣлаетсл  сухо, 
то  оно  сей  часъ  и  остановится.  Теперь 
скажи  мнъ  что  ты  могъ  узнать  объ  на- 
шемъ  дѣлъ? 

Вотъ  изволите  видѣть  Ваше  Сіятель- 
ство;  севершенно  успѣлъ  развѣдать  объ 
вашемъ  достопочтенномъ  братцѣ ,  и  те- 
перь невидимому  не  встретится  ника- 
кихъ  препятсшвіи  къ  выполненію  нашего 
плана. 

Что  же  такое?  вскричалъ  съ  нетер- 
пѣніемъ  Омаровъ.  Мыслетинъ  5  если  ты 
исполнишь  предполагаемое ,  то  я  осыплю 
тебя  золотомъ. 

Я  совершенно  полагаюсь  на  вашу  ми- 
лость чтоже  касается  до  трудовъ,  то  я 
небуду  щадить  себя,    имѣя  въ  виду    одно 
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лишь  ваше  благо.  Вашему  Сіяптельетву 
вероятно  неизвестно  ,  какимь  и  млн  но  об- 
разомъ  псчезъ  ваіпъ  брашеіѵь? 

Я  слыша  л  ъ  объ  эгаомъ  ,  но  подробно- 
стей незнаю;  ибо  ни  одинъ  изъ  людей 
служившихъ  въ  то  время  у  батюшки,  не 
находится  у  меня. 

Точно  гпакъ,  следовательно  никто  не 
юожетъ  лучше  меня  объяснить  вамъ  сего 
страннаго  случая.  Его  Сіятелъство  вашъ 
покойный  батюшка  оеыпаль  меня  своими 
благодълніями,  ояредѣлилъ  въ  службу  и  по- 
ступалъ  со  мною  болѣе  какъ  ошецъ,  неже- 
ли началыіикь.  Бывало,  когда  я  ошлучась 
къ  знакомымъ  въ  праздничный  день 

Опять  ты  понесъ  чепуху  у  сделай 
милость  не  распространяйся  въ  пустя- 
ка хъ. 

Не  могу  вспомнить  безъ  слезъ ,  Ваше 
Сіятельство,  продолжалъ  Мыслетинъ,  при- 
жимая къ  глазамъ  свой  изорванный  пла- 
піокъ. 

Я  очень  върю?  что  ты  чувствитель- 
ный человѣкъ  ,  но  пюлько  говоришь  много 
о  постороннемъ. 
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И  іпакъ  я  доложу  вамъ  въ  корогпкнхъ 
словахъ.  Я  занимался  въ  то  самое  время 
перепискою  нужныхъ  бумагъ  по  одной 
тлжбь,  коіпорую  вашъ  батюшка  имѣлъ  съ 
однішъ  помъщикомъ,  коего  землл  граничи- 
ла съ  вашими  владъні/ши  Покойный  ГраФъ 
Григорій  Николаевичу  царство  ему  небес- 
ное, быль  челов&къ  весьма  крутаго  нрава, 
лгобилъ  поставить  на  своемъ  и  по  сему 
тлжба  принимала  весьма  важный  оборотъ. 
Это  было  жаркое  лѣіпо,  и  я,  находясь  на 
графской  дачѣ,  занимался  въ  его  собствек- 
комъ  кабинетѣ^  коего  окна  обращены  бы- 
ли въ  садъ.  День  склон  л  лея  къ  вечеру. 
Воздухъ,  раскаленный  Іюльскимъ  зноемъ, 
едълался  удушливъ,  но  ни  мальйшій  вѣте- 
рокъ  не  колебалъ  вершинъ  развьсистыхъ 
лнпъ,  составлявпіихъ  аллею  отъ  болынаго 
садоваго  крыльца.  Я  часию  посматрнвалъ 
на  красновашыл  тучи,  которыя  безпре^ 
етанно  вертьлнсь  ,  разтлгнвались  ,  и  на- 
конецъ  накопляясь  со  всѣхъ  сгпоронъ  обра- 
зовали темное ,  густое  покрывало  надъ 
Зэсею  окрестностью.  Такая  глубокая  ти- 
шина была    мнѣ  вовсе  не  по  сердцу;    про* 
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странный  кабинегаъ  казался  мні>  могилою, 
наполненною  какимъ  то  непроницаемьшъ 
мракомъ.  II  піакъ  содрогаясь  огаъ  сптраш- 
ныхъ  думъ;  когаорыя  какъ  нарочно  начи- 
нали толпиться  въ  моей  головь,  я  спѣ- 
іннлъ  окончить  мою  работу  и  поскорѣе 
убраться  изъ  несноснаго  кабинета. 

Уже  я  иачалъ  писать  послѣднюю  стра- 
ницу ,  какъ  сильный  въшеръ  пахну.ть  бъ 
комнату  и  побросалъ  на  полъ  всѣ  бумаги  ; 
я  вздрогну лъ  оглянулся  —  и,  кто  выра- 
зить мой  ужасъ?  —  между  двумя  Фарфо- 
ровыми вазами  стояла  живая  человѣческая 
голова.  Я  затрепеталъ,  и  на  дѣловой  бу- 
мягѣ,  почти  оконченной  >  невольно  начер- 
талъ  несколько  словъ  ,  похожнхъ  на  т1; 
коими  покрывается  чайная  бумага.  Но  я 
клянусь  вамъ,  что  это  сдѣ.іано  было  безъ 
намѣренія.  Неподвижный,  нѣмой  отъ  стра- 
ха сидъдъ  я  и  созерцалъ  сіе  дивное  видь- 
те. Эта  голова ,  принадлежавшая  веро- 
ятно самому  Асмодею  ,  который  послалъ 
ее  для  того  чтобы  навести  смертельнын 
ужасъ  на  грѣшную  душу  писаря ,  вперила 
на     меня     свои     адскіе     глаза     и    подняв- 
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шійсл  вѣшеръ  игралъ  широкою  кистью  на 
колпакѣ  покрывавшемъ  оную.  Я  проси- 
дѣ.іъ  бы  вѣрно  до  Сгараіннаго  Суда  въ  семь 
положепіи,  еслибы  яркая  молнія,  освѣтив- 
ыіая  всь  предметы ,  не  вывела  меня  нзъ 
оцѣпененія.  Голова  зашевелилась  н  двъ 
шнрокіл  лапы  появились  лодлѣ  нее  на  окнѣ, 
л  хогаѣлъ  закричать ,  но  сильный  ударъ 
грома,  разразившіпся  оглушшпельнымъ  шре- 
скомъ,  сдѣлалъ  неслышными  мои  вопли.  Я 
почувствовалъ,  что  иіабурепгь  колеблется 
подо  мною,  что  все  вертится  въ  глазахъ 
моихъ  ,  и  предавал  себя  силамъ  небеснымъ 
повалился  на  полъ. 

Чрезъ  несколько  времени  л  пришелъ 
вь  чувство  и  увидълъ ,  что  лежу  подъ 
столомъ  между  различными  бумагами,  раз- 
бросанными по  полу.  Наконецъ  я  поднял- 
ся на  ноги  и  рьшился  уйти  какъ  можно 
скорѣе  изъ  роковаго  кабинета. 

Проходя  поспвшно  чрезъ  прісмную,  л 
слышалъ  необыкновенное  движепіе  въ  цв- 
ломъ  домъ  и  едва  отворплъ  двери  въ  пер- 
вый каридоръ,  какъ  два  лакъя,  еще  ищ,ЩІііія 
опредьлившіяся  въ  домъ,  съ  Фонарями  всшръ- 
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шились  со  мною  и  съ  крикомъ  ссЭПІО  онъ!» 
бросились  на  меня  какъ  сумасшедшіе,  по- 
валили на  полъ  и  не  прошло  минуты,  какъ 
я  былъ  окруженъ  почти  всѣми  служителя- 
ми ,  начиная  съ  управляющего,  до  послъд- 
няго  поваренка. 

Что  это  ты  Семенъ  Архиповичь  спро- 
силъ  управитель,  на  кого  ты  похожъ,  ли- 
ца человвческаго  невидно,  весь  черный  какъ 
гороховое  пугало. 

Прежде  всего  Понкратіи  ЕвстаФіе- 
вичь  изволь  объяснить  мнѣ  что  у  васъ  за 
Содомъ  и  Гоморра?  я  иду  отъ  своего  дѣла, 
а  меня  здѣсь  эти  зеленые  ослы  останови- 
ли, схватили,  измучили,  какъ  будто  я  при- 
шелъ  воровать  сюда.  Нътъ  Понкратій  Ев* 
стаФьевичь,  я  непремѣнно  буду  жаловать- 
ся Его  Сіятельству,  на  таковое  со  мною 
обхожденіе ,  да  разрѣшитъ  онъ  по  какому 
праву  и  обязанности  посту пле но  со  мною 
симъ  образомъ. 

Послушай  Семенъ  Архиповичь,  отвъ- 
чалъ  управитель,  не  сѣтуй  на  насъ,  мы 
исправляемъ  волю  господскую,  а  не  свою; 
и    такъ    какъ    ты    вымазавшись    въ    нъ- 


—  108  — 

что  черное,  аки  деготь,  или  сажа  пещная, 
шо  и  не  мудрено,  что  тебя  не  узнали*, 
насъ  же  зелеными  ослами  не  называй ,  ибо 
эгао  есть  ливрея  съ  гербами  Его  Сіяшель- 
сіпва. 

Понимаю ,  Панкратій  ЕвстаФьевичь, 
вы  и  я  ошиблись  другъ  въ  другъ,  но  дѣ- 
лапіь  нечего.  Только  скажи  мнъ,  для  чего 
все  сіе? 

Тугпъ  онъ  молча  взялъ  меня  за  руку  и 
огпведши  въ  сторону  обьявилъ,  что  кор- 
милица, уложивъ  спать  графское  дитя,  от- 
лучилась на  несколько  времени,  и  возвра- 
тясь  въ  дѣтскую  нашла  пустую  колыбель, 
что  полотёр*  Бражкинъ  видѣлъ  какого  то 
неизвѣстнаго  человѣка,  спъшившаго  черезъ 
садъ,  что  у  этаго  человъка  было  на  голо- 
Бѣ  нѣчто  бьлое;  но  что  онъ,  вышерѣчен- 
ныи  Бражкинъ,  натерши  полы  лежалъ  въ 
куртинѣ  и  отдыхалъ;  и  не  зная  о  случив- 
шемся, неразсудилъ  за  благо  остановить 
оную  незнакомую  персону.  Лакѣи  оста- 
новившіе  меня  въ  каридорѣ,  думали  пой- 
мать онаго  похитителя  и  весьма  ошиб- 
лись въ  своей  догадкъ.     Но  кто  угораздилъ 
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тебя  окрасишь  лице  свое?  спросилъ  сгаъ. 
Я  догадался  что  причиною  тому  была  чер- 
нилица,  упавшая  вмѣстъ  со  мною  на  полъ, 
и  погпому  не  преминулъ  сообщишь  ему  объ 
ыоемъ  видѣніи. 

Его  Сіяшельспгво,  вашъ  батюшка  былъ 
въ  отчаяніи,  но  печаль  его  супруги  невоз- 
можно описать.  Она  слегла  въ  постель  и 
болѣзнь  ея  дсотигла  высочайшей  степени. 
Доктора  нашлись  принужденными  зара- 
иѣе  объявить,  что  Ея  Сіятельство  не* 
премьнно  должна  умереть,  но  Творецъ  не- 
бесный часиіо  доказысаетъ,  что  каждый 
Факулыпетъ  можешь  ошибаться  по  чело- 
вечески; ибо  не  прошло  полугода,  какъ 
ГраФиня  оправилась  и  могла  сдълать  пер- 
вые визиты.  Всъ  розысканія  о  про- 
павшемъ  остались  тщетны.  —  Теперь  я 
долженъ  приступить  къ  главнѣйшему. 

Мыслетинь  прокашлялся  и  продолжалъ. 
Завьщаніе  вашего  покойнаго  батюшки,  по 
коему  вы  состоите  единсшвеннымъ  на- 
слъдникомъ  имьнія  ГраФОвъ  Омаровыхъ,  ма- 
жетъ  быть  измѣнено 

При  сихъ  словахъ  безпокойство  силь- 
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но  выразилось  въ  чергпахъ  Графа  Вален- 
тина Григорьевича.  Какъ,  что  ты  хо- 
чешь —  сказать?  спросилъ  онъ  отирая  хо- 
лодный потъ. 

Ничего  болѣе,  какъ  только  то,  что 
сіе  зависитъ  вполнѣ  отъ  меня,  отвѣчалъ 
хладнокровно  Семенъ  Архиповичь.  Я  знаю 
гдъ  находится  вашъ  потерянный  брать. 

Омаровъ  всталъ  и  началъ  ходишь  бы- 
стро по  комнатѣ.  Лице  его,  покрывшееся 
блѣдностію  при  поолѣднихъ  словахъ  Мыс- 
детина;  начало  покрываться  багровымъ  ру- 
мянцемъ.  Онъ  погрузился  въ  размышле- 
ніе ;  спустя  нѣсколько  минутъ  онъ  при- 
ііялъ  снова  спокойный  видъ  и  остановился 
передъ  Мыслетинымъ. 

Послушай,  сказалъ  онъ,  неужели  мое 
доброжелательство  и  благодьянія,  оказан- 
ныл  тебъ,  принуждаьотъ  поступить  со 
мною  такиаіъ  образомъ?  Неуялели  я  для 
того  одарилъ  тебя  моею  доверенностью, 
чтобы  тѣмъ  самьшъ  дапіь  орудіе  против  у 
самаго  себя?  Тебъ  известно  состояніе  въ 
которомъ  находится  наше  ішѣніе.  Во  вре- 
мя моего   оиісутсгпвія   управля  вшіе  распо- 


ряжалиеь  по  своему;  они  старались  удо- 
влетворять мои  требованія  и  вмьсптб  не- 
забывали себя.  Когда  я  возвратился,  то 
нашелъ,  что  мои  крестьяне  истощены, 
помвстья  большею  частію  заложены,  вме- 
сто ожидаемыхъ  удовольствій  я  встрѣтилъ 
толпу  заимодавцевъ ;  которые  неиереста- 
ютъ  и  до  сихъ  поръ  терзать  меня  свои- 
ми требованіями,  угрожая  въ  противномъ 
случав  на  основаніи  постаиовленій  возна- 
градить свои  убытки  продажею  моего  иму- 
щества. Семеиь  Архиповичь,  развѣ  шы 
иозабылъ,  что  мой  покойный  батюшка  из* 
влекъ  тебя  изъ  ничтожества,  приучилъ 
кь  дъламъ,  доставилъ  службу,  любилъ  какъ 
своего  роднаго  сына,  и  теперь  имья  вь 
твоей  власти  сію  тайну,  ты  хочешь  упо- 
требить оную  во  зло,  хочешь  погибели  сы- 
на твоего  благодѣтеля '?  Развѣ  не  будетъ 
меня  убивать  оовѣсшь  ,  если  мой  найден- 
ный братъ  потребуешь  своей  наследствен- 
ной части  и  я  ему  долженъ  буду  отдашь 
несколько  сотъ  нищихъ,  утяирающихъ  отъ 
голода?  Тогда  мы  оба  съ  тобой  должны  бу- 
день    ошввтствовашь    передъ    Богомъ    въ 

10 
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злодѣяиіи,  причиненномъ  нами  сему  чело- 
вѣку.  Иршпомъ  ты  позабываешь,  что  тъ, 
коими  онъ  похищеиъ ,  если  узнаютъ  что 
ихъ  цѣль  разрушена,  то  вѣролтно  поста- 
раются отмстить  человѣгсу,  действовав- 
шему вопреки  ихъ  желанію.  Я  съ  моей 
стороны  ничего  тебь  немогу  сказать  бо- 
лѣе,  какъ  только  то,  что  могу  тебѣ  предо- 
ставить на  выборъ  или  слѣдоваиіь  моему 
плану,  или  подвергнуться  моему  мщеиію. 
Будь  увѣренъ ,  что  въ  нослѣднемъ  случав 
я  употреблю  всѣ  состолщія  въ  моей  вла- 
сти средства,  чтобы  заплатить  тебь 
тою  же  монетою.  И  такъ  рѣшайся  или 
получишь  награжденіе,  или  ужасньйшую 
месть.  — 

Ваше  Сіятельство  никогда  незабыва- 
ли подавать  руку  помощи;  слѣдовательно 
мнъ  не  на  кого  надѣяться  кромѣ  васъ ,  от- 
вѣчалъ  Семенъ  Архиповичь  съ  низкимъ  по- 
клономъ. 

Хорошо  ты  останешся  доволенъ  мною. 
Завтра  приходи  ко  мнѣ  вечеромъ,  ты  бу- 
дешь сей  часъ  допущенъ  и  получишь  над- 
лежащая инструкціи  касательно  дѣла.    Те- 
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перь  прощай,  но  помни,  что  при  ыалъи- 
шемъ  доказательстве  твоей  измбны  ни- 
что небудетъ  въ  состолніи  защитить 
тебл. 

Положитесь  Баше  Сілтельство  на  меня 
какъ  на  каменную  гору,  отвѣчалъ  шаталсь 
Мыслетинъ  и  отвьсивъ  еще  нисколько  зем- 
ныхъ  поклоновъ  спбшилъ   удалиться. 


Г   .1   А   В   А      X. 

Веселое  общество. 


Семенъ  Архиповичь  получа  граФСкія  день- 
ги не  замедлилъ  воспользоваться  оными  и 
твердо  вознамерился  пообедать  въ  пер- 
вомъ  порядочномъ  трактире.  Пробираясь 
но  многолюдным ь  улицамъ,  онъ  почувсгаво- 
валъ,  чшо  осениіе  зефиры  не  на  шутку 
начинаютъ  проницать  его  свѣтлокорич- 
невый  Фракъ ,  и  потому  удвоивь  ша- 
ги, жадными  взорами  искалъ  благодетель- 
ной вывески  съ  парою  уродовъ  и  широ- 
кимъ  бнльярдомъ.  Наконецъ  поворотивиіи 
въ  первую  улицу    онъ  завидълъ  издали  не- 


—  Ис- 
комый зігакъ,  подъ  коимъ  золотыми  буква- 
ми было  написано:  вхотъ  Въ  аіысъ  Ъоброй 
?іадеждбі.  Онъ  коспѣшно  взошелъ  въ  ком- 
нату, занллъ  мѣсгпо  у  небольшого  столи- 
ка, съ  важнымъ  видомъ  спросилъ  обвдаіпъ,  и 
пока  ему  ставили  ириборъ,  онъ  наблюда- 
тельиымъ  взоромъ  окинулъ  общество,  со- 
бравшееся въ  семъ  храмъ  Бахуса  и  Цереры. 
У  стъны  за  сгполомъ  сидѣлъ  толстый 
купецъ,  по  видимому  угощавшій  чаемъ  двухъ 
своихъ  земллковъ,  иріѣхавшихъ  въ  первый 
разъ  въ  столицу.  Немного  далѣе  сндвлъ 
человѣкъ  въ  съромъ  истертомъ  сертукѣ  и 
мрачно  смопірѣлъ  въ  стаканъ  съ  пивомъ, 
какъ  бы  желал  въ  густой  пьиь  разгадать 
темную  будущность  иодлуннаго  міра.  За 
ипмъ  сльдовала  тёмнокрасная  физіогно?- 
мія,  наклеенная  на  огромный  шаръ,  уеѣлн- 
ный  рѣдкими  рыжими  волосами  и  поста1- 
вленный  природою  на  туловищѣ,  совер- 
шенно равномъ  во  всѣхъ  трехъ  измьре- 
ніяхъ.  СЬе  существо  медленна  обращало 
свои  оловянные  глаза  отъ  водки  къ  лиш- 
иицъ,  огпъ  яишиицы?  къ  хлъбу  и  ошъ  хлѣ- 
ба  опять  къ  водкъ,  и  сообразно  сему  кру- 
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-говому  обращенію  взоровъ;  направллло  свой 
оконечности.  Позади  Семена  Архиповича 
сидѣлн  двое  прілтелей  ,  имъвшихъ  каждый 
по  стакану  пунша  передъ  собою.  Одинь 
изъ  нихъ,  слушал  разсказы  своего  друга, 
зачесывалъ  неболыиимъ  гребнемъ  свои  во- 
лосы назадъ  и  производиль  органомь  обо- 
нлнія  нѣкоторый  евисгаъ,  бсзпрестанно 
измѣнлвшіися  смошрл  по  содержднію  раз- 
говора. Напрішъръ,  когда  его  другъ  гово- 
рила о  прекрасныхь  винахъ,  когаорыл  онъ 
шілъ  на  Аландскихъ  осгаровахъ  ,  шо  сей 
евистъ  похожъ  былъ  на  отдаленные  звуки 
свирѣли,  приносимые  весеннимь  вьтеркомъ; 
если  рѣчъ  переходила  на  худыя  обстоя- 
тельетва ,  то  носъ  незнакомца  издавалъ 
звукъ,  похожіи  на  послѣдніи  вопль  умира- 
ющаго  сверчка .,  когда  онъ  восклицалъ :  *  и 
такъ  выпьемъ,  »  то  изъ  онаго  исторгался 
евиегпъ  подобный  сигналу  честныхъ  лю- 
дей, заеъвшихъ  подь  мостомъ  на  большой 
дорогѣ  и  послышавшихъ  ириближеніе  про^ 
ѣзжихъ.  Между  тьмъ  лице  его  товарища 
безпрестанно  прояснялось,  растягиваясь 
улыбкою  и  представляя  собою  одинь  лишь 
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рогаъ.  Въ  сосѣдней  комнапгь  нисколько  че- 
лов&къ  играли  на  бильлрдѣ  а  1а  §иеіте  въ 
полномъ  смыслѣ  сего  слова ;  ибо  они  въ  про- 
долженіи  игры  начинали  споришь,  и  пово- 
рошл  кіи  старались  на  бокахъ  другъ  дру- 
га доказывать  вѣрность  своихъ  ударов ь. 
Наконецъ  Мыслетинъ  получилъ  требуемый 
обѣдъ  и  уже  хотѣлъ  приниматься  за  оный, 
какъ  явился  еще  одинъ  и  занллъ  мьсто  по 
другую  сторону  стола,  за  которьшъ  си- 
дѣль  Семеиъ  Архиповичь,  Они  съ  учти- 
востью поклонились  другъ  другу  и  не  го- 
ворл  ни  слова  занллись  одинъ  своимь  объ- 
домъ,  другой  кускомь  сожженной  говядины, 
именовавшейся  на  Мыеѣ  доброй  Падеж  дьь 
биФстексомъ.  Все  было  тихо  подъ  закон- 
ченными сводами  трактира,  одинъ  лишь 
говоръ  неутошшаго  разекащика,  тнхій 
свисшъ  таинствеинаго  носа,  стукъ  вилокь 
и  рѣдкіе  удары  шаровъ  въ  сосьдней  комка- 
ть прерывали  пюржественцую  тишину, 
господствовавшую  между  иосѣішітелямн. 

Еще  стаканчикъ  Парѳенъ  Никитичу 
провозгласили*  толстый  куиецъ ,  наливая 
горячую  воду  въ  колоссальной  чайиикъ. 
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Нѣгпъ  батюшка  Елисей  Тихонович*,, 
ей  же  ей  не  могу.  Вить  это  былъ  чет- 
вертый, теперь,  благодаря  Господа,  полна 
душа,  ©твъчалъ  приземистый  мужикъ,  раз- 
глаживал бороду  и  отряхая  волосы. 

Воля  твоя  Парѳенъ  Никитичь  про- 
должалъ  купець,  а  ужъ  надо  выпить  еще 
но  стаканчику.  Чай  то  больно  хорошъ, 
жаль  оставить. 

А  что  свьгпъ  Елисей  Тихоновичу  спро- 
еилъ  другой,  чаи  то,  что  мы  пьемъ  Ко- 
порской,  али  сквозникъ? 

Эхъ  ты  парень  удалая  голова,  да  раз* 
вѣ  у  васъ  въ  деревнь  пыотъ  Копорской ;  а 
здѣсь  у  насъ  за  всегды  пыопіъ  Китайской. 
Чтожъ  молчишь,  не  вѣришь  чтоль?  Аща 
шэрваго  разбору,  настоящей  Китайской. 
Неужели  думаешь,  что  я  обманываю,  нашъ 
брать  купецъ  никогдъг  этаго  не  сдѣлаетъг 
Ньтъ  братъ  Парѳенушка  у  насъ  не  ста- 
нутъ  долго  торговаться ;  сказалъ  крайнюю 
цѣну,  а  тамъ  хоть  купи,  хоть  нѣттъ» 
Нынѣ  благодаря  Создателя,    не  тѣ   время- 
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на;    пошли  пятилѣтняго  ребенка  купишь, 
гаакъ  ужъ  піоваръ  лицемь  продадутъ.  — 

Инъ  твоя  правда,  Елисей  Тихоновичу 
Гдѣ  же  намъ  объ  эвптомъ  судишь,  мы  лю- 
ди темные,  деревенскіе.  Наше  дъло  пашню 
пахать,  да  Царю  подашь  исправно  пла- 
тить, а  объ  иномъ  прочемъ  молишься  Гос- 
поду да  продлишь  благодать  свою  надъ  на- 
ми грѣшными. 

То-тоже,  ну  такъ  изводь-ка  принять 
стаканчикъ. 

Нечего  дълать,  за  тебя  свѣтъ  хоть 
въ  адъ  готовь,  говорилъ  крестьянинъ,  вы- 
нувъ  полотенце  изъ  шапки,  и  отирая  потъ, 
катившійся  по  его  усамъ. 

Въ  сію  минуту  въ  сосѣдней  комнатѣ 
раздался  шумъ,  начавшихся  быстрымъ  раз- 
говоромъ  и  окончибшійся  крикомъ. 

Зачѣмъ  вы  изволили  оттолкнуть  шаръ? 

Затѣмъ  что  вы  хотъли  играть  не 
своимъ  шаромъ. 

Но  вы  не  смѣете  отталкивать,  крас- 
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ный    шаръ    мои,    и    л    всегда    стану    нмъ 
нграгаь. 

А  я  вамъ  не  позволю/ 

Ха    ха   ха!    посмотрите    какъ    сѣрыи 
Фракъ  горячатся,  загремѣлъ  густыи  басъ. 

Вы,  Милостивый  Государь,  что  за  вы- 
скочка? 

Не   извольте   прежде   отца  въ  петлю 
соваться. 

Пустите  л  хочу  играть.  — 

Не  дамь. 

Пустите! 

Не  лущу! 

Коченевъ,  оттащи  его. 

Прочь    негодяй! Колоти     сѣрый 

Фракъ !  —  Не  извольте  хватать  за  воропгь, 
а  нето  л  въ  физіогномію  заѣду!,...  Прочь 
бездѣлышкъ  зашибу  оставь  меня!.,..  Бей 
его!....  Посреди  сего  шума  раздался  гром- 
кій  трескъ  переломленнаго  кія,  и  красным 
шаръ,  какъ  раскаленное  ядро,  грозя  смер- 
тно влетѣлъ  вь  комнату ;  вышнбъ  ста- 
канъ  съ  горячимъ  чаемъ  изь  рукъ  Елисея 
Тихоновича,  сдѣлалъ  рикошеть  на  носу  че- 
ловека съ  мрачнымь  лицемъ;  и  разбивши  въ 
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дребезги  караФинъ  съ  водкою,  завязь  въ 
яишницъ  неизвѣсіпнаго  существа,  которое 
съ  недоумѣніемъ  остановило  огромные  гла- 
за свои  на  сей  новой  планеть,  явившейся 
въ  СФерѣ  яишницы,  водки  и  хлѣба. 

Сначала  удивленіе  сдѣлало  всьхъ  без- 
молвными. Елисей  Тихоновичь  судорожно 
сжима лъ  въ  рукь  дно  стакана.  Мрачный 
незиакомецъ  схватилъ  свой  носъ,  превра- 
тивши! вдругъ  изъ  Греческаго  въ  Римскій, 
и  сверкающими  взорами  измьрялъ  своего 
сосьда  Парѳена  Никитича,  двое  друзей 
прекратили  разговоръ;  ибо  разсказываю- 
щін  оборотившись  назадъ,  представилъ 
ртомъ  сбоимъ  отверзгпіе  волторны  и  за- 
хохошалъ  голосомъ  похожимъ  на  звукъ  се- 
го инструмента. 

Наконецъ  Елисей  Тихоновичь  первый 
пришелъ  въ  себя,  и  протерши  глаза,  за- 
литые чаемъ  съ  бѣшенствомъ  вскочилъ  и 
хогпѣлъ  бросипгься  въ  бильярдную,  какъ  въ 
тоже  мгновеніе  маленькій  человѣчекъ  въ 
сѣромъ  Фракъ,  сильно  выкинутый  изъ  две- 
рей, какъ  стрѣла  примчался  на  четверень- 
кахъ,    и   желая  на   своемъ   быстромъ   бѣгу 
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удержаться,  уцънился  за  сапогъ  Елисея 
Тихоновича ,  который  потерявши  равно- 
весие съ  туыомъ  упалъ,  какъ  Аспіурійскій 
волъ  поверженный  Пикадоромъ.  Они  еще 
боролись  на  полу7  но  Парѳенъ  Никитичь 
не  могъ  удержаться,  чтобы  не  помочь  Ели- 
сею Тихоновичу  и  потому  спъшилъ  под- 
нять его  на  ноги.  Мрачный  человъкъ,  но- 
чувствовавшій  теперь  сильную  боль  отъ 
удара  схватилъ  бутылку  съ  пивомъ  и  какъ 
разъяренный  вепрь  бросился  въ  бильярд- 
ную, но  невольно  наткнулся  на  живую 
баррикаду,  составленную  изъ  съраго  чело- 
века, Елисея  Тихоновича  и  Парѳена  Ники- 
тича, изъ  за  которой  на  него  полетѣлъ 
изломанный  стулъ.  Теперь  сраженіе  на- 
чало становиться  всеобщимъ.  Разбитые 
стаканы,  черепки  тарелокъ,  обломки  ме- 
белей,  сопровождаемые  желаиіями  всѣхъ 
благъ  ,  скрестились  въ  воздухѣ.  Разго- 
ряченный Семенъ  Архиновичь  хопгълъ  так- 
же приступить  къ  одной  изъ  враждую- 
щихь  сторонъ,  но  рука  незнакомца,  си- 
дѣвшаго  съ  нимъ  за  однимъ  столомъ  ис- 
торгла его  изъ  сей  битвы.     Они  поспъш- 
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но  вышли  на  улицу ,  но  позади  ихъ  еще 
раздавался  невнятный  говоръ,  глухія  про- 
клягаія  и  отчаянный  свистъ  таинствен- 
наго  носа. 
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ГЛАВА     XI. 

Храмь  Юпитера  Лммона. 


Лжыслегашіъ  шедши  несколько  времени  въ 
молчаніи  подлѣ  своего  новаго  знакомаго, 
иаконецъ  началъ : 

Позвольте  узнать  съ  кѣмъ  я  имѣю 
чесгаь  говорить? 

Со  мною,  отвьчалъ  равнодушно  вопро- 
шаемый. 

Но  такъ  какъ  вы  оказали  мнѣ  чрез- 
вычайную услугу  ,  удержавши  меня  отъ 
учасгаія  въ  непріятномъ  обстоятельств*; 
то  я  желалъ  бы  покороче  узнать  вашу 
вселюбезнѣйшую  особу. 
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Мои  называется  Адамъ  Крестьяно- 
вичь  Штебленнъ. 

А!  Это  Нѣлецъ  ,  подумалъ  про  себя 
Семенъ  Архиповичь,  сдълавши  кислое  лице. 
Однакоже  все  равно  ,  я  долженъ  съ  нимъ 
познакомиться ;  они  всь  большіе  забавни- 
ки. Вы  изволите  давно  обрѣтатьея  въ 
здьіпнемъ  городѣ?  продолжалъ  онъ» 

Немношко  мало,  толко  два  лѣітгь. 

Б'ьролпшо  изъ  Нѣмеціи  прибы:. 

Мой  родилца  въ  Ре^аль. 

Такъ  съ.  А  гдѣ  изволите  квартиро- 
вать? 

Въ  домъ  купца  Зѣвалъ. 

Неужели  у  купца  Зѣвалина?  О,  тогда 
мы  весьма  близкіе  сосѣди.  Возможноли 
это?  я  до  сихъ  поръ  не  имѣлъ  чести 
знать  васъ.  Я  живу  въ  томъ  же  самомъ 
домъ,  въ  третьемъ  этажѣ  на  дворъ.  Ахъ 
Боже  мой,  какъ  это  пріятно.  Ежели  вамъ 
угодно  будетъ  теперь  же  посьтить  меня 
въ  моемъ  уединеніи,  то  я  почту  себя  весь- 
ма счастливымъ. 

Багорно  благо  дару ,  мнѣ  никакъ  нелза. 

Помилуйте  ,    сдѣ  лайте  такое  одолже- 
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ніе.  Вотпъ  мы  теперь  уже  почти  у  са~ 
маго  дома,  и  вы  меня  обидите,  если  не  со- 
гласитесь на  мою  всепокорнѣйшую  просьбу. 

Мнѣ  ошень  мало  время,  но  въ  другой 
разъ. 

Нѣтъ  сдѣлайте  милость?  продолжалъ 
Мыс летинъ  схвативши  Штеблейна  за  ру- 
ку и  піаща  къ  себѣ ,  я  буду  себя  вѣчно 
упрекать ,  если  не  воспользуюсь  настоя- 
щимъ  случаемъ ,  дабы  утвердить  наше 
знакомство. 

Ахъ  теіп  ©ом!  —  брава  не  можно. 

Прошу  васъ!  —  Семенъ  Архиповичь 
съ  исполинскою  силою  тащилъ  Адама 
Крестьяновича  по  темной  лестницѣ ,  не 
переставая  осыпать  его  увьреніями  въ 
и  скрепной  дружбѣ.  Наконецъ  оба  зады- 
хаясь отъ  усталости  въ  совершенной 
темнотъ  достигли  третьяго  этажа.  Про- 
иіу  васъ,  Адамъ  Крестьяновичь,  не  цере- 
ч  мониться ,  говорилъ  Мыслетинъ  остано- 
вясь  и  переводя  дыханіе ;  я  живу  совер- 
шенно одинь,  и  исключая  моего  камерди- 
нера у  меня  не  имѣется  никакой  другой 
услуги.     Что  же  касается  до  сего  послѣд- 
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нлго;  то  я  вамъ  рекомендую  его,  какъ  са- 
маго  нсправнѣйшаго  человъка;  трезвъ,  какъ 
семнадцатилъганлл  дѣвушка  ,  опышенъ, 
какъ  осмидесятилѣгшіій  старикъ,  въренъ5 
какъ  л  самь  и  любитъ  чрезвычайный  по- 
рлдокъ ;  однимъ  еловомъ  не  человькъ,  а  зо- 
лото. О ,  вы  сами  увидите  мое  хозліі- 
ство,  которому  смъло  можно  позавидовать. 
Впрочезгь  чгпожъ  мы  осніановылись  въ 
поіпьмахъ,  но  это  проказы  наніего  хозли- 
на.  Вы  также  его  знаете,  неправдали, 
что  это  пршгьрный  человъкъ?  Ахъ  если 
бы  всъ  такъ  жили ,  какъ  опъ ;  это  бы 
бы.іъ  золотой  въкъ.  —  Представьте  себь 
человька  съ  истинно  славл некими  Формами 
лица,  человека,  ведуи^аго  жизнь  патріар- 
хальную.  Напримъръ  кто  нпбудь  друюы 
на  моемъ  мьеть  сказалъ  бы,  что  причина 
сей  темноты  есть  скупость  хозлнна,  ко- 
торый велитъ  въ  семь  часовъ  вечера  га- 
сить ночники  Но  это  не  правда,  благо- 
разумнал  экономіл  руководить  его  въ  по- 
добиыхь  ел  у  чал  хъ.  Какую  прішѣриую 
жизнь  ведепгъ  наніъ  хозлннь  ,  такъ  любо 
смотръть!   —    Послъ  утренней  молитвы, 
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онъ  садится  за  самоваръ  ,  выпиваешь  во- 
семь стакановъ  чаю  (замѣтыпе  онъ  ниче- 
го другаго  не  пьетъ),  выходить  на  галле- 
рею ,  смотритъ  своихъ  рысаковъ ,  смо- 
тритъ  на  небо ,  въ  одиннадцать  часовъ 
обьдаетъ ,  и  утоливши  голодъ  простою 
пищею,  возлегаешь  на  скромное  ложе  ,  да- 
бы тихимъ  сномъ  укрѣпить  силы,  исто- 
щенныя  для  пользы  общественной.  От- 
дохнувши въ  продолженіи  краткаго  вре- 
мени пяти  или  шести  часов ъ,  (ибо  что 
значатъ  шесть  часовъ  въ  сравненіи  съ 
вѣчностію)  онъ  возвращается  ко  бдѣнію; 
сосчитываешь  малую  толику ,  пріобрь- 
тенную  въ  попіѣ  лица,  потомъ  занимает- 
ся чтеніемъ  сочиненій ,  направляющихъ 
на  путь  истинный,  пьетъ  опять  чай, 
ужииаетъ  и  въ  восемь  часовъ  вечера  сно- 
ва предается  безмятежному  сну,  лелѣю- 
щему  въ  своихъ  объятіяхъ  истинную  до- 
бродетель. Не  примьрная  ли  это  жизнь? 
О...  о...  ошень  —  бриятно !  бормо- 
талъ  Адамъ  Крестьяновичь,  стуча  зубами 
оіпь  холода  и  внутреино  проклиная  неснос- 
наго  говоруна. 
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И  гаакъ  пойдемте  поскорѣй  въ  мои 
комнаты.  Намъ  осталось  пройіші  неболь- 
шой корридоръ  и  вы  у  меня.  Дайте  мнѣ 
вашу  руку,  я  отлично  знаю  здъшнюю 
местность  и  мигомъ  васъ  проведу.  Они 
скоро  пошли  впередъ  держась  другъ  за  дру- 
га ;  но  пройдя  несколько  шаговъ  5  Семенъ 
Архиповичь  споткнулся  на  что  то  мяг- 
кое, и  не  успѣвши  занести  ноги ,  грох- 
нулся иа  полъ  увлекая  за  собою  Адама 
Крестьяновича ,  который  предчувствуя 
паденіе ,  случайно  ухватился  за  полку ,  но 
она  не  выдержала  столь  сильной  тяже- 
сти ,  и  оторвавшись  отъ  стѣны  совсѣми 
поставленными  на  нее  вещами  послѣдовала 
примьру  двухъ  падшихъ  героевъ, 

Семенъ  Архиповичь  первый  пришелъ 
ъъ  себя  и  почувствовалъ,  что  подль  него 
лежать  двое.  Адамъ  Крестьяновичь !  во- 
скликнулъ  онъ  съ  уднвленіемъ. 

Ахъ  мой  нога  совсѣмъ  сламалца  ,  от- 
вѣчалъ  унылый  голосъ  съ  правой  сто- 
роны. 

Вѣрно  у  сосьдей  пирушка  не  на  шут- 
ку, чтобы  ихъ  нелёгкая  взяла;  не  дадутъ 
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отдохнуть  спокойно!  послышалось  съ  лъ- 
вой  стороны. 

Теперь  л  все  понимаю !  вскричалъ  еъ 
отчаяніемь  Мыслетинъ  ,  стараясь  выка- 
рабкаться изъ  подъ  безмьрной  тяжести, 
лежавшей  на  немъ.  Это  ты  проклятый 
Пахомъ,  вставай  скорье  ,  мьсто  ли  здъсь 
отдыхать  ? 

Убирайся  прочь  ,  какое  тебь  дъло  гдъ 
бы  я  ии  лежалъ?  Про  то  знаетъ  мой  ба- 
ринъ. 

Злодѣн,  да  развѣ  піы  не  узнаешь  меня  ? 

Я  тебѣ  говорю  замолчи^  возразиль  Па- 
хомъ,  не  мѣшай  мив  спать. 

Бездьлышкъ ,  и  ты  осмѣлился  гово- 
рить ыыЬ  такія  грубости  ?  я  тебя  научу 
какъ  повиноваться  твоему  господ  ии  у. 

Такъ  шы  не  унимается.,  вогпь  л  тебя 
угомоню.  Съ  сими  словами  Пахомъ  схва- 
тилъ  за  воротъ  Штеблейна,  который  не 
выдержавши  сего,  собралъ  послъдиія  силы 
и  вскочилъ  на  ноги. 

Пахомка,  каналья,  л  тебѣ  покажу  какъ 
повиноваться,  завтра  же  отдамъ  въ  сол- 
даты. 
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Ахъ  эіпо  вы  Семенъ  Архиповичь  ?  спро- 
силъ  Пахомъ  съ  недоумѣніемъ.  Я  васъ 
правѳ  не  могъ  узнать  сначала. 

Пошелъ  доставай  скорѣе  огня ,  а  зав- 
тра мы  съ  тобою  раздѣлаемся.  Прошу 
васъ  Адамъ  Крестьяновичь  покорнѣйше  по- 
жаловать въ  комнату ,  говорилъ  Мысле- 
тинъ,  вводя  Штеблейна. 

Вскорѣ  жилище  Семена  Архиповича 
освѣтилось  свъчею,  принесенною  трезвымъ 
Иахомомъ, 

Не  звмѣчаете  ли  вы,  Адамъ  Крестья- 
новичь, что  я  живу  какъ  философъ?  Здѣсь 
моя  библіотека ,  сказалъ  Мыслетинъ  ука- 
зывая на  большой  шкапъ  старинной  рабо- 
ты, на  которомъ  стояла  огромная  бу- 
тылка, и  какъ  древняя  готическая  башня 
гордо  возносила  чело  свое  къ  густымъ  об- 
дакамъ  паутины ,  тихо  колебавшимся  на 
потолкѣ  комнаты.  Время,  разрушающее 
произведенія  вѣковъ  прошедшихъ,  и  здѣсь 
оставило  гибельные  слѣды  свои:  оно  уни- 
чтожило болыиія  бронзовыя  петли ,  на 
коихъ  нъкогда  двигалась  дубовая  дверь, 
украшенная  хитрою  рѣзьбою;  она  уже  дав- 
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но  употреблена  была  на  дрова  .  и  величе- 
ственный шкапъ ,  молчаливый  свидетель 
рожден ія ,  жизни  и  смерти  ньсколькихъ 
поколъній ,  теперь  угрюмо  столлъ  какъ 
развалина  Аммонова  храма,  близъ  котораго 
поселился  старый  Бедуинъ.  Диванъ,  не- 
сколько стульевъ  ,  кресла  на  гпрехъ  нож- 
кахь  и  ломберный  столь  ,  на  коемъ  зеле- 
ное сукно  от»  частыхъ  возлілиій  начало 
превращаться  въ  черный  саФьлнъ,  допол- 
няли роскошную  мебель  Философа.  Два 
окна  изъ  которыхъ  одно  было  завѣшено 
жилетомъ ,  выходили  на  задній  дворъ ,  гдь 
по  ночамъ  обыкновенно  собирались  разно- 
шерстные любители  музыки ,  и  своимъ 
заунывнымъ  асіл^іо  часто  пробуждали  въ 
душъ  Семена  Архиновича  печалыіыл  во- 
споминанія  о  протекшей  молодости. 

Не  правдали  Г,  Штеблеккь,  что  та- 
кое уединеніе  пріятно  ?  —  Конечно  вы 
еще  человѣкъ  молодой ,  вамъ  не  наскучили 
удовольствія ;  но  для  меня  они  уже  неи- 
мъютъ  никакой  цъны.  Я  уже  пережилъ 
бурное  время  страстей,  и  для  меня  те- 
перь все  равно ,    что  бы  не    было    передъ 
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моими  окнами ,  веселое  ль  гульбище  ,  или 
каменная  спіѣна.  Правда  бываюшъ  мину- 
ты, когда  я  живо  вспоминаю  о  быломъ; 
тогда  я  чувствую  себл  снова  помолодѣв- 
тнмъ  5  тогда  ретивое  по  прежнему  бьет- 
ся въ  груди  моей;  но  лить  вспомню  объ 
ней ,  то  все  очарованіе  мгновенно  исче- 
заешь и  л  дѣлаюсь  опять  тѣмъ  же  ста- 
рымъ  Мыслетинымъ,  котораго  вы  видите 
передъ  собою.  Между  тьмъ  Пахомъ  по- 
далъ  чай  и  Семенъ  Архиповичь  вытащилъ 
изъ  Аммонова  храма  бутылку  съ  краткою, 
но  ясною  надписью :  роліъ. 

Но  для  чего  ви  не  женился?  спросилъ 
съ  участіемъ  Шіпебдепнъ. 

Ахъ,  Адамъ  Крестьяновичь э  человѣкъ 
предполагаешь  \  а  Богъ  располагаешь.  Не- 
ужели вы  думаете,  что  мнѣ  въ  жизни  ни- 
когда не  приходило  этого  въ  голову  ?  Ньтъ, 
л  любилъ  ,  и  увы  —  еще  люблю  до  сихъ 
поръ  жестокую*,  но  меня  отвергнули,  ме- 
ня презрѣли ,  и  ,  какъ  л  слышалъ ,  теперь 
другой  счастливецъ  занялъ  мое  мьсто  въ 
сердць  обожаемой!     Семенъ  Архиповичь  съ 
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иавсрнувшимисл  слезами  налилъ  рому  въ  чай 
и  уныло  подалъ  Адаму  Кресптьяновичу. 

Да,  говорлтъ  что  онъ  молодъ  п  кра- 
сивъ  собою.  Женщины  легковѣрны ,  имъ 
нравится  болѣе  наружность,  нежели  ду- 
тевныя  качества. 

Вы  ошень  откровенны  со  мною,  и  я 
вамъ  скажу  также,  что  мой  любить,  ахъ 
ошень  любить. 

Неужели!  Тогда  и  я  радуюсь  вашему 
счастію.  Но  берегитесь ,  мой  молодой 
другъ!  Не  слишкомъ  вѣрыпе  ихъ  красно- 
рьчивымъ  взорамъ  и  сладкимъ  словамъ ;  это 
взоры  Сирены  и  пѣніе  Василиска.  Они 
непріщѣтно  заманиваютъ,  и  когда  уже  имѣ- 
юшъ  васъ  въ  своей  власти ,  то  могутъ 
наказать  жестоко.  Мыслетинъ  медленна 
провелъ  рукою  по  лбу. 

Что  ви  говорить?  вскричалъ  Штеб- 
лейнъ,  на  щекахъ  котораго  уже  началъ  по- 
являться легкіи  румянецъ,  вѣроятно  какъ 
слъдствіе  горячаго  чая.  Что  ви  сказалъ? 
повторилъ  онъ,  это  невозможно,  или  пусть 
я  буду,...    буду.,.,    ахъ,    какъ  эгао?....    до- 


шадь  съ  длинной  уши  ,    если    она  мене  не 
дюбишъ. 

Я  прежде  тоже  самое  думалъ  ,  отвѣ- 
чалъ  Мыслетннъ  ,  а  когда  все  оказалось 
справедливым^  шо  въ  самомъ  дѣлъ  сдѣлад- 
сл  лошадью  съ  длинными  ушами.  Однако- 
же  л  поклллсл  отмстишь  тому  бездѣль- 
нику,  который  сталъ  между  мною  и  моимъ 
счастіемъ. 

Да,  такъ  точно  и  л  вамъ  поможитъ 
дать  ему  карашо  на  спина. 

Благодарю  васъ  за  участіе ,  Адамъ 
Крестьяновичь.  Между  прочимъ  прошу 
васъ  не  церемонитьсл  и  быть  какъ  дома. 
Позвольте  л  вамъ  еще  приготовлю  ста- 
канчикъ. 

Благодаренъ,  л  ужъ  два  ігалъ. 

Помилуйте ,  что  за  счеты  между 
друзьями.  Особливо  когда  л  предчувствую, 
что  наша  дружба  продолжитсл  даже  за 
гробомъ.  Истинный  другъ  дороже  всего 
на  свѣтѣ,  и  потому  утвердишь  ее  взаим- 
нымъ  объщаніемъ  быть  откровенными 
между  собою  и  помогать  од  инь  другому 
совътомъ  и  дЪдомъ» 

13 
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Да,  я  кашовъ!  воскликнулъ  съ  жаромъ 
Шгаеблейнъ ,  вставь  со  стула  и  слегка 
придерживаясь  за  стѣну. 

И  такъ  вотъ  моя  рука!  сказалъ  Мы- 
слетинъ. 

іісфоль  и  мой  тоже ! 

Торжественная  минута  наступила,  оба 
друга  казались  тънями  древнихъ  героевь, 
которыя  клялись  надъ  самоваромъ ,  пре- 
вратившимся въ  сіе  мгновеніе  въ  жертвен- 
никъ;  общими  силами  мстить  своимъ  вра* 
гамъ. 

Накоиецъ  Адамъ  Крестъяновичь  пер- 
вый прервалъ  красноръчивое  молчаніе  и 
другой  рукою  поднявши  стаканъ,  просилъ 
своего  друга  последовать  его  лримѣру. 

Теперь  мы  выпьемъ  за  здоровье  наши 
яюпезны ! 

Хотя  она  и  не  любить  меня,  но  я  ее 
обожаю.  Такъ  и  быть!  заключилъ  Мы- 
слетинъ  взявшись  также  за  сшаканъ. 

И  такъ,  мой  пьетъ  здоровье  Тагаьяиь 
Александровна,  Мамзель  Морошкинъ;  про- 
возгласи лъ  Шгаеблейнъ,  выпивъ  залпомъ. 

Семенъ  Архиповичъ    уже    осушилъ    до 
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половины  заздравный  кубокъ  ,  но  при  ро- 
ковомъ  имени  спгыдъ,  ревность  и  бьшен- 
сіпво  остановили  благодѣтельный  напитокъ 
на  половинъ  пути  его.  Какъ,  л  вижу  пе- 
редъ  собою  моего  соперника!  —  невольно 
вскричалъ  онь.  —  Но  кто  изобразить 
чѵвства.  выразившілсл  на  лицахъ  друзей? 
Это  были  Аынпбалъ  и  Сципіонъ  передъ 
сражеиісмъ  при  Замѣ.  Одинъ  съ  гнѣвомъ, 
смѣшаннымъ  съ  удивленіемъ,  сиотрѣлъ  на 
своего  молодаго  противника,  готовившаго- 
сл  сорвать  лавровый  вѣнокъ  съ  чела  героя, 
другой  съ  внутреннпмъ  уваженіемъ  взн- 
ралъ  на  знаменитаго  соперника,  уже  увѣн- 
чаннаго  множесгпЕомъ  побѣдъ.  Еще  не- 
сколько мгновеній  длилось  молчаніе  и  на- 
конецъ  огромный  самоваръ,  какъ  каменная 
глыба,  брошенная  Катапультой,  ударился 
въ  животъ  Ад  ала  Крестьлновича.  Уже 
орлиный  взоръ  готовь  былъ  помрачиться^ 
сильныл  мышцы  ослабѣли  и  треногое  кре- 
сло готовилось  принять  въ  свои  объятіл 
герол,  какъ  горячая  вода ,  бывшая  сначала 
нечувствительною,  теперь  вдругъ  возвра- 
тила память  Адаму  Крестьлновичу. 
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Онъ  быстро  поднялся,  схватнлъ  пер- 
вый сгаулъ  и  однимъ  махомъ  обезорулшлъ 
Семена  Архиповича,  вышибя  изъ  его  руки 
бутылку.  Мыслетинь  прибегиулъ  къ  по- 
следнему средству ;  онъ  засѣлъ  въ  храмѣ 
Аммона  и  решительно  объявилъ;  что  бу- 
детъ  защищаться  до  последней  капли  кро- 
ви. Адамъ  Кресшьлновпчь ,  разеерженный 
до  высочайшей  степени,  оборотивши 
стулъ;  началъ  медленно  приближаться  къ 
укрепленію,  но  сильный  залпъ  книгъ,  ста- 
рыхъ  бутылокъ  и  изношенныхъ  башма- 
ковъ  привслъ  осаждающаго  въ  здмѣшателъг 
ство;  въ  ту  же  минуту  Пахомъ,  услыша 
щумъ,  сделалъ  диверсію  съ  кочергой  и  не- 
хзріятель,  разбитый  на  всѣхъ  пунктахъ, 
ретировался  въ  безпорядкѣ  за  двери.  Рев- 
ностный Пахомъ  преслѣдовалъ  его  еще  на 
лестницѣ  и  Семенъ  Архиповичь  съ  важно- 
стью полководца  обозревалъ  поде  сраженія. 


ГЛАВА     XII. 

Любитель  изяшнано* 


Ж.  еперь  л  считаю  моею  обязанностью  из- 
бавить читателя  отъ  подобныхъ  сценъ. 
Я  предчувствую,  что  каждый  дочитавши 
до  сей  главы  выразить  свое  неудоволь- 
ствіе  различнымъ  образомъ.  Иной  тихо 
закроешь  книгу,  и  понюхавши  табаку, 
хладнокровно  скажешь  ;  «пустяки  1 »  —  Дру- 
гой будучи  разстроенъ  какими  нибудь  до- 
машними обстоятельствами-,  вздумаешь  из- 
лить гнввь  свои  на  мое  невинное  произ- 
ведете и  оттолкнешь  его  какъ  прокислое 
вино,    сказавши,    что    это  .грубо,    пошло, 
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даже  безнравственно.  Есть  читатели  весь* 
на  строгіе ;  они  даже  не  совсьмъ  бываютъ 
довольны  и  лучшими  изъ  произведеній  оте- 
чественной литтературы.  По  ихъ  мнѣ- 
нію:  Юрій  Милославскій  изрядненькои  ро- 
шанчикъ,  есть  порядочныя  обороты;  но 
это  уже  все  старое,  Иванъ  Выжигинъ  ту- 
да и  сюда,  однакожъ  все  не  то,  чтобы 
надобно,  Марлинскій  пишешь  мило,  доволь- 
но мило,  но  въ  немъ  недостаетъ  этаго  ]'е 
пе  8аІ8  д-иоі',  которое  бросается  въ  глаза 
не  только  въ  иноспгранньгхъ  романахъ,  но 
даже  въ  иностранныхъ  лереплетахъ,  въ 
перчаткахъ,  башмакахь.  Намъ  бы  надоб- 
но было  русскаго  Гюго,  которой  бы  двумя 
страницами  перевернулъ  внутренность  чи- 
тателя, бросилъ  бы  его  въ  лихорадку,  стя* 
нуль  бы  судорогами,  тогда  онъ,  пролежав- 
ши нѣсколъко  недѣлв  на  бользненномъ  одрѣ,. 
сказалъ  бы  слабымъ  голосомъ :  «какой  пре- 
восходный романь!  —  какъ  онъ  сильно- 
дѣйствуетъ*  на  воображеніе!«  —  Чшожъ 
тогда  сказать  обь  моей  книжонкѣ,  рус- 
скую пословицу:  далеко  кулику  до,  Петро- 
ва дня.     Плохая  проза!  Авторъ  трудился, 
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сгрызъ  двадцать  пучковъ  перьевъ,  и  что 
же  вышло?  —  родъ  книги  съ  несносными 
сценами/  съ  беспрестанными  новтореніями 
безъ  связи;  безъ  живости.  Но  я  льщу  се- 
бя надеждою,  что  можетъ  быть  найдутся 
люди,  которые  терпѣливо  прочитаютъ 
мой  разсказъ  до  конца,  посмъются  вмѣетѣ 
со  мною  и  не  пожалъютъ  о  времени;  упо- 
требленномъ  для  прочтенія  онап>. 

О  тогда  авторъ  унвритея,  что  онъ 
не  по  пустому  грызъ  вышерѣченное  коли- 
чество перьевъ,  и  повторить  слова  зна- 
менитаго  баснописца. 

Не  отличать  ищу  своей  роботы; 

Но  утѣшаюсь  тѣмъ,  на  наши  смотря  соты, 

Что  ѵъ  нихъ  и  моего  хоть  капля  меду  есть», 

Владимиръ  Александровичь  уже  оста- 
ви-лъ  свою  подкровельную  квартиру,  въ  ко- 
торой находился  по  причинь  своего  сть- 
сненнаго  положения,  и  при  помощи  Теми- 
рова  нанялъ  небольшую ,  веселую  кОхЧнат- 
ку  въ  одномь  изъ  предмвстіи  города,  Здѣсь 
іюгь  онъ   вполнъ   предаться   своему  люби- 
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мому  занлтію  живописи  и  еще  болѣё  для 
того ,  что  онъ  симъ  средствомъ  надѣллся 
получить  лучшіе  способы  къ  своему  содер- 
жанию. Нодлѣ  комнаты  занимаемой  ымь 
была  еще  небольшая  каморка,  и  онъ  охот- 
но предложилъ  Максимовнъ  поселиться  въ 
ней,  дабы  вознаградить  ее  за  нопеченія, 
когпорыя  она  оказывала  ему  во  время  бо- 
лъзни.  Теперь  онъ  трудился  надъ  поргпре- 
томъ,  который  былъ  ему  заказанъ  однимъ 
откупщикомъ,  желавшимъ  сдълашь  пода- 
рокъ  своей  женѣ  въ  день  ея  имянинъ.  Вну- 
треннее пріятпое  чувство  изображалось 
на  его  лицъ,  когда  онъ  отложивъ  палитру 
сидѣлъ  передъ  своей  въ  половину  отрабо- 
танной картиной.  Мнь  здьсь  въ  тысячу 
разъ  пріятнье,  нежели  въ  домь  Морошки- 
ныхъ,  я  съ  нъкоторою  гордостію  разсма- 
триваю  произведеніе  моей  кисти,  ибо  те- 
перь я  собственными  трудами  буду  до- 
ставлять себѣ  иропитаніе.  Если  я  удач- 
но окончу  сію  картину,  и  она  понравится 
старому  богачу,  тогда  онъ  вероятно  еще 
закажешь  мнѣ  нѣсколько  подобныхъ,  от- 
рекомендуетъ   своимъ  знакомымъ,    я  полу- 
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чу  множество  работы,  укомплектую  мо« 
маленькое  хозяйство  и  буду  вести  тихую, 
безвіятежную  жизнь.  Но  все  это  не  бу- 
дешь достанючно  чтобы  довершить  мое 
счастіе.  —  Если  она  и  не  забыла  еще  меня, 
шо  согласятся  ли  ея  богатые  родители 
предоставить  судьбу  своей  единственной 
дочери  человъку  не  только  неимѣющему 
состоянія;  но  даже  незнающему  честный 
ли  членъ  общества  его  отецъ,  или  пре- 
ступникъ?  Сколько  ни  стараюсь  удалить 
несбыточныя  мечты,  но  онь  преслѣдуютъ 
меня,  сыпліотъ  предо  мною  блестящія  на- 
дежды; когда  я  хочу  схватить  ихъ,  то 
они  исчезають,  и  на  дальнемъ  горизонть 
мо^й  будущности  снова  манятъ  меня,  сно- 
ва влекутъ  къ  неизвестной  цѣли.  Ахъ 
еслибъ  мои  думы  исполнились.,  еслибы  судь- 
ба довела  меня  по  тернистому  пути  жиз- 
ни въ  тихую  долину  покоя,  и  тогда  не 
утихло  бы  непонятное  чувство ,  которое 
раждается  въ  груди  моей  при  взглядѣ  на 
младенца,  слабыми  рученками  обнимающаго 
шею  своей  матери.  Тогда  глубокое  уны- 
ніе  овладеваешь  мною^  тихая  боль  засгаа- 
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вляетъ  трепетать    мое  сердце;    она   уве- 
личивается,   какъ   тонкій   ядъ   льется  по 
моимъ    членамъ,    взволнованная    кровь    ки- 
шітъ,  и  посреди  хаоса  мыслей  раждается 
одно  чувство,  подавляющее  всѣ  другія,  му- 
чительное і    какъ   непріятный    сонъ,    отъ 
котораго   мы  не  можемъ    остановиться  — 
это    зависть.   —    Съ    напряженіемъ    всвѵь 
умствеиныхъ  силъ  спрашиваю  у  самаго  се- 
бя ,    зачвмъ  Провидьте ,   изливающее  свою 
благость  на  другихъ  мнѣ  подобныхъ,  забо- 
тящееся о  послѣднемъ  насѣкомомъ,   насла- 
ждающемся бытіемъ  подъ  тѣнью  ничтож- 
ной былинки,  забыло  меня,  меня  одного  въ 
цѣломъ    мірь,    и   давши    въ   удѣлъ    другимъ 
земныя   радости,    еще   до    моего   рожденія 
назначило  зменя  посреди  мнліоновъ  счастли- 
выхъ  скитаться  оставленнымъ,  грустнымъ, 
одинокимъ  ?  —  Гдѣ  же  Онъ ,  гдѣ  невидимый 
Утѣшитель,    который  незабываегпъ  и  по- 
левыя  лиліи?   Гдь  ты  Всемогущій?    вскри- 
чалъ    съ     отчаяніемъ    Владнмиръ.       Явись, 
простри  Твою  десницу  грѣшнику,  который 
колеблется  на  краю  погибели?  —  Все  ти- 
хо  вокругъ   меня   какъ   въ   могиль !  —   Онъ 
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не  вшшаепгь  твоему  слабому  воплю,  ты 
долженъ  исчезнуть  какъ  древесный  листъ, 
сорванный  бурею !  —  Владимиръ  закрылъ 
руками  лице,  чпюбы  удержать  слезы,  ко- 
люрыя  покатились  по  его  горящимъ  ще- 
камъ.  —  Безумецъ!  сказалъ  онъ  посль  нѣ- 
котораго  молчаніл,  я  отчалваюсь  въ  спа- 
сеніи,  будучи  такъ  близокъ  отъ  него,  том- 
люсь палящею  жаждою  и  не  примѣчаю 
источника.  Развъ  сіи  слезы,  облегчающія 
стѣсненное  сердце,  не  свидътельствуюіпъ 
о  неистощимой  благодати  Всевышнлго? 
Ахъ,  л  чувствую  упреки  совѣсти,  укоряю  - 
щей  меня  въ  невѣріи.  Боже!  прости  сла- 
бость человѣка,  который  въ  порывв  от- 
чалив дерзнулъ  сомнѣваться  въ  Твоей  свя- 
той воль,  осмь лился  обратишь  свои  взоры 
на  величіе  Твоего  гпворенія,  и,  осльплен- 
ный  славою  Божества,  сознается  въ  своемъ 
ннчтожествв.  Безразсудныи5  я  непоиималъ 
таинственной  связи  чувствъ,  начиналъ  те- 
рять надежду  и  не  внималъ  внутреннему 
голосу,  который  такъ  ясно ,  такъ  красно - 
рѣчиво  убвждаетъ  меня  въ  моемъ  заблуж- 
деніи.     Въ  сію  минуту  въ  передней  послы- 
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шалел  охриплый  голосъ  и  Владимнръ  гпот- 
часъ  узналъ  оригиналъ  портрета.  Онъ  по- 
сиьшилъ  отворить  дверь.  Бъ  комнатѣ 
явилось  огромное  тѣло  человѣка,  покоив- 
шееся на  ногахъ  слона.  Сіе  тѣло  двига- 
лось пыхтя  и  переваливаясь  на  гладкомъ 
полу,  который  затрещалъ  подъ  огромною 
тяжесгпію,  Владимиръ  подалъ  стулъ  и  гаѣ- 
до  съ  шумомъ  опустилось  на  оный. 

Все  ли  вы  въ  добромъ  здаровье,  Левъ 
Авдѣевнчь?  спросилъ  съ  участіемъ  Влади- 
мйръ. 

Охъ  батюшка,  ужъ  куда  наше  здоровье, 
самое  плохое.  Вотъ  теперь  и  полверсты 
не  прошелъ,  а  запыхался  до  смерти.  Уфъ  !  — * 

Отдохните  Левъ  Авдѣевичь. 
Благодарю  покорно.     Я  бы  желалъ  те- 
яерь  примьрно  сказать  напиться. 

Извольте,  сей  же  часъ.  Владимиръ 
Бышелъ  и  в€корь  возвратился,  принеся  са- 
харъ,  лимонъ  и  караФинъ  воды. 

Вотъ  прекрасно,  ігримѣрно  сказать, 
можно  душу  отвести. 

Иеугодноли  ват»   будешь  посидѣшь  еь 
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полчаса,  тогда  я  успѣю  окончить  главнѣй- 
шее  на  вашемъ  порпгретѣ. 

Съ  радосгаію  оіпецъ  мой,  мнѣ  же  кста- 
ти хочется  немного  вздремнуть.  При- 
мѣрно  сказать  нынѣ  послѣ  —  обыденное  вре- 
мя, а  я  отправился  къ  вамъ  противу  обы- 
чая не  отдыхавши,  такъ  теперь  не  успѣлъ 
перевести  духъ,  какъ  глаза  уже  и  начина- 
ютъ  слипаться.  А  между  тѣмъ  прочігмъ 
желательно  бы  взглянуть  на  обликъ-то;  я 
чай  вамъ  уже  не  много  осталось  работать  ? 

Еще  довольно,  отвѣчалъ  Владшшръ, 
подвигая  къ  нему  портретъ. 

Э....  э...  э!  Нъшто  сказать  похожъ, 
только  одно....  право  похожъ,  а  жаль..,,  то 
есть  двѣ  капли  воды,  лишь  бы..».  Эхъ!  — 
Куды  какъ  славно,  да  немного  не  потра- 
филъ.  Не  будь  этаго,  моя  Агаѳья  ТриФО- 
повна  вьрно  бы  сказала:  Левъ  Авдвичь, 
вить  это  точь  въ  точь  твоя  образину  ! 

Чтоже  такое?  спросилъ  съ  недоумѣ- 
ніемъ  Владимиръ,  если  вамъ  что  нибудь  не 
нравится,  то  я  могу  поправить. 

А  вотъ  видишь  ли  что,  Владимиръ 
Александровичу  да  кой  лядъ  стулья  у  те- 

13 
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бя  словно  рожны,  нельзя  сидѣпіь  порядоч- 
ному человѣку. 

Позвольте  я  вамъ  придвину  еще  другой. 
Ну  теперь  ладно,    да   объ  чвмъ  бишь 
язаговорнлъ? — Ага,  вспомнилъ!    вотъ  ви- 
дишь примърно  сказать,    носъ  хорошъ,    и 
глаза  походятъ,    и  ротъ   годится,    брови 
чудныя,  того  и  гляди,  что  моргнетъ,  во- 
лоса на  диво,  да  одно-то  родимый  нейдетъ : 
бороду  ты  мнѣ  написалъ  словно  выщипан- 
ную.    Ась?  что  въ  отвѣтъ  дашь?  Да  мы, 
дорогой  ты  мой,    съ  Агаѳьей  Трифоновной 
живемъ  что  рыба  съ  водой.     Правда,  иног- 
да она  осерчаетъ,  придвинется  ко  мнъ  съ 
ухватомъ,    ну  да  Богъ   съ  ней,    поѣздитъ 
по  бокамъ,  да  и  перестанешь,  я  молчу  какъ 
камень;    что   же   касается    примърно  ска- 
зать до  бороды,  то  я  берегу  ее,  родимую 
паче  зеницы   ока  моего.     Такъ   поправь  же 
ее;    сдълай  погуще,  поокладистѣе,  сказалъ 
Левъ  Авдъевичь  съ  самодовольною  улыбкою 
разглаживая  свою  бороду. 

Ежели  вамъ  угодно,  то  извольте;  я 
вамъ  приставлю  такую  бороду ,  какой 
нътъ  и  у  самаго  Персидскаго  Шаха. 
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И  вѣспгамо  тпакъ,  уже  не  пожалѣи  кра- 
ски шо5  л  шебѣ  за  нее  прибавлю.  Еще 
есть  маленькой  грѣхъ. 

Какой  же  именно  ? 

Слушайте:  ежели  л  эту  картину  по- 
ставлю  у  себл  въ  домѣ ,  пю  добрые  люди 
скажутъ :  « Экой  малъ  бъдной  человѣкъ, 
вѣлелъ  себл  списать  въ  нищенскомъ  сер- 
тучишкѣ.  уі 

Повшлуйте,  .Іевъ  Авдѣевичь,  сершукъ 
написанъ  какъ  слѣдуетъ» 

То-то  и  есть,  что  не  такъ  какъ  слѣ- 
дуеть!  На  мнъ  надьтъ  новый  синій  сер- 
тукъ ,  а  ты  написалъ,  примѣрно  сказать» 
какой  то  обтертый.  Погллди  хоть  самъ 
что  это  за  бьлъсоватыл  полосы  на  немъ. 

Это  оттѣнки. 

Какіл  оттѣнки?  развѣ  л  ослѣпъ?  Съ 
нами  крестнал  сила,  л  вижу  собственны- 
ми моими  глазами ,  что  тутъ  не  оттѣн- 
ки;  а  просвѣты.  Это  нейдетъ,  по  мое* 
му  гдѣ  бъло ,  тамъ  и  будь  бъло ,  а  гдѣ 
черно... 

Извольте ,   это  не  сдѣлаетъ  большаго 
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зашрудненіл;  д  покрою  сершукъ  однимъ» 
синим ь  цвѣптомъ. 

Насилу  угадалъ,  давно  бы  шакъ,  те- 
перь я  спокоенъ. 

Потрудитесь  же  сьсть  къ  свѣту. 

Это  зачѣмъ?  Э,  полно  братецъ,  и  то 
гдазамъ  тяжело,  главное  дѣло...  старайся... 
бороду...  сертукъ...  а  —  а  —  какъ  дрем- 
лется... Господи  прости  меня....  грѣшна.... 
Левъ  Авдѣевичь  сложилъ  на  груди  руки, 
склонилъ  голову  и  вскорь  захрапълъ  бога- 
тырскимъ  сномъ, 

Владимиръ  еще  въ  раздумьи  сидѣлъ  и 
смотрѣлъ  на  мухъ,  копіорыя  какъ  нарочно 
вздумали  открыть  засѣданіе  на  носу  Зѣ- 
валина ,  и  заставляли  его  дѣлать  различ- 
ныя  гримасы,  какъ  дверъ  тихо  отворилась, 
и  Темировъ  вошелъ  въ  комнату. 

Онъ  остановился  и  долго  съ  комичес- 
кою важностію  смотрѣлъ  на  сплщаго. 

Кто  эта  почтенная  особа?  спросилъ 
онъ  вполголоса  Владимира,  его  благоутро- 
біе  страдаетъ  повидимому  чахоткою. 

Не  беспокой  его,  возразилъ  тихо  Вла- 
димиръ ;    это    Левъ    Авдѣевичь    Зьвалинъ* 
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Онъ  предобрѣйшій  человѣкъ,  ибо  недѣлаетъ 
никому  зла  и  имѣегаъ  одну  лишь  слабость 
ъсть  и  спать  какъ  можно  болье.  Впро- 
чемъ  такал  Физическая  слабость  извини- 
тельна; ибо  она  примьтна  бываешь  въ 
каждомъ  человѣкъ,  только  подъ  различными 
видами. 

И  ты  намѣренъ  передать  потомству 
видь  сего  знаменитаго  мужа?  спросилъ  Те- 
гаировъ  разсматривал  его  портрегпъ. 

Къ  несчастію  его  вкусъ  въ  живописи 
засгаавллетъ  менл  бояться,  чпіо  если  кто 
нибудь  увидитъ  сію  картину ,  то  почтетъ 
менл  за  ггросшаго  маляра  ^  годнаго  къ  кра- 
шенію  половъ,  а  не  къ  достиженію  цъли 
излщнаго. 

По  чему  же  это? 

Владимиръ  объяснилъ  ему  волю  Льва 
Авдѣевичя,  прибавивъ,  что  чрезъ  непослу- 
шаиіе  его  совѣтамъ  онъ  должень  бы  бьыъ 
лишишься  сей  работы. 

Что  добраго  скажешь  ты  мнѣ  Теми- 
ровъ  ? 

Ничего  кромѣ  худаго.  Говорятъ,  что 
ГраФъ  Омаровъ  поссорился  съ  Кальяновымъ, 
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к  даже  носятся  слухи,  будтобы  предиола* 
гаеотая  паргаіл  Графа  съ  Линекою  не  со- 
стоится. 

Что?  —  что  ты  говорить? 
Не  перебивай    меня    и  слушай    далѣе. 
Причина  тому,  хотя  я  и  не  еовсѣмъ  вѣрю, 
есть  следующая.     У  стараго  Генерала  Ар^ 
мадина  бьілъ  вечеръ,  піуда  приѣхали  также 
и  Линскіе  ,  разумѣегпся ,    Омаровъ  не  могъ 
упустить  сего  случая ,    онъ    также   нахо- 
дился тамъ.    Во  время  танцевъ,  не  взирая 
на  всб  его  усилія    занимать  Линскую  раз*- 
говорами,  она  казалась  разсѣянною,  холодно 
отвѣтствовала    на    всѣ    его  комплименты 
и  даже  болѣе    обращала    вниматя    на   без- 
душнаго  Кальянова ;  ибо  въ  котильоиѣ  три- 
раза  сряду  удостоила  его  своимъ  выборомъ. 
Эихо  поразило  Омарова  и  онъ    рано    оста- 
вилъ  собраніе.     Въ  добавокъ  ко  всему  это- 
му онъ  на  другой  день    получилъ   записку, 
каиденную  у  подъѣзда    по   окончаніи   бала*, 
по  прочтеніи  которой    онъ    шакъ    сильно 
разсердился ,    что    вытолкалъ   своего  ста- 
раго управителя,   пришедшаго  къ  нему  съ, 
дон^сеніемъ    о   продажѣ    одного    ызъ    зала- 
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жснныхъ  его  имѣній ,  едва  не  убилъ  евон> 
любимую  собаку  и  съ  досады  велълъ  зало- 
жить  последнее  помѣстье  остававшееся 
еще  свободнымъ.  Чтоже  ты  такъ  при* 
стально  на  меня  смотришь  ?  —  Развъ  это 
тебя  удивляетъ  ?  Мы  видимъ  весьма  чашш 
подобные  примъры. 

Владіширъ  еще  молчалъ  ,  какъ  бы  со- 
бираясь съ  мыслями.  Темировъ,  я  долженъ. 
гпебѣ  открыть  у  что  дѣвушка ,  видѣнная 
мною  въ  соеѣднемъ  саду,  когда  я  еще  былъ 
ребенкомъ,  и  встретившаяся  со  мною  въ 
послѣдствш  есть  никто  другая,  какъ  Лин- 
ская.  Я  уже  терялъ  надежду  увидьть  ееу 
ибо  незналъ  вовсе  ея  имени,  но  случайно 
открылъ  с*е.  Когда  я  освободился  отъ  бо- 
лѣзни ,  въ  которой  ты  нашелъ  меня  по 
твоемъ  приѣздѣ,  то  прогуливался  каждый 
день ,  дабы  укрѣиить  силы  чиеіпымъ  воз- 
духомъ.  Однажды  я  въ  задумчивости  шелъ 
по  одной  изъ  многолюднъйшихъ  улицъ^  не 
обращая  вниманія  на  толпы  гуляющихъ,. 
на  одномъ  мъетѣ  иародъ  епгьсшілся,  до- 
чрезвычайности,  такъ  чгпо  я  долженъ  былъ 
на  нѣеколька  микутъ  остановиться.  Обра- 
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гоивъ  случайно  взглядъ  на  одинъ  изъ  бли- 
жаишихъ  ко  мнь  домовъ,  я  замѣшилъ  у 
окна  двухъ  дѣвицъ*  лице  одной  изъ  нихъ 
было  мнъ  неизвестно,  но  въ  другой  я  шош- 
часъ  узналъ  прелестную  незнакомку ,  ко- 
торую не  смотря  на  всъ  горестные  слу- 
чаи я  не  въ  состояніи  былъ  позабыть, 
Воспоминаніе  о  ней,  какъ  мысль  о  пріят* 
номъ  сновидѣніи^  таившаяся  въ  моемъ  серд~ 
цѣ ,  теперь  снова  осуществилась ;  и  сего 
мгновенія  было  достаточно ,  чтобы  дать 
пищу  моимъ  мечтамъ,  носившимся  за  пре- 
делами возможнаго.  Съ  тѣхъ  поръ  я  не- 
переспіавалъ  ходить  мимо  ея  жилища. 

Еще  недавно  г  пользуясь  прекраснымъ 
осеннимъ  вечеромъ*  я  отправился  на  мою 
любимую  прогулку.  Подходя  къ  дому  я 
увидълъ,  что  комнаты  не  были  освѣщены, 
и  потому  заключилъ^  что  ихъ  иѣтъ  дома* 
Пройдя  на  удачу  несколько  улицъ,  мнъ  по- 
слышалась отдаленная  музыка;  гармониче- 
скіе  звуки  то  доносились  цѣлыми  аккорда- 
ми ,  то  раздавались  въ  дали ,  какъ  шумъ 
игриваго  водопада.  Едва  я  повернулъ  въ 
сосѣднюю  улицу,  какъ  ряды  экипажей  от- 
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крылись  передо  мною.  Ошъ  перваго  ку- 
чера я  узналъ,  чгао  домъ,  гдъ  гремѣла  му- 
зыка принадлежишь  Генералу  Армадину. 
Изъ  любопытства  я  рѣшился  остановить- 
ел  вь  нъкоторомъ  разстолніи  отъ  подъ- 
езда. Уже  было  довольно  поздо;  лакеи 
дремавшіе  у  подъѣзда  зашевелились ,  и 
вскорь  раздалсл  стукъ  кареты,  остано- 
вившейся у  крыльца.  Дамы  закутанныл 
шалями  легкіл  какъ  призраки  сна,  лвились 
въ  сопровожденіи  кавалеровъ,  еще  на  сту- 
пенькахь  кареты  помьиллись  Фразами,  на- 
конец!» дверцы  хлопаютъ,  искры  сыплют- 
ся изъ  подъ  копытъ  коней,  почувствовав- 
шихъ  легкій  ударъ  бича  и  экипажъ  исче- 
заешь въ  темнотв,  преследуемый  вздоха* 
ми  оставшихсл  поклонниковъ*  Наконецъ 
у  подъѣзда  раздались  громкіл  слова,  карета 
Линскаго,  ил,  какъ  потрясенный  элек- 
трическимъ  ударомъ,  бросился  къ  лестни- 
це. Сначала  явился  почтенный  старикъ 
съ  пожилою  дамою  ,  за  ними  одна  дѣвица. 
Какъ  сильно  билось  мое  сердце,  когда  она 
почти  въ  двухъ  шагах ь  проходила  мима 
меня.      Уже    оба  Линскіе  бьыи  въ  карепгв, 
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какъ  старуха  велѣла  лакею  принести  ея 
ридикюль,  позабытый  ею  въ  передней. 
Пользуясь  сею  минутою ,  я  приблизился 
и  помогъ  ей  войти  въ  экипажъ.  Легкая 
улыбка  была  мнѣ  наградою  и  я  спѣшилъ 
домой  не  чувствуя  земли  подъ  собою,  да- 
бы въ  моей  комнаткѣ  вспоминать,  думать 
и  восхищаться  симъ  счастливымь  слу- 
чаемъ. 

Браво  Владимиръ  ,  я  не  думалъ  ,  что- 
бы ты  сдѣлалъ  такіе  успъхи  въ  наукь 
влюбляться  систематически.  Но  я  непо- 
нимаю откуда  взялась  записка,  объ  кото- 
рой я  слышалъ. 

Не  върь  этому,  Темировъ,  это  чистая 
ложь  ,  сочиненная  какою  нибудь  онщвѣгп- 
шею  красотою ,  которая  можетъ  быть 
тщетно  бросала  томные  взоры  на  бога- 
таго  жениха. 

Въ  сію  минуту  Левъ  Авдъевичь  про- 
снулся, и  друзья  должны  были  прекратить 
ихъ  разговоръ. 

Что  это  Агаша  ты  не  дашь  мнѣ  по- 
спать ни  минуты,  сказалъ  онъ  съ  досадою 
сгоняя  докучдивыхъ  мухъ.     Молодые  люди 
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улыбаясь  смошрѣли  на  него.  Послушай 
Агаеья,  что  не  дѣло,  іпо  не  дѣло,  убирай* 
ел  прочь  отъ  меня  съ  твоими  причудами! 
Онъ  съ  ноудовольствіемъ  покачалъ  голо- 
вою. Ты  все  таіш  не  перестаешь  вор- 
чать, продолжалъ  онъ  съ  гнъвомъ,  такъ 
знайже  меня...  съ  симъ  словомъ  онъ  сове  его 
размаху  хлопяулъ  себя  ио  лбу  и  тотчасъ 
пробудился. 

Съ  нами  крестная  сила!  Батюшки 
свѣты  мнѣ  приснилось  будто  я  дома  лежу 
въ  постель,  и  моя  жена  приступаешь  ко 
мнѣ ,  прося  денегъ  на  свадьбу  нашей  до- 
чери. Подумаешь  чего  но  іфигрѣзится» 
Ахъ!  прошу  извинить  меня  батюшка,  я 
съ  просонья  то  и  не  примѣтилъ  вашей 
милости,  сказалъ  Зъвалинъ  кланяясь  Теми- 
рову. 

Ничего,  ваше  дѣло  старое,  отвъчалъ 
Темировъ  смѣясь. 

А  васъ,  Владимиръ  Александровичь  за- 
ставилъ  я  такъ  долго  трудиться. 

Я  надъюсь  къ  завтрешнему  дню  окоя- 
чшпь  вашъ  портретъ, 
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Обяжете  навъчно  вашею  добротою, 
отвѣчалъ  купецъ,  ища  свою  шляпу.  II  такъ 
прошу  лрощенія,  сказалъ  онъ  раскланива- 
ясь съ  молодыми  людьми  п  съ  трудомь 
протьснллсь  въ  дверлхъ. 


ГЛАВА    XIII. 

Лхь^   какъ  я  промахнулся! 


Вечеръ  насптупалъ  и  Семенъ  Архиновичь 
вспомнить  нриказаніе  Граф  а  явишься  кь 
нему,  Онъ  одѣлся,  взялъ  шляпу  и  тихо 
пошелъ  съ  лестницы,  передумывая  о  своей 
встрвчѣ  съ  Штеблейномъ.  —  Наконецъ  онъ 
явился  у  Графа,  Въ  передней  небыло  ни- 
кого. Онъ  взошелъ  на  лестницу,  и  не 
всіирѣчая  никого  въ  комнатахъ,  осторожно 
пробрался  въ  кабинешъ.  Еъ  комнатъ  пе- 
редъ  онымъ  тускло  горѣла  лампа.  Онъ  ти- 
хо отворилъ  въ  кабинетъ  дверь,  тамъ  бы- 
ло темно  5    н  Семенъ  Архииовичь   уже   хо- 

14 
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гпѣлъ  воротится,  какъ  голосъ  Графа  за- 
ставилъ  его  снова  войти.  Омаровъ  сндѣлъ 
въ  углу  дивана ,  такъ  что  его  едва  можно 
было  ирішѣтить. 

Ваше  Сілтельство  изволите  въ  поть- 
махъ  находиться,  сказалъ  Мыслетинъ. 

Да,  я  люблю  вечеромъ  пробыть  часъ 
въ  яеосвѣщенной  комнать. 

По  вашему  приказанію  я  явился,  и  не 
нашедши  никого  изъ  людей  въ  переднихъ 
комнатахъ,  осмѣ  лился  пройти  прямо  въ  ка- 
бин етъ. 

Это  ничего,  лакеи  посланы  мною  по 
разнымъ  надобностямъ ,  а  каналья  швей- 
царъ  вѣрно  отлучился  куда  нибудь  безъ 
моего  позволенія.  И  такъ  я  надѣюсь,  что 
ты  мнъ  разскажешь  теперь  о  всѣхъ  тво- 
ихъ  розысканіяхъ. 

Точно  такъ  Ваше  Сіятельство,  я  васъ 
извѣщу  въ  короткихъ  словахъ  о  вашемъ 
братцѣ.  Онъ  благодаря  Бога  живъ  и  здо- 
ровъ,  живетъ  здѣсь  въ  городѣ  и  нимало 
не  предчувствуетъ  о  своемъ  настоящемъ 
званіи. 

Гдѣ  же  именно  находится  онъ? 
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До  Снхъ  поръ  былъ  онъ  принять  въ 
одно  семейство,  гдѣ  и  воспитывался,  но 
когда  спгарикъ  Морошкинъ,  то  есть  отецъ 
реченнаго  семейства  умеръ,  то  жена  по- 
койнаго  и  ръшилась  сбыть  съ  рукъ  моло- 
даго  человъка,  который,  какъ  она  думала, 
лачиналъ  становиться  ей  тягостиымь.  И 
такъ  выбравъ  удобный  случай  ему  показа- 
ла письмо,  оставленное  его  пріемнымъ  оіп- 
цемъ  и  доказывавшее  его  неизвестное  про- 
изхожденіе ,  присовокупивъ  къ  тому,  чіпо 
онъ  своимъ  поведеиіемъ  незаслуживаетъ 
дальнъйшаго  покровительства  сей  Фамялін. 
Молодой  человѣкъ  выслушалъ  свой .  приго- 
воръ  и  разумеется  въ  тотъ  же  день  оста- 

вилъ  домъ,  гдѣ  онъ  воспитывался.     Теперь, 
какъ  я  слышалъ    живетъ    оиъ    съ    помощію 

своего  друга  въ  одномъ  предмьстіи. 
Ты  знаешь  сіе  вѣрно? 
Мнъ    не    знать    этого!  —  Да    комуже 

знать  сіе  какъ  не   мнъ?    Покойный  ГраФъ, 

то  есть  Его  Сіятельство  вашъ  батюшка 

не   даромъ    былъ   такъ    милостивъ  ко  мнъ. 

Еслибы  не  я,  піо   ему  вѣрно  бы  досталось 

порядкомъ  похлопотать. 
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Когда  ты  мнѣ  намекиулъ  о  семь  дѣдѣ, 
то  вѣролтно  можешь  разсказать  подробнее. 

Помилуйте  Байте  Сіятельство ,  прор- 
валъ  его  Мыслетинъ  вспомнивъ  что  прого- 
ворился, какихъ  подробностей  желаете  вы 
узнать  отъ  такого  незначтпелънаго  чело- 
вѣка,  какъ  я? 

Однакоже  любезный  Семенъ  Архипо- 
*нчь5  если  ты  былъ  повѣренньшъ  моего  по* 
койнаго  батюшки,  то  твое  достоинство 
всегда  дѣлаетъ  тебя  выше  людей  одного 
съ  тобою  состоянія;  ибо  чтобъ  лользо- 
ваться  тайнами  знатной  Фамиліи  необхо» 
димо  нуженъ  здравый  умъ,  способный  ко 
всякой  оборотливости,  умѣющій  извлекать 
для  себя  пользу  при  каждомъ  случаѣ,  и  ты, 
именно  ты  награжденъ  сими  счастливыми 
способностями,  которыя  теперь  такъ 
рѣдки. 

Конечно,  возразилъ  Семенъ  Архиповичь 
начинавшій  убѣждатьел  симъ  похвалънымъ 
словомъ  въ  его  отличныхъ  дароватяхъ, 
правда,  повторила  онъ,  нельзя  сказать, 
чтобы  мы  когда  нибудь  дѣлали  промахи, 
развь  только  по  непредвидимымъ  обстоя- 
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юелъсптпат».      Онъ  вспомнилъ    свою  недав- 
нюю встрѣчу  съ  Адамомъ  Крестьяновичемъ, 

Притомъ  же  не  я  одинъ  отдаю  дол- 
жную признательность  твоимъ  доетоин- 
^твамъ ;  спроси  каждаго,  говорящагв  съ  то* 
бою  въ  первый  разъ:  «не  правдали  что  вы 
©ньмѣли  ошь  удивления  увидѣвъ  такого  ге~ 
ніл  какь  л?»  и  будь  увѣренъ  что  онъ  не 
въ  состолніи  будетъ  отвѣчать  на  сей  во- 
кросъ.  Однимъ  словомь  необыкновенный 
умъ  нанисанъ  на  твоемъ  лиць. 

На  мѳемъ  лиць?  Гм?  Ваше  Сіятель- 
ство  слииікомъ  много  полагаетесь  на  мои 
таланты. 

Не  ужелн  ты  думаешь,  что  л  взду- 
шілъ  бы  льстить  тебь?  Это  не  въ  моемъ. 
характерѣ.  Одна  лишь  истина  длл  меня 
драгоцьнна,  и  такъ  не  думай,  что  бы  я 
лестью  ръшилея  выманивать  у  тебя  ка- 
кія  нибудь  тайны.  Мнь  онѣ  не  нужны 
ибо  отъ  меня  зависишь  обнаружінпь  оныл. 
Я  знаю  что  тебь  извѣстна  бумага^  соста- 
вленная монмь  покой ньшъ  отцемъ  По  его 
завѣщанію  она  должна  была  быть  распе- 
чатанною   только    младшимъ    его    сьтомъ 
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ігропавшямъ  безъ  вѣсшк;    если  бы  онъ  на- 
шелся. 

Ахъ  я  знаю  эгао  какъ  нельзя  лучше. 

Но  сія  бумага  сохранявшаяся  у  меня 
какъ  святыня  вдругъ  затерялась.  Всѣ  пои- 
ски были  тщетны.  Я  перерылъ  весь  ка- 
бинет*», пересмотрѣлъ  всь  бумаги,  оста- 
вавшіяся  запертыми  во  время  моего  воия- 
жа  въ  томъ  бюро,  которое  стоить  тамъ 
у  стѣны,  допрашнвалъ  людей,  но  не  могъ 
открыть  пропажи. 

Удивительно  -  съ !  но  мнъ  кажется. .. . 
что  л....  какъ  будто. ...  помню....  то  есть 
помню,  что  слышалъ  когда  то  о  подобной 
бумагѣ. 

Одни  только  лучшіе  друзья  покойнаго 
батюшки  знали,  что  онъ  осшавилъ  запе- 
чатанный конвертъ  ;  но  ихъ  было  едвалн 
болѣе  трехъ,  и  то  всѣ  они  уже  давно  по- 
мерли. Не  могу  повѣрить  тому,  чтобы 
ты  піакже  зналъ  что  нибудь  объ  этомъ. 
Я  бы  дорого  заплатилъ  тому,  кто  бы  могъ 
мнѣ  возвратить  сію  бумагу. 

Гм!:. ...  дорого.  ..  право  помнится.  ..  да.... 
«ѣтъ да  точно  здъсь.... 
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Какъ !  неужели  ты  знаешь  ?  О  доро- 
гой Семенъ  Архиповичь!  Если  эіпо  тебѣ 
извѣстног  гао  доставь  мнѣ  ее  какъ  можно 
скорѣе  и  вотъ  тебѣ  первая  мол  благодар- 
ность. Тяжелый  кошелекъ  упалъ  на  столь 
и  звонъ  заключенныхъ  въ  немъ  малютокъ, 
какъ  жалобная  пъснь  узниковъ,  потрясла 
раздражительные  нервы  Мыслетина ;  раз- 
толкала  чувство  состраданія,  храпъвшее 
въ  темномъ  углу  его  сердца,  и  онъ  рѣшил- 
ся  поспъшить  на  помощь  къ  несчастнымъ, 
дабы  освободивъ  ихъ  изъ  тѣсной  темницы 
и  возвратить  имъ  прежнюю  свободу,  кото- 
рои  они  такъ  долго  дожидались. 

Семенъ  Архиповичь,  продолжалъ  ГраФъ, 
я  буду  твой  вѣчный  должникъ  и  первая  моя 
забота   будетъ   облегченіе   твоей  участи» 

Премного  благодаренъ  Вашему  Сиятель- 
ству, —  но  — 

Чего  же  тебѣ  еще  недостаетъ?  По- 
ложи здвсь  на  столь  бумагу  и  возми  на 
первый  разъ  сію  бездѣлицу.  Ежели  из- 
держишь ?  то  приходи  опять  и  я  непреми- 
ну тебя  снабдить  снова. 
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Ахъ  Создатель  мой,  но  я  хотѣлъ  ска- 
&ать,  что  безъ  ключа  не  могу  попасть  въ 
бюро. 

Развь  она  здѣеь? 

Разумѣется,  Ваше  Сілгпельство. 

Почему  же  я  немогъ  найти  ее? 

Изволите  видѣиіь:  л  знакомь  сь  этой 
мебелью,  какъ  съ  моимъ  карманомь.  Не 
мудрено,  что  Ваше  Сіятельство  не  могли 
найти ,  ибо  бюро  сдѣлано  постаринному  ; 
тамъ  есть  пружина....  то  есть  пожалуй- 
те только  ключь. 

Неоцѣненнын  ты  мой  Г  Мнѣ  льнь 
встать.  Потрудись,  піамъ  въ  письменность, 
еіполѣ  въ  ящикѣ  лежишь  связка  ключей^ 
онъ  находится  въ  числѣ  ихъ. 

Но  позвольте,  здѣсь  темно,  и  я  поз- 
аоню,  чтобы  подали  огонь, 

Мнъ  нехочется  звать  слугъ,  пожагѵй 
несносный  Мелье  лвитсл  здѣсь,  думал  что 
я  его  зову.  А  л  не  желалъ  бы,  чтобъ  онъ 
видѣлъ  нась  при  этомъ  занлтіи.  Но  не- 
ужели ты  не  можещь  нашли  безъ  свѣпга, 
эту  бумагу. 

О  для  чего  же  нельзя.     Я  думаль,  чт# 
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можешъ    бьппь   вамъ    не    совсѣмъ    прілтно 
еидъть  здъсь  въ  темнопгь. 

Не  безпокойсл.  Впрочемъ  достань  ее, 
и  тогда  мы  уже  при  свѣтѣ  свободно  раз- 
смогпримъ  сей  удивительный  актъ.  На- 
шелъ  ли  ты  ключи.  — 

Нътъ  -  сь  еще,  темновато  -  съ« 
Эхъ,  какъ  ты  неповоротливъ !  — г 
Нашелъ  -  съ,  нашелъ  -  съ.  — 
Семенъ  Архиповичь  отперъ  старое  бю 
ро,  и  какъ  знакомый  уже  съ  мѣстностлэги 
отворилъ  неболыпіл  дверцы  на  правой  сто- 
ронѣ,    вытащилъ     кипу    тлжебныхъ    дѣлъ, 
веденныхъ  еще  при  жизни  стараго  Графа, 
потомъ  подавилъ  маленькой  гвоздь,  повиди- 
мому     принадлежавшій    къ    бронзовымъ    у- 
крашенілмъ  и  въ  глубинъ  пустоты,    быв- 
шей занлтою  бумагами,  выскочилъ  неболь- 
шой нлоскій  лщикъ, 

Вотъ  мы  и  достигли  нашей  цѣли!  во- 
скликнулъ  Мыслетинъ,  захватывал  лежав* 
шіл  въ  немъ  бумаги.  Ба,  да  здьсь  ^сколь- 
ко конвертовъ,  продолжалъ  онъ,  ощупавъ 
небольшую  коробочку  и  спрлтавъ  оную 
проворно  въ  карманъ,     Онъ  принесъ  бума- 


—  106  — 

ги  къ  дивану  и  подалъ  оныл  Графу.  Я  на* 
щелъ  ихъ  не  одну^  но  могу  головой  ручатья 
за  то,  что  искомая  находится  между  ішші. 

Семеиъ  Архиповичь,  золотой  шы  мой, 
чъмъ  мнъ    тебя  возблагодарить   достойно? 

Ваше  СіятельствО;  л  и  гаакъ  доволеиъ 
неизчислимыми  милостями   вашими. 

Прежде  всего  позволь  мнѣ  обнять  ше- 
бяр  добръйшій  изъ  смертныхъ. 

Семенъ  Архшіовичь  лочувствовалъ  силь- 
ныя  объятія,  которыя  его  почти  задушали. 

Ай,  Ваше  Сіятельство,  умерьте  вашъ 
восторгъ!   Охъ,  вы  меня  задушили! 

Единственный  другъ  мой,  прости  не- 
ограниченной радости,  которой  л  неволь- 
но предаюсь. 

Боже  мой,  что  это  значить?  вскри- 
чалъ  Мыслетинъ,  почувствовавъ  сильный 
толчекъ  и  летя  черезъ  стулья.  Въ  сію 
минуту  въ  сосѣдней  комнатъ  послышалась 
скорая  походка,  дверь  оіпворилась  и  ГраФЪ 
Омаровъ  въ  бальномъ  платьѣ,  сопровождае- 
мый Мелье  вошелъ  въ  кабинетъ. 

Отложить  карету,  сказалъ  онъ  камер- 
динеру,   принесшему   свѣчи.       Ахъ   этотъ 
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вочеръ  всбѣси.гь  меня  до  крайности.   Мелье 
отъ  чего  здьсь  повалены  стулья? 

Ваше  Сіятельство,  вы  изволили  поза- 
быть запереть  ваше  бюро,  сказалъ  Мель* 
не  разелушавши  словъ  Омарова. 

Какое  бюро? 

Взгляните.  — 

Что  это  значить  ?  Кто  здьсь  былъ  ?  — 
Я  обокраденъ !  ГраФъ  хотѣлъ  кликнуть  лю- 
дей, но  Мелье  удержалъ  его. 

Остановитесь  я  вижу  здѣсь  человъка, 
сказалъ  онъ,  вытаскивая  Семена  Архипови- 
ча пзъ  подъ  трюмо. 

Мыслстинъ!  вскричал ь  съ  величаишимъ 
изѵмленіемъ  Омаровъ.  Какъ  ты  попалъ  сю- 
да?—  Зачѣмъ  отворено  бюро,  разбросаны 
стулья?  Гдѣ  ты  досталъ  ключи  —  Что 
здѣсь  дьлаешь?  Отвѣчан,  я  тебъ  приказы- 
ваю, слышишь  ты!  — 

Бльдныи,  нѣмой  отъ  испуга,  сгпоялъ 
Мыслетинъ  передъ  ГраФОмъ,  и  шевеля  гу- 
бами бессмысленно  смотрълъ  на  него. 

Что  это  на  диванѣ?  сказалъ  Мелье  и 
взявши  оное  подалъ  Графу. 
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Это  колпакъ,  сказалъ  Омаровъ^  по- 
ворачивал его  въ  рукахъ.  Неужели  кол- 
пакъ?  возразилъ  Мелье  вышаращивъ  глаза- 

Ваше  Сіятельство!  вскричалъ  Мысле- 
пиінъ  получа  употребленіе  лзыка  и  падая 
на  колена,  —  Будьте  отецъ  родной,  не  гу- 
бите меня  —  я  невиноватъ  —  я  все  от- 
крою —  не  я  бралъ  бумаги  —  Ахъ  это 
онъ!  — 

Ктоже?  говори  скорѣе  животно е,  вскри- 
чалъ въ  бѣшенствѣ  ГраФъ. 

(Зиагапіе  тШез  сІіаЫеб! —  говори  уродъі 
Ахъ !  это  не  я  —  это  —  колпакъ ! !  — 

Ты  съ  ума  сошелъ,  или  смѣешся  надо 
мною?  — 

Ваше  Сіятельство  —  пусть  я  съ  ума 
^ошелъ,  пусть  я  смѣюсь,  ежели  то  угодно 
вамъ;  но  это  не  я — право  не  я!  — 

Что  это  у  тебя  за  пазухой?  спро- 
силъ  Мелье,  вынимая  изъ  его  кармана  ко- 
робочку. 

Это  печать  моего  отца,  вскричалъ 
Омаровъ,  открывъ  оную. 

Этому  виною  онъ   —   онъ    предлагалъ 
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ннѣ  деньги,  кошорыл  еще  лежать  тпамъ  на 
столѣ.  Онн  обратились  къ  столу,  но  на 
немъ  ничего  небыло.  — 

Ты  еще  не  перестаешь  надъ  нами  из- 
даваться, но  это  не  пройдешь  піебѣ  да- 
ромъ. 

Ваше  Сіягпельспгво,  позвольте  еще  од- 
но слово  ради  вашего  умершаго  батюшки. 

Говори,  но  берегись  — 

Ахъ,  я  пришелъ  сюда  по  вашему  при- 
казанію^  для  того  чтобы  поговорить  о  ва- 
шешъ.... 

Знаю,  знаю]  прервалъ  его  Омаровъ. 

Я  думалъ,  что  вы  здѣсь.  по  ваішгхъ 
словамъ  отперъ  бюро,  вынулъ  бумаги,  от- 
далъ  ихъ.  — 

Отдалъ!  —  вскричалъ.  Омаровъ  въ  от- 
чаяніи,  я  погибъ!   — 

II  такъ  отдалъ  ихъ,  хотѣлъ  полу- 
чить объщанную  награду,  но  получилъ  не- 
обѣщанный  уларъ ,  столь  сильный ,  что  я 
лежалъ  безъ  памяти  нѣсколько  времени. 
Хотълъ  кричать,  призвать  людей,  схва- 
тить его.   но  не  могъ,  ибо  былъ  безъ  па- 

15 
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мяішь  —  Эгао  птакъ  истинно,  какъ  то,  что 
я  стою  теперь  передъ  вами. 

Ты  настолщій  оселъГ  сказалъ  Мелье 
Мыслетину. 

Я  пропалъ!  тихо  проговорилъ  Ома- 
ровъ. 

II  то  и  другое  правда,  сказалъ  съ  тре- 
петош»  Семенъ  Архішовичь,  толко  я  не 
виноватъ  въ  этомъ! 


ГЛАВА     ХІУ. 

С  у  пру  ни* 


ЖМ.  такъ  іпы  не  хочешь  согласится  сь 
моимъ  мнѣніемъ?  спрашивала  Пелагея  Пе- 
тровна Линская  своего  супруга.  Твое  упор* 
ство  мнѣ  уже  давно  нзвѣстно;  ты  всегда 
на  зло  старается  мнѣ  дѣлать  противное, 
и  я  удивляюсь  какъ  мое  ангельское  терпи- 
те, моя  снисходительность,  доброта,  мой 
тихій  нравъ  въ  продолжении  двадцати  ше- 
сти лѣтъ  не  могли  подѣйствовагпь  на 
твою  упорность.  Это  удивительно!  — 
непостижимо ! 

Мое  вінъніе.... 
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Послушай,  Павелъ  Лукичь }  ты  всегда 
меня  перебиваешь»  Дай  мнь  высказать, 
объяснишь,  сдѣлать  понятнымъ  для  шебя 
то,  что  я  говорила.  Нашей  Лизанькѣ  въ 
будущій  четвергпокъ  наступить  семнад- 
цатый годъ .,  время  не  дожидается  кыпол- 
ненія  нашихъ  плановъ  ,  оно  безпрестанно 
подвигается  далѣе,  годъ  уходить  за  годомъ, 
и  если  мы  теперь  не  подумаемъ  о  ея  за- 
мужствѣ,  будемъ  откладывать  далѣе  и  да- 
лѣе ,  какія  же  послѣдствія  изъ  того  бу- 
дутъ?  —  Женихи,  которые  теперь  піакъ 
привязчивы,  мало  по  малу  охладѣютъ,  нач- 
нутъ  искать  себъ  другихъ  нартіи ,  она 
состарѣется,  а  вить  тебѣ,  Ангелу  моему, 
извъетно ,  что  соетарѣвшаяся  невѣста 
вес  равно  что  переспълая  груша ,  кото- 
рую позабыли  на  деревъ ;  она  еще  держит- 
ся на  слабомъ  стеблъ .,  но  первый  порывъ 
вѣтра  можетъ  ее  легко  сорвать  и  бросить 
на  землю. 

Очень  хорошо  ,  Пелагея  Петровна, 
но..,. 

Ты  снова  начинаешь  мнь  противурѣ- 
чить.     Неужели    мои    просьбы  не  могутъ 
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на  гпсбл  произвести  ни  малѣйшаго  влія- 
нія?  Притомъ  же  я  знаю  причины,  застав- 
ляющая шебл  противиться  моему  предпо- 
ложенію.  Павелъ  Лукичь  ты  дожилъ  до 
еъдыхъ  волосъ,  а  слушается  прихотей  ре- 
бенка. Я  знаю,  что  ты  обращаешь  бо- 
лѣе  вниманія  на  ел  глупыя  просьбы  обь 
отсрочкѣ  отвѣта  Графу  Велентину  Гри- 
горьевичу ,  нежели  на  мои  доводы ,  но  не 
подумаешь  того  ,  можешь  ли  неопытная 
дввушка  излагать  свои  мнѣнія  на  счетъ 
замужства.     Во  первыхъ 

Позвольте.... 

Не  мьшай  мнъ !  Во  первыхъ  молодой 
невинной  дѣвушкѣ  замужство  кажется 
всегда  медведемъ,  это  я  испытала  на  себѣ, 
но  не  надобно  обращать  на  сіе  вшшанія. 
Во  вторыхъ 

Однакоже..., 

Ты  всегда  говоришь  безъ  умолку ,  а 
мнѣ  не  дашь  языка  поворотить  !  Во  вто- 
рыхъ иосмотрика  на  Вѣру,  Любовь  и  На- 
дежду Армадиныхъ,  какія  это  разсудитель- 
ныя  дѣвушки!  Ангелы  въ  сравненіи  съ  на- 
шею   Лизою.      Онѣ    безпрекословио    пови- 
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нуіогпся  своей  матери,  женщинѣ  опытной, 
умной,  разсудительной,  и  еслібы  имъ  пред- 
ставилась подобная  партія,  то  онъ  вѣро- 
ятно  бы  не  стали  гпакъ  долго  отговари- 
ваться пустяками  и  тотчасъ  бы  согласи- 
лись съ  мнѣніемъ  своихъ  родителей  ,  для 
которыхъ  онъ  готовы  сдѣлать  все.  Ахъ, 
какъ  счастливы  Армадины;  что  Богъ  надѣ- 
Ліілъ  ихъ  такими  дѣтьми!  Какъ  счастли- 
ва Армадина ,  что  судьба  дала  ей  такого 
^азумнаго  мужа. 

Сударыня,  почему  же  вы  думаете,  что 
я  глупъ? 

Въ  третьихъ  Лизанька  не  можетъ 
понять  сего  счастія  быть  замужемъ  за 
гпакимъ  человѣкомъ  каковъ  Омаровъ.  Отъ 
такой  выгодной  партіи  могутъ  быть  по- 
слъдствія:  Во  первыхъ.... 

Мое  гперпъніе  скоро  лопнетъ.... 

Во  первыхъ  она  получить  мужа  доб- 
раго,  какъ  Ангелъ,  милаго  ,  какъ  Адонисъ, 
который  у  тебя  въ  кабинетѣ  ,  богатаго, 
какъ  Крезъ ,  ученаго  ,  какъ  тотъ  старый 
нъмецъ  ,    который  ПрОФессоромъ   у  дѣтеи 
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Армадина  >  одареннаго  необыкноэеннымъ 
умомь.     Во  вторыхъ  его  знатность.... 

Позвольте  ваш»  сказать ,  сударыня, 
вскричалъ  Паведъ  Лукичь  въ  необычайномъ 
гнѣвъ ,  такъ  что  чаи  сильно  заплескался 
черезъ  края  широкой  Фарфоровой  чашки, 
которую  онъ  держалъ  въ  своей  дрожащей 
рукъ.  Позвольте  вамъ  рьшительно  ска- 
зать ;  ибо  мое  терпъніе  порвалось ,  какъ 
перетянутая  струна  ,  что  или  вы  окон- 
чите ваши  несносныя  убьжденія?  или  я  — 
замолчу !   — 

Пелагея  Петровна,  пораженная  столь 
необыкновеннымъ  жаромъ ,  съ  которымъ 
Павел  ъ  Лукичь  проговорилъ  сіи  слова, 
вдругъ  утихла;  ибо  слово  «замолчу»  имьло 
здьсь  совсъмъ  иное  значеніе ,  нежели  какъ 
обыкновенно  принимаемое.  Если  Павелъ 
Лукичь  произносилъ  сіе  слово,  то  всегда 
послъ  того  запирался  въ  своемъ  кабинетѣ, 
и  піогда  мѣсто  мирныхъ  занятій  превра- 
щалось въ  крѣпость  покраинѣй  мьрѣ  пер- 
ваго  ранга.  Тогда  онъ  добровольно  объяв- 
лялъ  себя  въ  осадномъ  положеніи;  запи- 
ралъ  двери,   закуривалъ  огромную   трубку, 
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бралъ  Новую  и  полную  систему  практи- 
ческая) Сельскаго  Домоводства  Джона  Милл- 
са,  и  усѣвішхсъ  въ  прадъдовскихъ  креслахь, 
упориымъ  зиолчаніемъ  отражалъ  всі>  при- 
ступы вздоховъ,  просьбъ,  угрозъ  и  рыда- 
ній  Пелагеи  Петровны,  являвшейся  передъ 
твердынею.  Одинъ  только  старый  его 
сослуживецъ,  опіспіавной  ротмистрь  Ѳео- 
Фидактъ  Родіоновичь  Отлетовъ ,  соблю- 
давшій  во  всѣхъ  случаяхъ  строгій  нейтра- 
литепгь,  былъ  допущаегаъ  въ  ворота  кре- 
пости. 

Пелагея  Петровна  теперь  еще  болѣе 
нмѣла  причинъ  безпокоитьея ,  ибо  чрезъ 
короткое  время  должеггь  былъ  наступить 
день  рожденія  Елизаветы  Павловны ,  и 
еслибы  Павелъ  Лукичь  вздумалъ  теперь 
удалиться  въ  сбою  крѣпость ,  то  разу- 
мѣется  назначаемый  балъ  не  могъ  бы  со- 
стояться, и  потому  она  заблагоразсудила 
перемьнить  тонъ  разговора. 

Я  еще  не  слыхала  отъ  тебя  другъ 
мои,  нашеяъ-  ли  ты  себѣ  дом%чшияго  се^- 
кретаря? 

Я  полагаюсь  въ  этомъ  на  ѲеоФилакта 
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Родіоновича,  который  объщалъ  мнь  найти 
способнаго  человѣка,  н  потому  теперь  ни- 
чего не  эюгу  сказать ,  ошвѣчалъ  сердито 
Павелъ  Лукичь. 

Опасаюсь,  чтобы  Отлетовъ  не  пред- 
ставилъ  тебъ  такого  же,  какъ  и  прежнін, 
который  ничего  другаго  не  зналъ ,  какъ 
только  шататься  по  трактир амъ. 

Не  ваше  дѣло  ,  сударыня  Пелагея  Пе- 
тровна судить  объ  секретарях*,,  сказать 
Павелъ  Лукичь  съ  возрастаюигнмъ  гнѣ- 
возгь  ,  особенно  объ  людяхъ  ,  рекомендуе- 
мыхъ  ѲеоФилактомъ  Родіоновичемъ ,  ко- 
тораго  я  узналъ  еще  будучи  ОФицеромъ 
какъ  честнѣншаго  человѣка ,  и  на  кото- 
раго  полагаюсь,  какъ  на  каленную  гору. 

Помилуйте  Павелъ  Лукичь,  я  нисколь- 
ко не  намърена  осуждать  вашего  стараго 
товарища  по  службѣ.  Онъ  прекраснѣйшій 
человъкъ  ,  исключая  только  шо  ,  что  ку- 
рить повсюду  табакъ.  А  я  такъ  слаба 
головою ,  что  если  вхожу  въ  вашъ  каби- 
нетъ  у  то  всегда  получаю  сильную  голов- 
ную боль. 
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Особливо  когда  я  отказываю  въ  по- 
купки новаго  эшшажа  илц  шали,  сказал* 
про  себя  Линскій. 

Вогаъ  мы  благодаря  Бога  и  до  осени 
дожилн ,  продолжала  Пелагея  Петровна, 
разсѣянно  перебирая  свою  утреннюю  шаль. 

Да,  слава  Богу,  сказалъ  равнодушно 
Павелъ  Лукичь. 

Наступаешь  холодное  время. 

Оно  пріятнѣе,  нежели  сильные  жары, 

Всѣ  оставллютпъ  дачи. 

И  съѣзжаюгпся  въ  городъ. 

Наступятъ  короткія  дни. 

И  долгія  ночи. 

Начнутся  балы,  вечера,  спектакли. 

Что  жъ  ты  хочешь  тѣмъ  сказать! 
спросилъ  Павелъ  Лукичь  пристально  смо- 
тря на  свою  супругу. 

Ничего  —  такъ  1  А  какой  сегодня  день  ? 

Кажется  четвертокъ  — 

Слѣдовательно  ровно  чре*зъ  недѣлю 
день  рожденія  Лизаньки. 

Да  точно,  отвъчалъ  протяжно  Линскін. 

Если  я  доживу  до  этаго  дня ,  какъ  я 
буду  радоваться! 
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II  л  не  менѣе  того,  возразилъ  Павелъ 
Лукичь  съ  гдубокимъ  вздохомъ. 

Богъ  надѣлилъ  насъ  радостью  на  на- 
шихъ  старыхъ  днлхъ. 

Мы  должны  благодарить  Его» 

Какое  доброе  дитл,  какъ  она  насъ  лю- 
бить!  — 

Ахъ !  —  произнесъ  Павелъ  Лукичь,  ути- 
рал глаза. 

Какъ  тиха,  послушна!  — 

Богъ  наградить  ее  за  сіе. 

Такъ  заботитсл  о  своихъ  старыхъ 
родителлхъ ,  стараетсл  предупреждать 
наши  желанія. 

Добрал  Лиза. 

Надобно  ее  порадовать  чъмъ  нибудь  ко 
дню  рожденія. 

Она  вполнѣ  заслуживаешь  сіе. 

Твоя  правда,  мы  пригласить  близкихъ 
родственниковъ  и  короткихъ  знакомыхъ. 

Какъ  ты  добръ!  сказала  Пелагел  Пе- 
тровна нъжно  обнимая  своего  супруга. 

Ахъ,  еслибы  л  могъ  при  жизни  видьть 
ее  вполнѣ  пристроенною. 

Вполнѣ  счастливою. 
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Я  умеръ  бы  тогда  спокойно. 

Какъ  были  бы  мы  счастливы  видя 
свою  дочь  довольною,  богатою,  знатною. 

Это  воля  Всевышняго. 

Кагда  бы  всь  съ  завистливою  миною 
говорили:  «посмотрите  какъ  прекрасна 
молодая  ГраФиня  Омарова !  »  — 

Вы  опять  принимаетесь  за  старое? 
желаете  возобновить  разговоръ,  который 
наконецъ  выведетъ  меня  изъ  границъ  спо- 
койствія. 

Нѣжные  супруги  уже  готовы  были 
вступить  въ  новый  споръ,  какъ  въ  дверяхъ 
явился  иевысокій  широкоплечіи  мужчина 
въ  Форменномъ  сертукѣ  съ  огромными  съ- 
дыми  усами. 


Г  .1  А  В  А     XV. 

Отставной  в  о  инь, 


Обнаженную-  голову  огасшавнаго  воина 
можно  было  въ  нѣкогаоромъ  оганоіпеніи 
сравнить  съ  глобусомъ.  Огромный  рубецъ, 
замѣнявшій  меридіанъ,  начинался  отъ  те- 
ня ,  проход илъ  мимо  лвваго  глаза ,  огнен- 
наго  какъ  раскаленный  день  Африки  и  скры- 
вался въ  сѣдомъ  бакенбартъ'  представляв  - 
гиемъ  гѵстои  піуманъ  морей  южнаго  по- 
люса. На  правомъ  вискѣ  торчали  остатки 
темныхъ  волосъ  ,  какъ  дикіе  лѣса  новаго 
свьта  ,  къ  которымъ  еще  не  прикасалась 
рука  человѣческая.       Его  высокое  чело  яв- 

16 
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ляло  собою  огромное  ледовитое  море;  оно 
почти  всегда  было  покрыто  мрачными  ту- 
ъами,  и  легкая  улыбка,  какъ  кратковремян- 
ное  сіяніе  лѣтняго  солнца,  только  изрѣд- 
ка  оживляла  сію  часть  лица  ,  закаленную 
сьверными  морозами.  Огромная  бородавка 
уединенно  возвышалась  на  правой  сшоро- 
нѣ  лба  ,  какъ  пустынная  вершина  Геклы, 
и  каждый  разъ,  если  огонь  страстей  воз* 
горался  подъ  сею  твердой  корою,  она  све- 
тилась какъ  сѣверный  волканъ,  какъ  даль- 
ній  маякъ,  который  природа  соорудила  на 
мрачныхъ  ледяныхъ  равнинахъ.  Наконецъ 
его  ротъ  можно  было  сравнить  съ  тем- 
ницею ;  гдѣ  окоичилъ  дни  обладатель  по- 
ловины Европы.  Ни  одна  тайна  5  возло- 
женная доверенностью ,  ни  одна  жалоба, 
вынужденная  горестію,  не  вырывались  от- 
туда; они  на  всегда  погребены  были  за 
непроницаемой  тѣнью  усовъ,  окуренныхъ 
порохомъ  и  табакомъ. 

Онъ  стоялъ  несколько  секундъ  еще 
въ  дверяхъ  держа  въ  лъвой  рукѣ  свою  Фу- 
ражку ,  а  правою  опираясь  на  замочную 
ручку    и    устремивши    на   нихъ   проница- 
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іпельные  взоры.     Увидѣвъ  его  Пелагея  Пе- 
тровна приняла  веселый  видъ. 

ѲеоФилакгаъ  Родіоновичь,  милости  про- 
симъ,  садитесь  сдѣлайте  одолженіе ,  ска- 
зала она  привѣтствул  его  и  придвигал 
кресла. 

Старый  дружище,  здоровъ  ли  ты? 
вскричалъ  Павелъ  Лукичь  идя  къ  нему  на 
встръчу.  Пожалуйка  сюда ,  продолжалъ 
онъ  ?  взлвъ  его  за  руку  и  ведл  къ  дивану, 
здѣсь  гораздо  спокойнѣе  длл  нашихъ  ста- 
рыхъ  костей  ,  нежели  на  этихъ  новомод- 
ныхъ  вилкахъ  ,  которыя  онѣ  называютъ 
креслами. 

Слава  Богу  брожу  помаленьку,  а  вы 
мои  сизокрылые,  всели  посгпарому?  началъ 
Отлетовъ.  Я  думаю  все  еще  неналюбуе- 
тесь другъ  другомъ  ?  спросилъ  онъ  бросивъ 
свою  Фуражку  на  рабочій  столикъ  Пела- 
геи  Петровны  и  посматривал  съ  улыбкою 
на  обоихъ, 

Какой  забавникъ,  ѲеоФилактъ  Родіо- 
новичь,  сказала  Пелагел  Петровна  жеман- 
но улыбаясь  и  съ  внутреннею  досадою  сни- 
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мал  со  столика  его  Фуражку,  вьшоченную 
дождемъ. 

И,  не  безпокойтесь  сударыня,  сказалъ 
Отлетовъ  замѣтивъ  сіе  движете,  брось- 
те ее  куда  нибудь  въ  уголъ.  Я  бы  ее 
давно  закинулъ,  да  она  такъ  привыкла  кь 
моей  старой  головѣ,  что  ихъ  право  жаль 
разлучить  другъ  съ  другомъ.  И  такъ 
чтожъ  вы  поделываете  добраго,  я  сердеч- 
но радуюсь  видя  васъ  сего  дня  столь  ве- 
селыми, какъ  будто  на  другой  день  свадь- 
бы; то-то  молодость  ,  даже  и  меня  раз- 
бираешь охота   женится  смотря  на  васъ. 

Павелъ  Лукичъ  вздохнулъ,  и  вытащивъ 
изъ  кармана  огромную  серебряную  таба- 
керку  съ  мрачнымъ  видомъ  попотчивалъ 
ѲеоФилакта  Родіоновича. 

Твое  лице  Павелъ  Лукичь  такъ  стран- 
но; какъ  будто  у  тебя  подъ  носомъ  вспых- 
нулъ  пороховой  ящикъ,  тебъ  върно  нездо- 
ровится? спросилъ  Отлетовъ  понюхавши 
табаку.  Впрочемъ  сіе  можетъ  случится 
съ  каждымъ  изъ  насъ,  но  я  не  опасаюсь 
за  тебя;  ты  можешь  смъло  захворать^ 
ибо  Пелагея  Петровна    своими    ласками  и 
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попеченіями  іпоіпчасъ  превратишь  твой 
недугъ  въ  іпо  восторженное  состояніе, 
которому  такой  старой  холост лкъ  какъ 
я  только  издали  можетъ  позавидовать. 

Полно  шутить  ѲеоФіілактъ  Родіоно- 
вичь,  сказалъ  Лішскій,  косо  посматривал 
на  свою  жену ,  которал  изъ  всѣхъ  сихъ 
принуждала  себл  улыбаться 

Ты  вить  знаешь  меня  товарищъ  5  я 
скрыплю  какъ  обозное  колесо,  которое  ни- 
когда неподмазывали. 

Скажи  пожалуйста ,  ты  объщался  по- 
искать для  меня  человѣка,  годнаго  къ  пись- 
менны мъ  дѣламъ,  я  жду  и  не  дождуся ;  ибо 
гпебъ  вероятно  извѣсгпно,  что  я  безъ  се- 
кретаря какъ  безъ  рукѣ. 

Особеннпо  мужъ  мой  такъ  занять  дѣ- 
ламп,  что  не  имѣетъ  ей  минуты  свобод- 
наго  времени,  прибавила  Пелагел  Петров- 
на, насмъшливо  посмотрѣвъ  на  Павла  Лу- 
кича. 

Точно  такъ,  сударыня»  возразилъ  Огп- 
летовъ,  на  него  возложена  тяжелая  обя- 
занность терпѣливаго  супруга;  а  ее  не 
каждый  въ  соспголніи  выполнить. 
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Я  желалъ  бы.... 

Вы  говорите  слщпкомъ  рѣшишельно 
ѲеоФилакшъ  Родіоновичь,  бываютъ  приме- 
ры г  гдь  ваше  правило  можешь  бышь  при- 
менено въ  обрашномъ  видь. 

Я  съ  вами  согласенъ  сударыня.  Если 
сія  обязанность  возложена  бываешь  не  на 
супруга,  а  на  его  дражайшую  половину; 
тогда  еще  извиншпельнѣе  прибѣгать  къ 
помощи  дрмашняго  секретаря, 

Я  желалъ  бы 

Но  кажется  уже  довольно  извѣстно^ 
что  терпѣніе  нашего  пола  есть  не  толь- 
ко добродѣтель,  но  даже  природный  даръ^ 
когаораго  лишены  мужчины.  Одна  лишь 
нъжная  мать  можешь  вполиѣ  гордишься 
симъ  качествомъ ;  она  цьлую  свою  жизнь 
посвящаетъ  воспитанію  дьшей,  она-  одна 
заботится  объ  нихъ  во  время  младенчест- 
ва, руководить  ихъ  въ.  слабомъ  возрасти, 
она  первая  посѣваегаъ  въ  ихъ  нѣжномъ 
сердцѣ  съмена  добродътели ,  жертвуешь, 
имъ  удовольствіями  жизни,  своимь  здо- 
ров ьемъ  и  питается  одною  лишь  слабою 
надеждою  имъть    въ     глубокой    старости 
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ушѣшеніе  взирать  на  пышное  растѣніе> 
взлелѣянное  ел  руками.  Слѣдовагаельно  об- 
ладая столь  высокимъ  даромъ  не  нужно 
искать    посторонней  помощи.. 

Но  вы  изволили  позабыть,  Пелагел 
Петровна,  что  упомянутое  вами  свойство 
есть  принадлежность  всѣхъ  живыхъ  оби- 
татетелеи  земнаго  шара ,  здьсь  имѣетъ 
участіе  не  одно  терпѣніе,  но  и  любовь, 
и  внутреннее  влеченіе;  тогда  какъ  тер- 
пѣніе  мужа  есть  высочайшая  добродѣтель 
въ  мірѣ  ,  и  самые  великіе  умы,  не  взирая 
на  ихъ  твердую  волю  надъ  собою,  часто 
сокрушались  подъ  бременемъ  супружескаго 
терпѣнія* 

И  такъ,  ѲеоФилактъ  Родіоновичь,  вы 
изволили  уже.... 

Впрочемъ  я  должна  вамь  еще  приба- 
вить ,  что  если  мужчина  твердо  перенос 
ситъ  неблагопріятныя  обстоятельства, 
то  оиъ  имьетъ  еще  надежду  на  свои  си- 
лы дабы  современемъ  преодолѣть  оныл, 
но  женщина  есть  слабое  твореніе;  при 
несчастін  для  нее  нѣтъ  никакой  надежды 
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н  не  смотря  на  то  ока  безропотно  пови- 
нуется судьбѣ. 

Но  законы  божескіе  и  человѣческіе  на- 
значили ей  для  защиты  мужа,  и  если  во- 
преки имъ  жена  возносится  надь  своимъ 
супругомь ,  то  вероятно  она  чувствуетъ 
себя  болѣе  твердою  нежели  вы  предпола- 
гаете, и  тогда  вея  тяжесть  терпѣнія 
обрушивается  на  главу  безпечнаго,  кото- 
рый своею  слабостію  уничшожклъ  казна- 
чете  непреложиаго  закона. 

ѲеоФилактъРодіоновичь;ради  твоей  ду- 
ши не  переливай  изъ  пустаго  въ  порожнее  ! 
вскричалъ  Пав  ель  Лукичь,  наскучившій  слу- 
інать  отвлеченный  разговоръ.  Ты  сделал- 
ся настоящею  бабою;  болтаешь  о  терпѣ- 
ніи  и  выводишь  меня  изъ  гперпѣнія. 

Тысяча  штыковъГ  намъ  съ  тобой  по- 
ра сдѣлаться  мужчинами. 

Я  тебя  уже  двадцать  разъ  спрашиваю 
объ  секретарѣ,  а  ты  говоришь  Богъ  зна- 
ешь что. 

Да,  любезнѣйшій ,  я  кашель  для  тебя 
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человека,    который    кажется    можетъ    за- 
нять сей  немаловажный  постъ. 

Гдь  же  онъ  до  сего  времени  находился? 

Здѣсь  въ  городѣ. 

Я  желаю  знать  какую  онъ  до  сихъ 
поръ  исправлялъ  должность? 

Не  могу  тебь  сказать,  ибо  я  этого  у 
него  неспрашивалъ. 

Помилуй  ѲеоФилактъ  Родіоновпчь,  ио 
этому  ты  вовсе  незная  ни  объ  его  пове- 
деніи,  ни  о  способностях!»,  просто  пригла- 
силъ  определится  въ  мой  домъ,  какъ  при- 
глашаютъ  выпить  чашку  чаю? 

Это  совсѣмъ  другое  дѣло,  еслибы  ты 
сначала  спросилъ  меня  объ  его  достоин- 
ствахъ  то  я  бы  тебь  могъ  тотчасъ  от- 
вечать удовлетворительно.  Онъ  сынъ  од- 
ного моего  стараго  пріятеля,  съ  которымъ 
я  невидался  лътъ  десятка  полтора.  Не- 
давно я  случайно  встрѣтнлся  съ  нимъ  въ 
церкви,  онъ  какъ  двъ  капли  воды  похожъ 
на  своего  отца;  но  тому  прошло  довольно 
времени  когда  я  былъ  у  нихъ  въ  домѣ,  его 
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я  видѣлъ  еще  малъчикомъ,  и  потому  мнѣ 
тотчасъ  вспало  на  умъ,  не  сынъ  ли  это 
моего  друга.  По  вьгходѣ  изъ  церкви  л  всту- 
цилъ  съ  нимъ  въ  разговоръ,  разумеется 
молодой  человѣкъ  не  могъ  узнать  меня; 
ибо  л  чрезвычайно  похорошѣлъ,  но  когда 
л  ему  открылъ  наше  старинное  знаком- 
ство  съ  его  отцемъ,  гпо  онъ  началъ  при- 
поминать, но  никакъ  не  могъ  меня  вспом- 
нить. Я  распрашивалъ  о  его  тепереш- 
немъ  состояніи;  узналъ  что  его  отецъ 
уже  умеръ,  что  онъ  теперь  не  имѣетъ 
мѣста  и  занимается  живописью.  Тутъ 
мнъ  вспало  на  умъ  ваше  порученіе,  и  я  не- 
замедлилъ  предложить  ему  должность  ва- 
шего секретаря.  Сначала  молодой  человвкъ 
смотрѣлъ  на  меня  нѣсколько  миыутъ  съ 
разинутымъ  ртомъ,  вѣроятно  отъ  уди- 
вленія,  потомъ  обыаружилъ  радость  свою 
столь  сильнымъ  образомъ,  что  его  можно 
бы  было  почесть  помъшаннымъ.  Я  съ  во- 
сторгомъ  принимаю  ваше  предложение,  и 
какія  бы  условія  ни  были  я  готовъ  упо- 
требить все  мое  стараніе,  чтобы  оправ- 
дать ваше  предстательствО;   потомъ  онъ 
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съ  шакимъ  жаромъ  броснлсл  меня  обнищать, 
что  мы  оба  невольно  влетьли  въ  откры- 
тое окно  ннжнлго  этажа ,  гдѣ  былъ  мод- 
ный магазннъ  и  Француженка  Мадамъ  едва 
могла  при  помощи  цѣлаго  баталіона  дѣ- 
вушекъ  разорвать  наши  обълтіл  и  вытол- 
кать обоихъ  за  дверь.  По  этому  я  могу 
смъло  заключить,  что  молодой  человѣкъ 
имѣетъ  доброе  сердце,  твердое  намвреніе 
исправлять  свою  должность ,  а  такъ  какъ 
нельзя  выполнить  оную  не  имѣя  къ  то- 
му способностей,  следовательно  онъ  имѣ- 
етъ  познанія,  и  притомъ  же  онъ  худож- 
никь.  II  такъ  Павелъ  .Тукичь  я  тебъ  ре- 
комендую его  и  прошу  принять  къ  себъ; 
ибо  ручаюсь  моею  головою ,  что  онъ  дъ.іа 
не  испортитъ. 

ѲеоФилактъ  Родіоновнчь  вынулъ  огрозі- 
ные  серебряные  часы,  Теперь  ровно  две- 
надцать, сказалъ  онъ,  а  я  назначилъ  ему 
явиться  сюда  въ  четыре. 

Павелъ  Лукичь  сомнительно  покачи- 
валъ  головою. 

Что  же  невидапгь  Елизаветы  Павлов- 
ны? спросилъ  ѲеоФилактъ  Родіоновичь. 
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Она  вѣролгано  въ  своей  комнатѣ,  от- 
вечала разсѣлнно  Пелагел  Петровна. 

Черезъ  минуту  лвилсл  лакеи  и  объл- 
вилъ  Линской,  что  Ел  Превосходительство 
Ѳекла  Симоновна  Армадина  изволила  пожа- 
ловапіь. 

Сей  часъ,  сію  минуту,  вскричала  въ 
тороплхъ  Пелагел  Петровна,  Ахъ  Боже 
мой,  л  еще  не  одѣта! 

Какъ  не  одѣты?  спросилъ  съ  изумле- 
ніемъ  Отлетовъ. 

Ахъ,  ѲеоФилактъ  Родіоновичь,  оставь- 
те ваши  шутки,  мнъ  вовсе  не  до  нихъ. 
Съ  сими  словами  она  бросилась  изъ  ком- 
наты. 

Ну,  Павелъ  Лукичь,  л  отправлюсь  до- 
мой ;  ибо  мнъ  совсѣмъ  нѣтъ  охоты  встрѣ- 
чатьсл  съ  Ел  надутымъ  Превосходшпель- 
ствомъ. 

И,  полно  останьсл,  говорилъ  Павелъ 
Лукичь,  куда  ты  бѣжишь? 

Тебъ   также   надобно  лвитьсл    въ  го- 
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сішшой,  до  свиданіл.     Не  позабудь  же  объ 
моей  рекомендации 

Никакъ  не   забуду,    отвѣчадъ  Линекіи; 
ища  свою  табакерку  и  спѣша  за  женою. 
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ГЛАВА    XVI. 

Ветрѣга. 


Елизавета  Павловна  съ  разсѣлнностік>  пе- 
ребирала новыя  ноты,  лежавшіл  на  сто- 
лики вмъсгпѣ  съ  нѣсколькими  книгами,  но 
онъ  не  возбуждали  ел  вниманіл.  Опа  ед- 
ва была  въ  сосгаолніи  преодолѣвашь  неснос- 
ную скуку ,  и  ни  одно  изъ  ел  обыкновен- 
ныхъ  занятій  немогло  заглушить  оную. 
Брала  ли  она  книгу,  чтеніе  казалось  теперь 
утомительнымъ ,  садилась  ли  къ  плльцамъ 
шелкъ  поминутно  рвался >  длл  рисованья 
погода  была  слишкомъ  мрачна,  даже  самыя 
животные    были   въ    нѣкоторомъ    уныніи. 
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Ел  Фпделъка  не  ласкалась  по  обыкновенно 
къ  своей  госпожѣ,  но  свернувшись  тихо 
лежала  на  своей  мягкой  подушкѣ.  Ръзвыя 
канарейки,  которыя  на  голосъ  Елизаветы 
Павловны  тотчасъ  оставляли  свою  отво- 
ренную темницу ,  съ  крикомъ  садились  на 
ел  рукѣ  и  своими  носиками  цѣплялись  за 
шігрокое  кружево ;  онъ  теперь  вовсе  не  об- 
ращали вниманія  на  ея  зовъ  и  уныло  си- 
дѣли  на  своихъ  жердочкахъ;  одинъ  только 
попугай  съ  сердитою  миною  изъ  всъхъ 
силъ  старался  передразнивать  Фи  дел  ы;  у. 
Не  будучи  довольна  ни  собою,  ни  всеэгь  ея 
окружавшимъ,  Елизавета  Павловна  въ  за- 
думчивости оставила  свою  комнату,  не 
примѣчая  ничего  пришла  въ  гостиную  и 
остановилась  передъ  огпкрытымъ  Форте- 
піано,  Клавиши  зашевелились  подъ  ея  бы- 
стрыми пальчиками,  и  тихіе,  неровные 
звуки  полились  какъ  легкія  волны  вечерняго 
тумана,  движимыя  дыханіемъ  вътерка.  Сна- 
чала они  въ  безпорядкѣ  неслись  одни  за 
другими,  потомъ  начали  сливаться,  состав- 
лять собою  нѣчто  цѣлое  и  наконецъ  обра- 
зовали полную  гармонію.     Сіи  тоны  каза- 
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лось  выражали  сокровенньхя  мысли  дѣвуш- 
ки.  Томное  асіа^іо  длилось  до  тѣхъ  лоръ, 
пока  ея  думы  не  приняли  другаго  напра- 
вленія;  продолжая  Фангаазировагаь  она  вспом- 
нила, чпіо  день  ея  рожденія  приближает- 
ся, и  меланхолические  тоны  уступили  мѣ- 
сто  живому  аііе^го.  Какъ  радостенъ  для 
меня  будешь  этотъ  день,  думала  она ;  насъ 
посѣтятъ  близкіе  родственники  и  лучшія 
друзья  моего  батюшки,  вечеромъ  соста- 
вятся танцы,  и  мы  безъ  принужденія, 
безъ  этикета  проведемъ  время.  Ахъ,  какъ 
это  будетъ  весело!  Вполнѣ  предавшись 
пріятнымъ  мыслямъ,  прелестная  дѣвушка 
уже  восхищалась  на  балѣ,  составленномъ 
мечтами  семнадцатилѣтняго  воображенія, 
и  ея  пальчики  на  свободъ  уже  давно  про- 
будили звуки  очаровательнаго  котильона, 
какъ  вдругъ  въ  пропіивоположномъ  зерка- 
лѣ  явилось  незнакомое  лице.  Елизавета 
Павловна  ахнула,  оборотилась,  и  передъ 
нею  стоялъ  Владимиръ.  Въ  замѣшатель- 
ствъ  она  незнала  какъ  приветствовать 
уже  давно  извѣстнаго  незнакомца.  Она  со 
сгарахомъ  спішила  унимать  Фидельку,  ко- 
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пгорая  услышавъ  постороннлго  прибѣжала 
и  начала  лаять. 

Въ  то  самое  время  кипа  нотъ  тихо 
повалилась  на  полъ,  столкнутая  какою  то 
невидимою  силою,  несносный  браслепгь  те- 
перь какъ  нарочно  разстегнулся ,  платокъ 
выпаль  изъ  ея  трепещущей  руки  и  од- 
нимъ  словомъ  всѣ  ужаснѣйшія  несчастія 
въ  міръ  собрались  въ  сію  минуту,  чтобъ 
умножить  ея  замѣшательство.  Между 
тѣмъ  Владимиръ  былъ  не  въ  лучішэмъ  со- 
стояніи  духа;  онъ  хотѣлъ  правою  рукою 
поддержать  падающія  ноты  и  позабылъ 
что  ею  держалъ  свою  шляпу.  Спѣша  под- 
нять плапюкъ ,  онъ  невольно  прикоснулся 
къ  рукѣ  Елизаветы  Павловны,  хошѣвшей 
сдѣлатъ  тоже  самое,  и  молодые  люди  на- 
конецъ  остановились  другъ  протнвъ  друга 
совершенно  не  зная  что  начать,  тогда 
какъ  Фиделька  ухватилась  за  полу  его  сер- 
тука  и  піащила  ее  изо  всей  мочш 

Ахъ  Боже  мой!  прочь  злая!:  Она  васъ 
укусила!  вскричала  Елизавета  Павловна, 
отгонял  батистовымъ  платочкомъ  ужас- 
ное  животное. 
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Нисколько ,  Милостивая  Государыня, 
отвѣчалъ  Владимиръ,  она  хотѣла  только 
поиграть  со  мною* 

Ахъ,  я  ужасно  испугалась,  я  думала 
что  она  вамъ  сдѣлала  вредь.  Поди  прочь 
несносная  ты  сегодня  не  получишь  твое- 
го сахару,  говорила  Елизавета  Павловна 
поправляя  локоны  и  желая  скрыть  пылаю - 
щія  щеки,  но  Фиделька  почувствовала  свое 
чрезвычайное  преступленіе,  и  стараясь  за- 
гладить оное,  ласкалась  къ  своей  госпожѣ, 
недовѣрчиво  смотря  на  пришельца. 

Я  прошу  у  вась  прощенія  за  то  что 
моимъ  нечаяинымъ  приходомъ  помѣшалъ 
вашему  занятію,  но  я  не  вь  силахъ  былъ 
удалиться  отсюда. 

Помилуйте,  вы  мнѣ  ни  мало  не  по- 
мѣшаліі;  возразила  Елизавета  Павловна  пе- 
ребирая ленту. 

Позвольте  узнать  не  занять  ли  вашъ 
батюшка,  ѲеоФилактъ  Родіоновичь  ирика- 
залъ  мнь  явиться  сюда  въ  сіе  время. 

Я  не  думаю,  чтобы  папенька  теперь 
занимался,  но  позвольте  я  тотчасъ  узнаю. 

Не  безпокойтесь,  Милостивая  Госуда- 
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рыня,    вашъ  человѣкъ,  всгпрѣшившій  меня 
въ  передней  уже  пошедъ  доложишь  обо  мнѣ. 

Но  люди  такъ  неповоротливы,  я  сію 
минуту  извѣщу  папеньку.  Съ  сими  сло- 
вами Елизавета  Павловна  тихо  пошла  въ 
кабинетъ  своего  батюшки,  и  лишь  толь- 
ко затворила  за  собою  дверь  комнаты, 
какъ  бѣгомъ  отправилась  къ  крѣпости  Пав- 
ла Лукича.  Молодой  человѣкъ  еще  заду- 
мавшись несводилъ  евоихъ  взоровъ  съ  две- 
ри за  которою  скрылось  все  его  блажен* 
ство. 

Между  тѣмъ  Елизавета  Павловна  про- 
бѣжала  мимо  лакѣя,  шедшаго  къ  Линскому, 
и  наконецъ  явилась  на  мѣстѣ  назначенія. 

Папенька ,.  васъ  желаешь  видѣть  гос- 
подину присланный  ѲеоФилактомъ  Родіо- 
новичемъ. 

Я  совершенно  противнаго  мнѣнія,  по- 
ля находящіяся  подъ  паромъ.... 

Папенька,  неужели  вы  меня  неслыши- 
те? Васъ  спрашиваютъ. 

Что  тебь  надобно  Лизанька?  говорилъ 
Павелъ  Лукичь,  обращаясь  къ  ней. 
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Я  четыре  часа  стою  здѣсь  и  вы  не 
слышите  меня,  васъ  спрашиваютъ. 

Какъ  спрашиваютъ?  —  кто  спраши- 
ваешь? Зачѣмъ  спрашиваютъ?  — 

ѲеоФилактъ  Родіоновичь.,_..  да  подите 
ради  Бога  сами  скорѣе;  такъ  узнаете. 

Постой,  Ангелъ  мой,  даймнъ  дочитать. 

Ахъ  оставьте  ваше  чтеніе  до  друга- 
го  времени ,  эпютъ  господинъ  дожидается 
васъ  часовъ  пять,  и  еслибы  я  нечаянно  не- 
узнала, то  вѣрнобы... 

Отъ  чего  же  ты,  милая  моя,  такъ 
разкраснѣлась  ?  Вѣрно  играла  съ  Фидель- 
кою,  ты  себя  не  бережешь,  можешь  нро^ 
студится.  Повяжи  себъ  на  шею  мой  пла- 
тою»; въ  комнатахъ  сквозной  вѣтеръ.  Па- 
велъ  Лукичь  взялъ  изъ  шкапа  черный  піа- 
токъ,  покрайней  мѣрѣ  сажень  въ  діаметрѣ 
и  заставлялъ  Елизавету  Павловну  заку- 
таться онымъ. 

Папенька,  избавьте  меня  отъ  эгпаго 
платка,  я  упаду  подъ  сею  гпяжеетію  и 
притомъ  я  теперь  здоровье,  нежели  когда 
либо.  Только  заклинаю  васъ  ступайте  сьо- 
рѣе.      Позвольте  я  уберу  все  здѣсь. 
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,  Она  взяла  огпъ  него  очки ,   подала  та- 
бакерку, и  закрыла  книгу. 

Лизанька,  Ангелъ  мои,  дочь  моя,  что 
ты  иадѣлала?  Посмотри  ты  безъ  замет- 
ки закрыла  книгу,  и  мнѣ  теперь  полгода 
придется  рыться  въ  ней,  пока  я  найду 
старое  мѣсто. 

Ничего,  папенька,  пойдемте  лишь  по- 
скорѣе,  Елизавета  Павловна  взяла  своего 
батюшку  подъ  руку  и  спѣшила  выйти. 

Потише,  другъ  мой,  мы  вить  не  вза- 
пуски бѣгаемь,  говорилъ  запьшавшійся  Па- 
велъ  Лукичь. 

А  ты  чего  здѣсъ  глазѣешь?  спросилъ 
онъ  лакѣя,  который  заглядѣлся  въ  окно. 

Васъ  сударь  спрашиваешь  одинъ  не- 
знакомый. 

Болванъ,  да  я  это  прежде  тебя  знаю, 
зачѣмъ  же  ты  не  пришелъ  ко  мнѣ  и  не- 
сказаль. 

У  дверей  комнаты,  гдѣ  находился  Вла- 
димиръ,  Елизавета  Павловна  оставила  сво- 
его батюшку  и  поспѣшила  къ  себѣ  въ 
комнату. 
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Здравствуйте,  здоровыливы?  кричалъ 
ей  на  встрѣчу  попугай. 

Молчи  Коко;  мнѣ  теперь  не  до  тебя. 


ГЛАВА     XVII. 

Хорош*  и  нехорош*. 


Иди  эгпошъ  господинъ  имѣетпъ  магнети- 
ческую силу  надъ  нами,  или  я  сошелъ  съ 
ума,  говорилъ  Павелъ  Лукичь  входя  въ  го- 
стиную и  озирая  Владимира  съ  головы  до 
ногъ.  Въ  самомъ  дълѣ  не  мудрено ,  что 
моя  Лизанька  такъ  принуждала  меня  бъ- 
жать  сюда,  его  лице  невольно  заставляетъ 
меня  принимать  въ  немъ  участіе.  Онъ 
учтиво  отвъчадъ  на  привътспхвіе  Влади- 
мира. 

Милостивый  Государь,  началъ  сей  па- 
сдѣдній,  можетъ  быть  ѲеоФилактъ  Родіо* 
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новичь  Олілетовъ  упоминалъ  вамъ  объ 
моемъ  желаніи  получить  у  вась  занлгаія 
по  письменной  части ,  то  я  имѣю  честь 
рекомендоваться  и  осмѣливаюсь  повторить 
вамъ  мою  просьбу  касательно  вашего  пред- 
ложенія. 

Онъ  объясняется  такъ  скромно ,  что 
нельзя  его  не  выслушать,  думалъ  Павелъ 
Лукичь.  Точно  такъ,  отвѣчалъ  онъ,  От- 
летовъ  говорилъ  мнѣ  много  лестнаго  на 
счетъ  вашихъ  способностей,  и  такъ  какъ 
онъ  мой  лучшій  другъ  ,  то  я  совершенно 
полагаюсь  на  его  предстательство  и  пре- 
доставляю вамъ  оправдать  похвалы  его 
вашимъ  дарованіямъ. 

Вы  приводите  меня  въ  замѣшатель- 
€тво ,  ѲеоФилактъ  Родіоновичь  по  своей 
добротѣ  можетъ  быть  слишкомъ  расхва- 
лилъ  мои  слабыя  способности  и  потому  я 
спѣшу  предупредить  васъ,  что  моипозна- 
нія  ограничиваются  весьма  обыкновеннымъ 
кругомъ  дѣйствія.  Я  могу  по  необходи- 
мости замѣнить  для  васъ  секретаря ;  но 
не  могу    ручаться  за  совершенно  исправ- 
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ное    выполненіе    должности;    ибо    я    еще 
всеьма  неопытенъ. 

Это  первый  кандидагаъ  въ  секретари 
попадается  мнъ  столь  скромный  и  откро- 
венный, и,  что  самое  лучшее,  онъ  пе  пе- 
ребиваешь моихъ  рѣчей,  размышлялъ  Лин- 
скій.  Очень  хорошо ,  молодой  человѣкъ, 
что  вы  сознаетесь  въ  вашей  неопытно- 
сти, —  это  еще  не  бъда,  небольшой  на- 
выкъ,  и  вы  будете  знать  совершенно  свою 
должность.  Только  тогда  бываешь  плохо, 
когда  секретарь  чрезъ  мьру  опытенъ.  Не 
хочу  разспрашивагаь  вась  подробно  о  ва- 
шихъ  познаніяхъ,  ибо  увъренъ  что  они 
будутъ  достаточны  для  исполненія  ва- 
шихъ  обязанностей ;  но  какъ  я  слышалъ 
вы  занимаетесь  также  и  живописью? 

Мои  успъхи  въ  этомъ  искусишь  столь 
ограниченны ,  что  я  не  осмвлгось  никогда 
выдавать  себя  за  художника.  Это  толь- 
ко моя  забава ,  которою  я  пользовался  въ 
лучшіе  годы  моей  жизни ,  и  которая  те- 
перь еще  составляешь  для  меня  ^кото- 
рое развлечете ,  говоря  сіе  Владиэшръ  не 
могъ  удержать  глубокаго  вздоха. 

18 
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Лучшіе  годы  его  жизви!  стадо  быть 
ею  иодоженіе  теперь  худо ,  бѣднын  мод  о* 
дои  человѣкъ !  думалъ  Линскій.  Но  я  гово- 
рю съ  вами  такъ  долго  и  еще  не  освѣдо- 
милея  объ  вашемъ  имени;  позвольте  уз- 
нать — 

Ллце  Владимира  вспыхнуло  при  семь 
вопросъ,  онъ  сжималъ  въ  рукахъ  свою  шля- 
пу и  еще  медлилъ  отвѣтомъ.  Мое  имя 
Владимиръ,  сказалъ  онъ  посдѣ  нѣкояюраго 
молчанія. 

Владимиръ !  —  очень  хорошо,  но  ваша 
Фамилія?  продолжалъ  Павелъ  Лукичь  съ  кан- 
цедярскнмъ  хладнокровіемъ. 

Морошкияъ  у  отвѣчалъ  запинаясь  во- 
прошаемый. 

Владимиръ  Морошкинь,  очень  хорошо, 
но  вамъ  дълается  дурно  ,  вы  поблъднѣли, 
садитесь  здѣсь,  прошу  вась  отдохните, 
говорилъ  Павелъ  Лукичь,  съ  заботливостію 
взявши  его  за  руку. 

Не  безпокоишесь,  это  ничего,  возра- 
зилъ  съ  улыбкою  Владимиръ. 

Скажите,  вы  имѣете  здѣсь  родителем ? 
продолжалъ  Линскій. 
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Нѣліь  —  л  сирота,  мои  родители  уже 
давно  умерли  для  меня. 

Странно  размышлялъ  ІГавелъ  Лукичь, 
они  или  умерли ,  или  оставили  его,  первое 
случается ,  второе  хотя  возможно  ,  одна- 
коже  неудобопонятно.  А  какъ  давно  вы  ли- 
шились вашего  батюшки? 

Тому  уже  много  лѣтъ, 

А.  матушка  ваша? 

Она  еще  жива,  но  я  не  желаю  обреме- 
нять ее  собою,  и  потопу  рѣшнлся  жить 
етдѣльно. 

Развѣ  такой  добрый  сыпь,  какъ- вы,  ко- 
жетъ  отягощать  свою  машушку  живя  съ 
нею  вмѣстѣ?  Она  вѣрно  привязана  къ  вамъ 
всею  материнскою  нѣжностію. 

Она  занимается  воспитаніемъ  своей 
дочери. 

То  есть  вашей  сестрицы,  прибавилъ 
Павелъ  Лукичь. 

Точно  пхакъ,  милостивый  Государь,  от- 
вѣчалъ  Бладимиръ ,  начинавшій  скучать 
сими  вопросами.  Уже  онъ  готовился  от- 
вѣчать  еще  на  нисколько  подобных^  какъ 
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изъ  боковой  комнаты  явилась  хозяйка 
дома. 

Владіширъ  безмолвно  привѣтствовалъ 
свою  будущую  повелительницу  ,  которая 
съ  легкимъ  наклоненіемъ  головы  устремила 
на  него  одшіъ  изъ  тѣхъ  мрачныхъ  взо- 
ровъ,  кои  заставляли  трепетать  даже  са- 
маго  Павла  Лукича. 

Сударыня  ,  Пелагея  Петровна ,  имѣю 
честь  предсгпавить  вамъ  моего  новаго  се- 
кретаря и  проніу  васъ  обратить  на  него 
ваше..,,  ваше....  милостивое....  Это  меж 
жена,  сказалъ  онъ  вполголоса  Владимиру, 
она  сегодня  не  въ  духѣ,  ко  это  ничего,  я 
берусь  все  уладить  и  познакомить  васъ 
съ  нею. 

II  гпакъ  Пелагея  Петровна.... 

Вы  вѣроятно  знакомы  съ  господиномъ 
Отлетовымъ?  сказала  сія  последняя  Вла- 
димиру. 

Точно  такъ.  Милостивая  Государыня. 

И  по  его  приглашенію  желаете  занять 
иѣсто?.... 

Моего  секретаря,  душа  моя,  прервалъ 
ее  Павелъ  Лукичь. 
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Я  имѣлъ  честь  объяснишь  вашему  су- 
пругу мое  покорнѣйшее  желаніе  принять 
сію  должность. 

Притомъ  же  онъ  артистъ ,  Ангелъ 
мой,  говорилъ  Линскій  и  можешь  подашь 
добрый  совѣгаъ  въ  рисованіи ,  къ  которо- 
му такъ  пристрастилась   наша    Лизанька. 

Владимиръ  покраснѣлъ  и  Пелагея  Пе- 
тровна нахмурила  брови. 

Душа  моя;  начала  она,  сдѣлай  одолже- 
ніе  не  вмѣшивайся  туда ,  гдѣ  тебя  не 
спр  а  шив  аютъ . 

Но  Ангелъ  мой ,  Пелагея  Петровна, 
позвольте,... 

Тогда  какъ  говорятъ  объ  дѣлѣ,  ты  на- 
чинаешь толковать  о  пустякахь. 

Я  жедалъ  только.... 

Удерживай  твое  желаніе  въ  карланѣ 
и  не  объясняй  его  ни  къ  селу  ,  ни  къ  то* 
роду. 

Я  хотѣлъ.... 

Хогаѣнія  человѣка  неограниченны  ,  но 
если  ты  хочешь  увѣрить  меня,  что  гово- 
ренное  тобою  есть  вздоръ,  піо  я  тебѣ 
охотно  повърю. 
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Я  думалъ  что..,, 
А   Замолчите,  сударь,  или  л  подумаю  что 
вы  съ  ума  сошли. 

Дайте  мнѣ  сказать.*..  * 

Позвольте  мнѣ  объяснить  вамъ  во 
иервыхъ ,  живопись  есть  такое  искуство, 
безъ  котораго  можно  обойтиться,  во  вто- 
рыхъ  мол  дочь  сдѣлала  въ  ней  такіе  успе- 
хи, что  не  нуждается  болѣе  ни  въ  чьихъ 
совѣтахъ;  ибо  она  нарисовала  картину, 
которой  не  могла  надивиться  даже  Ея 
Превосходительство  Ѳекла  Симоновна  Ар- 
мадина,  въ  третьихъ.... 

Но  изволите  видѣть:  ученіе  есть,,,, 

Развѣ  вы  хотите  меня  учить  тому, 
что  я  должна  дѣлать?  Покорно  васъ  бла- 
годарю. Нѣтъ ,  батюшка  ГІавелъ  Лукичь, 
я  уже  давно  выучилась  самоучкою  всей  ва- 
шей учености,  и  никогда  не  соглашусь 
быть  ученицею  у  такого  ученаго  какъ  мой 
супругъ ;  ибо  вы  уча  другихъ  сами  ниче- 
му невыучились.  Нѣтъ  ,  что  п  говорить 
уже  худо  тогда,  когда  курицу  иачнутъ 
учить  яйца. 

Но  дайте  ігаѣ  сказашь.... 
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Здѣсь  не  мѣсто  разсказыватъ  сказки, 
и  я  вамъ  скажу  на  ошрѣзъ,  что  сказывай- 
те вы  сколько  хогаигае,  но  никогда  не  пе- 
реувѣрите  меня  въ  сказанномъ;  ибо  Ея 
Превосходительство  мнѣ  рѣшительно  ска- 
зала у  что  Лизанька  рисуетъ  какъ  Ангелъ, 
этого  довольно  и  л  сказываю  вамъ  корот- 
ко и  ясно  з  что  она  не  нуждается  болѣе 
въ  вашихъ  добрыхъ  совѣтахъ.  Что  вы 
можете  сказать  ми*  яа  это?  —  ничего! 

Милостивая  Государыня,  началъ  Вла- 
димиръ ,  желая  прекратить  супружеское 
несогласіе  ,  къ  которому  онъ  служилъ  не- 
винною причиною,  я  какъ  вижу  мои  нич- 
шожныл  познанія  въ  живописи  подали  по- 
водъ  къ  вашему  неудовольствию ;  ибо  вашъ 
супругъ  изволилъ  представить  ихъ  не  въ 
томъ  видѣ,  каковы  они  на  самомъ  дълѣ. 

И  ты,  мой  Бр уть,  противуменя,  ду- 
малъ  Павелъ  Лукичь,  съ  отчаяніемъ  садясь 
»ъ  кресла. 

Считаю  моимъ  долгомъ  предупредить 
васъ,  что  я  не  только  не  могу  быть  на- 
ставникомъ  въ  семъ  искусшвѣ,  но  и  самъ 
шакъ  далекъ  въ  ономъ,  что  должепъ  бы  бьѵіъ 
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еще  долго  учиться,  дабы  достигнуть  по- 
крайнѣи  мѣрѣ  извѣстной  степени;  слѣдо- 
вательно  я  никогда  не  осмѣлюсь  обнару- 
жить свои  мысли  о  такомъ  произведеніи, 
которому  по  вашимъ  словамъ  можно  толь- 
ко удивляться. 

Воілъ,  Павелъ  Лукичь,  сей  господинъ 
говорить  гораздо  основательнѣе  тебя ;  ибо 
онъ  додтверждаетъ  мое  мнѣніе,  воскликну- 
ла Пелагея  Петровна. 

Чудо  изъ  чудесь!  непонятный  чело- 
вѣкъ!  онъ  нѣсколькими  словами  заставилъ 
согласиться  мою  жену ,  тогда  какъ  я  въ 
продолжении  двадцати  шести  лѣтъ  стара- 
юсь убѣждать  ее  въ  справедливости  словъ 
моихъ  ,  и  при  каждомъ  спорѣ  остаюсь  въ 
дуракахъ,  размышлялъ  Линскій. 

Милостивый  Государь  ,  ваша  скром- 
ность придаетъ  вамъ  еще  большее  до- 
стоинство въ  моихъ  глазахъ.  Я  теперь 
увърена  что  вы  точно  обладаете  высо- 
кимъ  даромъ  художника  ,  и  потому  прошу 
васъ  ,  если  это  вамъ  не  будетъ  отяготи- 
тельно^  во  время,  свободное  отъ  занятін, 
помочь    вашею    опытностію   въ  рисованіи 
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моей  дочери.  Хотя  она  искусно  владѣегаъ 
кистью,  но  ей  иногда  недосгааегаъ  сообра- 
женія,  я  часто  замѣчала  сіе  и  старалась 
поправлять  сіи  недостатки  моими  совѣ- 
гпами ;  однакожъ  она  рѣдко  слѣдовала  онымъ ; 
ибо  молодые  люди  всегда  болѣе  полагают- 
ся на  свой  незрѣлый  умъ,  нежели  на  твер- 
дую опытность. 

Ну ,  не  правь  ли  я  теперь  ?  Не  июли 
самое  хотѣлъ  я  объяснить  тебъ?. ... 

Вате  объясненіе  не  нужно  тамъ  гдѣ 
дѣло  яснье  дня ,  ошзѣчала  Пелагея  Пе- 
тровна. 

Павелъ  Лукичь  уиолкъ  ,  захлопнула 
табакерку  и  прищемилъ  себѣ  палецъ. 

Создатель  мой !  началъ  онъ,  когда  Вла- 
димиръ  раскланялся  и  Пелагея  Петровна 
удалилась  изъ  комнаты.  Зачѣмъ  ты  со- 
творить меня  мужчиною,  а  не  женщиною  ? 
Зачъмъ  я  называюсь  Павелъ  Лукичь,  а  не 
Пелагея  Петровна  ?  Для  чего  Ты  ненадѣ- 
лилъ  мужчинъ  тою  твердостію  характе- 
ра, тою  оборотливостію  ума,  даромъ  сло- 
ва и  всепобѣждающею  волею ,  которыми 
обладаютъ  женщины?    Да,    мы  назначены 
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нести  ярмо  сіе  безропотно  и  чувствуя 
свое  достоинство  сознаваться ,  что  міръ 
безъ  женщинъ  быль  бы  цѣпью  безъ  колецъ, 
то  есть  я  хочу  сказать ,  что  онъ  былъ 
бы  ничто.  Павелъ  Лукичь  понюхалъ  та- 
баку и  погрузился  въ  задумчивость. 


ГЛАВА    ХТШ. 

$енъ  рожденія. 


ЖІаконецъ  насгпупидъ  желанный  день  для 
Елизаветы  Павловны.  Еще  рано  утрою* 
прежде  всѣхъ  проснулась  она,  и  уединенно 
молилась  благодаря  Всевышнлго  за  Его  бла- 
гость, ниспосланную  ей  въ  прододженіи  ея 
жизни.  Она  возсылада  теплыя  мольбы 
свои  о  сохраненіи  драгоцьннаго  для  нее 
здравія  родителей,  которые  любили  ее  бо- 
лъе  всего  на  свътѣ,  и  съ  восхищеніемь  взи- 
рали на  прелестную  дѣвушку,  развивавшую- 
ся какъ  пышный  цвѣтокъ  9  защищаемый 
кровоиъ  теплицы  отъ  грозны»  бурь  свѣ~ 
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та.  Сегодня  наступалъ  ей  осьмнадцатый 
годъ.  Эгао  не  шутка.  Осьмнадцать  лътъ 
жизни  дѣвушки  болъе  значатъ.  нежели  во- 
севдеслтъ  лѣтъ  жизни  мудреца.  Первые 
можно  сравнить  съ  прозрачнымъ  источни- 
ков ,  который  въ  началъ  своеш»  выходя 
изъ  земли  тихо  струится  по  зеленьшъ 
лугамъ,  извиваясь  спѣшитъ  безъ  цѣли  да- 
лъе:  безпрестанно  увеличивается  и  прини- 
маешь новый  видъ.  Онъ  уже  далеко  раз- 
кинулъ  свои  свѣтлыя  волны,  обнимаешь 
ими  цвѣтущія  распгБнія,  склонившіяся  надъ 
его  поверхностно ,  и  наконецъ  принимая 
множество  рукавовъ,  дълается  быстрымъ 
какъ  полетъ  мысли,  неукротимымъ ,  какъ 
бурныя  страсти.  Если  онъ  избралъ  себъ 
покойное  ложе,  то  катить  легкія  струи, 
напояя  цѣлебною  влагою  нивы  утомленныя 
зноемъ  и  разливая  по  всюду  благодътель- 
ныл  свои  дѣиствія,  еслиже  на  пути  его 
встретятся  упорныя  скалы,  онъ  преодо- 
леваешь оныя,  вмъстъ  съ  ними  падаетъ  въ 
бездну  и  исчезаешь,  оставляя  по  себъ  од- 
ну лишь  легкую  пыль,  которая  свѣшльши 
елезами  скопляется  на  дистахь  дуба,  без- 
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молвнаго  свидѣшелл  сего  паденія.  Между 
тѣмъ  какъ  жизнь  мудреца  подобна  уединен- 
ному пруду.  Старый  мохъ  одѣлъ  берега 
его,  онъ  покрыть  пеленою  мельчайшихъ  и 
разнообразнѣйшихъ  растѣній.  Каждый  хлад- 
нокровно проходить  мимо  он  аго,  нисколько 
необращал  вниманіл  на  днвныя  міры,  раз- 
сѣянныя  по  его  сонной  поверхности  и  спъ- 
іпитъ  на  шумъ  неистоваго  водопада,  дабы 
вблизи  удивляться  величественному  явле- 
нно. 

II  такъ  различиыя  мысли  теперь  тол- 
пились одна  за  другою  въ  умѣ  Елизаветы 
Павловны.  Всъ  онѣ  были  такъ  пріятны, 
піакъ  усладительны,  что  она  невольно  пре- 
далась ихъ  влеченію.  Сегодня,  думала  она, 
мнь  минуло  семнадцать  лѣтъ,  стало  быть 
л  постарѣла  четырьмя  годами  съ  того  вре- 
мени какъ  въ  первый  разъ  увидъла  Марію. 
Мысль  о  старости  заставила  ее  невольно 
взглянуть  въ  зеркало,  въ  которомъ  преле- 
стное личико  легкою  улыбкою  казалось  яв- 
но ей  говорило :  »вы  ошибаетесь,  Милости- 
вая Государыня. «  Ахъ,  мы  тогда  обѣ  были 
ръзвы  до  крайности,  каждая  бездѣлица  мо 
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гла  насъ  разсмѣшигаь,  но  теперь  я  должна 
перемѣниться  ;  ибо  въ  сіи  лъта  должно  на- 
чинать быть  степенною.  Третьлго  дня 
мы  разговаривали  съ  маменькою  ,  она  мнъ 
что  то  говорила  о  приличіяхъ,  о  будущемъ, 
обь  ея  старости,  надеждахъ  и  такъ  далѣе, 
но  все  сіе  было  столь  для  меня  темно, 
что  я  не  могла  никакъ  добраться  до  на- 
стоящаго  смысла  ея  словъ. 

Теперь  я  могу  лучше  подумать  объ  ея 
ръчахъ.       Кажется    тогда   разговоръ   былъ 
объ  ГраФѣ  Омаровѣ,    какъ  непріятенъ   для 
меня  видъ  сего  человвка,   каждое  его  слово 
дышетъ    гордостію,   презрѣніемъ  ко  всему 
его   окружающему.     Неужели    шутки    Ма- 
рш имѣють  какую  нибудь  связь  со  словами 
моей  матушки?  Неужели  они  думаютъ,  что 
я  могу  принимать  въ  немъ  участіе .'?    Пра- 
вда, я  обязана  питать  сіе  чувство ,    какъ 
общее   въ    ©тношеніи  ко    всѣмъ  ближнимъ, 
но  что  касается  до  моего  сердца ,  то  оно 
кажется  совершенно  спокойно*,  ибо  все  то 
о  чемъ  упоминается  въ  романахъ  есть  для 
меня  непонятно. 

Что  такое  любовь?  —  Говорятъ  и  пи- 
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шутъ,  что  сіе  чувство  сколько  пріятно, 
столько  и  мучительно.  Но  какъ  могутъ 
соединиться  два  противоположные  чув- 
ства —  печаль  и  радость?  Это  невозмо- 
жно ,  ибо  если  я  вижу,  что  моя  маменька 
невесела,  то  могули  тогда  радоваться?  Это 
былобы  даже  грѣшно.  II  такъ  если  лю- 
бовь есть  то ,  что  я  предспіавляю  себѣ, 
то  она  есть  величайшій  грѣхъ,  а  ыы  дол- 
жны убѣгать  о  наго ;  слѣдовательво  никогда 
не  должны  любить.  Но  для  чего  мы  не 
должны  любить?  —  Непонятно!  Ахъ  если- 
бы  Марія  была  здѣсь,  то  она  могла  бы  мо- 
жетъ  быть  объяснить  сіе,  я  также  раз- 
сказалабы  ей  удивительный  сонъ,  который 
мнъ  видълся  въ  сію  ночь. 

Въ  самомъ  дѣлѣ  длл  менл  это  кажет- 
ся странно.  Мнѣ  приснилось,  будто  бы 
я  была  въ  гостиной  и  играла  на  Фортепіа- 
но.  Въ  то  самое  время,  какъ  я  оканчива- 
ла увертюру,  подлъ  меня  явился  тотъ  са- 
мый молодой  человѣкъ,  который  такъ  силь- 
но испугалъ  меня  вчера.  Онъ  тихо  взялъ 
мою  руку   я  хотѣла  отнять   ее,    но  была 
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не  въ  сосгаолніи,  когда  увидь  іа  его  печаль- 
ное лице. 

Вы  не  будете  гиѣвашься  за  сію  дер- 
зость? спросилъ  онъ,  устремивши  на  меня 
умоляющіе  взоры. 

Я  молчала. 

Вы  можешь  быть  не  знаете,  что  я 
говорю  съ  вами  въ  послѣднііі  разъ  ?  продол- 
жалъ  онъ. 

Почему  же,  спросила  л  съ  участіемъ; 
кбо  мнѣ  стало  такъ  жаль  его. 

Я  долженъ  васъ  оставить  ,  отв ъчалъ 
онъ,  и  можетъ  быть  мы  никогда  съ  вами 
болѣе  неувидимся. 

Развъ  вы  недовольны  моимъ  батюшкою? 

Ахъ,  нѣпгь,  онъ  осыпалъ  меня  своими 
ласками,  но  меня  гонитъ  энютъ  человѣкъ, 
сказалъ  онъ ,  указывая  на  другую  сторону. 
Взгллнувъ  піуда  л  увидѣла  Коко,  копюрый 
сидълъ  на  стулъ^  я  хотѣла  засмѣяться,  но 
изумилась  когда  заметила  что  у  него  че- 
ловеческая голова.  Его  перья  начали  раз- 
дуваться, онъ  становился  все  болѣе  и  бо- 
лее, и  наконецъ  сделался  почти  въ  ростъ 
человека.     Незнакомецъ   сидъвшій  со  мною 
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затрепешадъ  ,  напечатлѣлъ  на  моей  рукѣ 
горлщій  поцълуй^  скрылсл  при  отвраиш- 
шельномъ  свистъ  чудовища  9  лвившагосл 
изъ  попугал  и  л  проснулась.  Какъ  смъщ- 
ны  бываюпіъ  иногда  грезы ,  сказала  Елиза- 
вета Павловна,  уныло  склонясь  на  бьлую 
ручку. 

О  чемъ  гаы  такь  задумалась  мол  Лп- 
занька?  спросила  II елагел  Петровна,  тихо 
вошедши  вь  комнату  и  обнимал  ее. 

Ахъ,  маменька,  вы  здѣсь! 

Да,  душа  мол,  л  пришла  сюда  думал, 
что  піы  еще  поймаешь  и  хотѣла  сдѣлать 
тебѣ  сюрпризъ,  но  все  равно  л  надъюсь 
обрадовать  тебл  сею  вещицею.  Она  вру- 
чила ей  маленькій  лщичекъ.  Прими  отъ 
меня  сей  подарокъ  ко  дню  твоего  рожде- 
нья вмьсть  съ  желаніемъ  всего  того,  чего 
мое  сердце  тебѣ  пожелать  можетъ. 

Съ  навернувшимисл  слезами  обнлла  Эли- 
за свою  добрую  мать  и  не  могла  найти 
словъ,  чтобы  вполнъ  выразить  свою  бла- 
годарность. 

Милая  маменька  начала  она  послѣ  нъ~ 
кошораго  молчаніл,  чъмъ  могу  л  заплатишь 
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вамъ  за  всю  вашу  нѣжносгаь,  за  всѣ  попе- 
чения, кошорыя  вы  мнѣ  оказываете? 

Ахъ,  Элиза,  ты  еще  слишкомъ  неопыт- 
на, отвѣчала  растроганная  Нелагея  ГГе- 
игровна,  прижимая  ее  къ  груди  своей.  Ты 
любишь  пгвоихъ  родителей  со  всею  невин- 
ности дитяти,  но  не  имѣешь  никакого 
понятія  о  любви  материнской.  Она  го- 
раздо выше,  нежели  всякая  другая  привя- 
занность. Братъ  любитъ  сестеръ  своихъ, 
потому  что  онъ,  не  взирая  на  неровныя 
лѣта,  какъ  мужчина  долженъ  со  временемъ 
быть  опорою  семейства ,  отецъ  любитъ 
дочерей  своихъ  часто  изъ  самолюбія;  онъ 
гордится  ихъ  красотою,  женихъ  обожаешь 
свою  невѣсту  большею  частію  увлекаясь 
ея  наружными  достоинствами;  но  любовь 
матери  къ  своимъ  дѣтямъ  есть  чувство 
невыразимое.  При  всѣхъ  обсгпояте.іьствахъ 
жизни,  при  всѣхъ  несчастіяхъ  она  остает- 
ся непоколебима,  даже  и  тогда,  если  сіе 
чувство  встрѣчаетъ  не  взаимность ,  но 
черную  неблагодарность.  Следовательно 
можешь  ли  мать  требовать  вознагражде- 
ния за  свои  заботы. 


Одинъ  лишь  Видящій  сердца  человѣ- 
ческія  можешь  воздашь  вамъ  должное,  воз- 
разила Элиза  склонясь  на  грудь  матери,  и 
я  въ  продолженіи  моей  жизни  не  переста- 
ну молить  Его  за  васъ  и  за  папеньку. 

Да  наградить  Онъ  тебя  за  любовь  къ 
швоимъ  престарълымъ  родителямъ.  Для 
меня  остается  лишь  сладостная  надежда  ви- 
дѣть  тебя  нькогда  совершенно  счастливою, 
и  тогда  всѣ  мои  желанія  исполнятся.  Очемъ 
же  ты  гпакъ  задумывается?  продолжала 
Пелагея  Петровна,  поправляя  темные  ло- 
коны, въ  безпорядкъ  опгьнявшіе  милое  ли- 
це дъвушки.  Тебъ  должно  быть  сегодня 
веселою. 


ШШШ& 


ГЛАВА     XIX. 

Б  а  а  б. 


Лампы  тускло  горѣли  въ  пространном* 
залѣ,  гдѣ  при  шумѣ  рѣзваго  котильона  но- 
сились разноцвѣтныл  пары,  то  легкі* 
какъ  призраки  сновидѣнія,  то  тяжелые, 
какъ  пшрокіл  риѳмы  заказной  оды.  Вотъ 
начало  становиться  просторнѣе,уже  толь- 
ко четыре  паркетные  витлзл  кружились, 
какъ  дупіи  грѣшниковъ  къ  огнѣ  чистили* 
ща,  и  отчаянно  держались  за  своихъ  дамъ, 
какъ  за  блаженство  въ  жизни  настоящей 
и  будущей.  Первая  пара  начинала  уже 
утомляться;    кавалеръ  лъть  сорока  пяти 
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мрачно  водилъ  блуждающіе  взоры ,  и  сво- 
имъ  длшшымъ  римскимь  носомъ  безпре- 
сшанно  клеваль  распустившіяся  локоны  да- 
мы, которая  какъ  робкая  горлица  въ  ког- 
тяхъ  ястреба ,  едва  шевелила  кисейныя 
крылышки.  Наконець  она  бросилась  въ  со- 
вершенномъ  изнеможеніи  въ  кресла.  За 
нищи  сльдовала  пара ,  представлявшая  со- 
бою турецкій  Фрегатъ ,  сцьпившійся  съ 
греческшгь  корсаромъ;  ибо  не  взирая  на 
всѣ  усилія  ел  кавалера  сохранить  три 
такты,  она  не  переставала  танцовать  въ 
двъ  и  три  четверти.  Отчаянный  кор- 
саръ  старался  подходить  подъ  вѣтеръ,  но 
все  было  тщетно,  неповоротливый  Фрегатъ 
йобѣдилъ  его ,  буксировалъ  къ  окну ,  гдѣ 
они  оба  сьли  на  мель.  Третья  пара  была 
похожа  на  отрядъ  мародеровъ,  окруженный 
непріятельскими  войсками.  Она  сначала 
съ  быстротою  молніи  бросилась  вдоль  за- 
лы, зацъпивши  по  дорогъ  несколько  рука- 
вовъ,  поворотила  вльво,  помчалась  къ  му- 
зыкантамъ,  сбила  цѣлый  редутъ,  соста- 
вленный изъ  креселъ  и  снабженный  силь- 
ным ъ  гарнизономъ  тетушекъ  и  бабушекъ^ 
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оттуда  она  отправилась  назадъ,  столкну- 
лась съ  толстымъ  господиномъ,  ангажиро- 
вавшимъ  на  слѣдующіи  гпанецъ,  заставила 
его  невольно  броситься  въ  обълтіл  одной 
дамь  и  усталый,  замученный  кавалеръ,  раз- 
махивая полами  Фрака ,  ръшился  дорого 
продать  свою  жизнь  упорной  дамѣ,  кото- 
рая еще  продолжала  вальсировать  съ  стои- 
ческимъ  хладиокровіемъ,  вы  не  чувствуете 
усталости  ?  Нимало,  отвѣчала  Любовь  Пе- 
тровна Армадина  своему  кавалеру.  Но  и 
они  должны  были  покориться  утомленію 
и  вскорѣ  остановились.  Оставалась  еще 
одна  пара,  но  она  не  была  похожа  на  преж- 
нія.  Прелестная  дъвушка ,  легкая  какъ 
Сильфида,  склонясь  на  руку  стройнаго  юно- 
ши, порхала  на  паркетѣ. 

Кто  этопгь  кавалеръ?  спросилъ  Ва- 
лентитъ  Григорьевичь  Омаровъ  у  Любови 
Петровны. 

Право  не  знаю,  ГраФъ,  отвъчала  за- 
пыхавшаяся Армадина,  обращая  съ  пре- 
зрьніемъ  лорнетъ  на  танцующихъ. 

Если  не  ошибаюсь,  сказала  ея  сестри- 
ца Ввра  Петровна ,    неподалеку   сидьвшая, 
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то  этотъ  молодой    человъкь    опредѣлился 
секретаревіъ  къ  Павлу  Лукичу. 

Но  какъ  же  онъ  попалъ  сюда?  Неуже- 
ли Павелъ  Лукичь  удосшоиваегаъ  своими 
приглашенілми  просшаго  писаря ,  которо- 
му болѣе  прилично  веселиться  у  мѣщанъ, 
нежели  навязываться  въ  благородное  об- 
щество? продолжалъ  Омаровъ  кусая  губы. 

И  наводить  досаду  ГраФу  Валентину 
Григорьевичу,  прибавила  одна  пожилая  да- 
ма, кидая  на  него  проницательные  взоры. 

Но  онъ  изъ  благородныхъ ,  сирота,  и 
принять  Линскимъ  болѣе  какъ  домашній 
другъ,  нежели  секретарь  }  послышался  го- 
лось  между  букетами  искуственныхъ  цвѣ- 
товъ  ,  колебавшихся  на  огромныхъ  убор- 
кахъ. 

Я  нахожу  теперь  необходимымъ  по- 
знакомить  читателя  сѢ  дочерьми  Ѳеклы 
Симоновны  Армадиной.  И  такъ  старшая 
изъ  нихъ  Надежда  имѣла  довольно  пріят- 
ную  наружность,  и  исключая  только  нѣ- 
которые  (не  смѣю  назвать  недостатки) 
отличительные  признаки,  показывавшая  ха~ 
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ракгаеръ  пылкій,  готовый  принимать  всъ 
впечатлѣнія.  Она  двадцать  пять  лѣтъ 
подавала  лестную  надежду  своимъ  родите- 
ллмъ  и  настав шікамъ  сдѣлатсл  со  време- 
немъ  несравненною  дѣвушкою ,  вторая  се- 
стрица еа  Вѣра  была  совершенно  другаго 
нрава;  ея  лишз  было  піакъ  набожно,  что 
каждый  слишкомъ  смѣлый  взглядъ,  брошен- 
ный на  нее,  невольно  ошскакивалъ ,  какъ 
картечь  ошъ  гранита.  Она  никогда  не 
сердилась,  при  всякой  непріятпой  вспгрѣ- 
чь  скрывала  свою  горесть  въ  глубин?»  серд- 
ца и  молчала  несколько  недѣдь  сряду.  На- 
конецъ  младшая  Любовь  служила  истин- 
нымъ  утѣшеніемъ  для  родителей.  Пред- 
ставьте себь  воплощенную  рьзвость  двад- 
цати двухъ  лѣтъ,  милую  какъ  третіе  из- 
даніе  романа  Валтеръ-Скотта,  переведен- 
наго  съ  Французсваго  языка  наРоссійскій,  ум- 
ную ...  но  можно  ли  описать  всъ  ея  каче- 
ства ?  Она  объяснялась  по  Французски  какъ 
Французъ ,  пѣла  какъ  соловей  ,  ѣздила  вер- 
хомъ  въ  тысячу  разъ  лучте,  нежели  Сиръ 
Джемсъ  Коркъ,  гувернеръ  ея  меньшаго  брат- 
ца ,    одьвалась    всегда    со   вкусомъ  и  даже 
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вопреки  всѣмъ  приличіямъ  писала  на  ру- 
скомъ  языкъ  письма  къ  ел  бабушкѣ ,  жив- 
шей по  причинѣ  старости  безвыѣздно  въ 
своихъ  помѣстьлхъ.  Разріьется  Омаровъ, 
дабы  отмстить  Елизавете  Павловнѣ  за 
ел  холодность  былъ  почти  безсмѣнньгаъ 
кавалеромъ  Любови  Петровны  въ  продол* 
женіи  бала. 

Въ  самомь  дѣлѣ ,  сегодня  Елизавета 
Павловна  хочетъ  вполнѣ  выказать  свое  ис« 
куство  въ  танцахъ,  говорила  она,  съ  злоб- 
ною усмѣіикою  обращалсь  къ  Омарову.  И 
вы  ГраФъ  сегодня  такъ  задумчивы? 

Моя  сестра  говорить  правду,  приба- 
вила Вѣра  Петровна,  обращая  на  него 
кроткіе  взоры,  вамъ  бы  должно  было  пе- 
ремѣнить  вашъ  угрюмый  в-идъ,  иначе  вы  и 
на  другихъ  наведете  уныніе,  а  здѣсь  такъ 
весело,  такое  разнообразіе. 

Мнѣ  напропшвъ  всегда  чрезвычайно 
весело  тамъ,  Милостивая  Государыня,  гдѣ 
я  могу  наслаждаться  столь  избранньшъ 
©бществомъ,  отвѣчалъ  Омаровъ  стараясь 
казаться  разсѣяннымъ  и  преследуя  взора- 
ми Елизавету  Павловну. 

30 
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Ваши  комплименты  ГраФъ  не  помсн 
гушъ  вамъ  скрыть  отъ  меня  задумчиво- 
сти, которая  гаакъ  примѣтна  на  вашему 
лицѣ. 

Отъ  чего  вы  думаете  это,  сударыня, 
я  не  нахожу  для  себя  никакой  причины 
быть  печальнымъ. 

Не  притворяйтесь,  каждый  подтвер- 
дить слова  мои.  Шумный  вальсъ  прер- 
валъ  дальнѣйшіе  вопросы  Любови  Петров- 
ны, снова  все  закружилось,  запестрѣло,  и 
ГраФъ  проводивши  свою  даму  до  креселъ, 
спъшилъ  вырваться  изъ  безпорядочной 
толпы. 

Чувство  оскорбленнаго  самолюбія  за- 
ставило его  покинуть  залу.  Недовольный 
холодностію  Елизаветы  Павловны,  онъ  до- 
садовалъ  смотря  какъ  она  охотно  танцо- 
вала  съ  другимъ  и  особенно  съ  этимъ  не- 
навистнымъ  секретаремъ.  Теперь  я  по- 
нимаю все?  воскликнулъ  онъ.  Птакъ  ньж- 
ное  письмецо  доставленное  мнѣ  отъ  Мелье 
служило  предисловіемъ  въ  сей  интриг*. 
Какъ  жаль,  что  она  его  потеряла  и  мо- 
жешь быть  ищешь  до  сихь  поръ,  не  знал 
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что  оно  хранится  у  меня  какъ  вѣрный,  не 
оспоримый  свидѣтель  ея  непостоянства, 
Но  я  постараюсь  возвратить  ей  поте- 
рянное, и  не  взирая  на  гао,  что  въ  немъ 
не  означено  не  ея  имя ,  ни  того  кто  пи- 
салъ  сіе,  однакожъ  это  не  помѣшаетъ  мнѣ 
насладиться  ея  замѣшательствомъ. 

Мучимый  сими  мыслями  онъ  непри- 
ятно прошелъ  несколько  комнатъ  и  не- 
вольно остановился  увидя  Елизавету  Пав- 
ловну, въ  задумчивости  стоявшую  передъ 
камин омъ. 

Милостивая  Государыня ,  вы  такъ 
погружены  въ  размышленія,  что  я  боюсь 
навлечь  на  себя  ваше  неудовольствіе  пре- 
рывая сладостныя  мечты,  которьшъ  вы 
предаетесь. 

Вы  ошибаетесь ,  Гра^ъ ,  въ  вашемъ 
нредположеніи ;  я  удалилась  сюда  только 
на  несколько  мгновеній,  чтобы  отдохнуть 
отъ  бальнаго  шума,  хотя  пріятнаго,  но 
вмѣстѣ  утомительнаго ,  отвъчала  Элиза, 
отклоняясь  отъ  проницательныхъ  взо- 
ровъ  Омарова. 

II  дѣлаеше  оный  еще    утомшпельнѣе, 
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лишал  вашего  присугпсіпвія ,  прибавилъ 
онъ. 

Оно  слишкомъ  не  примѣтно  въ  сшоль 
разнообразномъ  обществ*. 

Но  никогда  не  можешь  остаться  тай- 
ною для  тѣхъ,  коихъ  взоры  безъ  цѣлн 
блуждаютъ  между  безчисленными  миріада- 
ми,  и  тщетно  шцутъ  блестящаго  со- 
звѣзділ,  столь  внезанно  скрывшагося  съ 
ихъ  горизонта. 

ГраФъ .,  вы  объясняетесь  столь  высо- 
копарнымъ  слогомъ,  что  я  не  совсѣмъ  могу 
понлть  смысль  онаго.  Я  не  нахожу  ни- 
какой тайны  въ  моемъ  удаленіи  и  сожа- 
лѣю  ?  если  кому  нибудь  простой  случай 
могъ  показаться  такшіъ  образомъ. 

Я  съ  вами  охотно  соглашаюсь,  Мило* 
стивая  Государыня,  все  что  называютъ 
въ  свѣтѣ  тайною  есть  ничто  иное,  какъ 
обыкновенное  стеченіе  обстоятельству 
разрешаемое  временемъ.  Случай  всегда 
играетъ  при  семь  большую  ролю.  Онъ  са- 
мый доставилъ  мнѣ  въ  недавнемъ  времени 
одну  вещь,  которая  по  моему  мнѣнію  при- 
надлежишь вамъ  и  л  почитаю  себясчаст- 
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ливымъ ,  что  могу  возвратить  оное  той 
особѣ ,  для  которой  она  можетъ  быть 
весьма  драгоцѣнна.  Это  небольшое  пись- 
мецо обронено  вами  при  выходѣ  оіш>  Ар- 
мадиныхъ,  и  я  осмѣливаюсь  вамъ  вручить 
оное. 

Омаровъ  подалъ  Элизѣ  небольшую  за- 
ниску.  Она  съ  замѣшательствомъ  приня- 
ла оную,  и  лишь  только  хотѣла  развер- 
нуть ,  какъ  въ  сосѣдней  комнатѣ  послы- 
шался разговоръ  нѣсколькихъ  приближав- 
шихся дамъ,  Елизавета  Павловна  не  успѣв- 
ши  узнать  содержанія  оной  принуждена 
была  спрятать. 

Какъ  досадно  Г  думалъ  Омаровъ  при 
появленіи  Любови  Петровны  и  двухъ  дру- 
гихъ  дамъ.  Первая,  увидѣвъ  Графа  и  Эли- 
зу разговаривавшихъ  наединѣ,  покраснѣла 
©гаъ  досады,  и  кинувъ  на  него  презритель- 
ный взорь  начала  хладнокровно  разговари- 
вать съ  Элизою.  Послѣ  нѣсколькихъ  словъ 
Омаровъ  удалился. 

Ошь  чего  ты  такъ  встревожена,  ми- 
лая   Элиза?     спросила    Любовь    Петровна 
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взявши  ее  дружески   за.  руку  и  съ  ядови- 
тою улыбкою  смотря  ей  въ  глаза, 

Напротпвъ  я  совершенно  покойна,  от- 
вѣчала  Елизавета  Петровна,  только  уста- 
ла несколько  отъ  танцевъ. 

Это  правда,  нельзя  не  устать,  когда 
танцуешь  такъ  долго  и  такъ  охотно.  Ка- 
кая милая  матерія,  какой  узоръ!  продол- 
жала она  осматривая  пристально  поясъ 
Элизы,  изъ  за  котораго  выказывалась  свер- 
нутая бріашка.  Вотъ  прекрасно!  вскри- 
чала Любовь  Петровна  легко  вынувши 
письмо  Элизы. 

Ахъ  Любинька,  не  шути,  отдай  ско- 
рѣе  назадъ. 

Неужели  содержаніе  этой  записочки 
заключаешь  въ  себѣ  такую  тайну,  кото- 
рую ты  не  можешь  ввѣрить  твоей  искрен- 
нѣйшей  подругѣ? 

Совсѣмъ  нѣтъ ,  если  Ьіы  требуешь 
отъ  меня  откровенности,  то  я  тебѣ  ска- 
жу, что  сей  часъ  получила  ее  отъ  Графа 
Омарова ,  который  нашелъ  оную,  и  пред- 
полагая ,  что  она  лринадлежитъ  инѣ,  спѣ- 
пгалъ  возвратить. 


—  235  — 

Но  могу  ли  я  взглянуть  на  сіи  стро- 
ки? спросила  Армадина,  съ  любопыт- 
ствомъ  освіатривал  наружность  посланія. 

Если  ты  имѣешь  сшоль  непреодолим 
мое  любопытство ,  то  я  согласна,  впро- 
чевіъ  надѣюсь,  что  она  необратитъ  твое- 
го вншіанія. 

Но  едва  Любовь  Петровна  взглянула 
на  записку,  какъ  онѣ  неприметно  переме- 
нились ролями. 

Я  удивляюсь,  сказала  Элиза,  что  ты 
такъ  долго  читаешь  лосланіе,  состоящее 
повидимому  изъ  нѣсколькихъ  строкъ. 

Странное  дѣло ,  неужели  сія  записка 
относится  къ  шебѣ?  спросила  Армадина 
съ  внугпрениимъ  движеніемъ  и  подала  ей 
оную. 

Съ  невольнымъ  румянцемъ  прочитала 
Элиза  слова,  заключавшаяся  въ  ней.  Нѣтъ 
этаго  я  непонимаю,  неужели  ГраФъ  взду- 
малъ  пошутить  такимъ  образомъ?  Если 
это  правда,  то  я  должна  получить  весьма 
невыгодное  мнѣніе  объ  немъ. 

Въ  самомъ  дѣлѣ,  продолжала  Любовь  Пе- 
тровна, объясняться  безъименно  въ  любви 
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и  выдавать  такое  посланіе  за  наиденное, 
это  шло  то  новое.  Впрочеыъ  л  прошу 
тебя  уступи  мнѣ  сію  бездѣлицу ,  ибо  она 
тебѣ  не  сдѣлаетъ  чувствительной  поте- 
ри ,  а  мнѣ  послужить  средствомъ  посмѣ*- 
литься  надъ  нимъ.  Элиза  охотно  уступи- 
ла ей  письмо  и  Любовь  Петровна  заглу- 
шеннымъ  вздохомъ  освободилась  отъ  за- 
боты тяготившей  ея  сердце. 

Балъ  приближался  къ  концу  и  Омаровъ 
тщетно  искалъ  случая  поговорить  съ 
Елизаветою  Павловной,  но  къ  его  большей 
досадѣ  она  каждую  минуту  занята  была 
разговоромъ  съ  которою  нибудь  изъ  ея  род- 
ственницъ  или  подругъ,  и  наконецъ  онъ 
принужденъ  былъ  отказаться  отъ  надеж- 
ды видѣть  яослѣдствія  своего  поступка. 

Какъ  можно  сдѣлать  такую  глупость, 
говорила  Вѣра  Петровна  своей  сестрицѣ 
Ѣдучи  съ  нею  вмѣстѣ  съ  бала,  потерять 
письмо.  Еще  хорошо ,  что  на  немъ  не 
былъ  означенъ  адрессъ,  иначе  ты  могла- 
бы  попасть  въ  большія  хлопоты.  Гдѣ  же 
ты  его  потеряла? 

Ахъ  Боже  мой,  л  только  теперь  вспо- 
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минаю ,  что  это  случилось  въ  тотъ  са- 
мый вечеръ,  какъ  у  насъ  было  собраніе,  я 
тогда  провожала  мою  §гапс1е  татап  и  са- 
дясь вь  экшіажъ  вѣроятно  потеряла  оное. 
Будь  влередъ  осторожнѣе,  говорила 
дѣвица  Вѣра  своей  сестрѣ,  но  какъ  должно 
быть  смѣшно  взглянуть  па  эту  глупень- 
кую, которая  теперь  вѣроятно  небудетъ 
спать  цѣлую  ночь  думая  обь  роковой  за- 
писки. О ,  какъ  несносны  ей  подобныя, 
кои  думаютъ,  что  каждый  взоръ  ищешь, 
каждый  щаіъ  лреслѣдуетъ  ихъ!  —  Ахъ, 
я  ихъ  отъ  души  презираю !  сказала  она  сло- 
живъ  на  груди  руки  и  обратя  къ  небу  благо- 
честивые взоры. 


ГЛАВА    XX, 

Бесѣда  друзей. 


Наконець  я  тебя  снова  вижу  мой  неоце- 
ненный Ѳеодоръ !  вскричалъ  Владимиръ  об- 
нимая Темирова.  Тебя  не  было  здѣсь  и  въ 
сіе  время  случилось  со  мною  столько  не- 
обыкновенного, что  я  не  знаю  какъ  тебѣ 
разсказать. 

Я  надѣюсь  услышать  отъ  тебя  однѣ 
лишь  добрыя  вѣсти,  говорилъ  съ  улыбкою 
Темировъ. 

И  добрыя  и  худыя,  но  слушай :  Чрезь 
одного  моего  родственника,  съ  которымъ 
я  случайно  встрѣтился,    мнѣ  предложено 
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было  онредѣлйшься  къ  помѣщику  Линскому 
для   письменныхъ  дѣлъ  по    управленію  ею 
шгьвій.     Разумеется  я  бы  съ  труд омъ  со- 
гласился  принять   на    себя    такую    долж- 
ность, въ  которой  я  чрезвычайно  неопы- 
тенъ,    но  убѣжденія  моего  покровителя  д 
влеченіе    собственнаго    сердца    заставили 
меня  рѣшиться    на  оное.     Почти  каждый 
день  я  имѣю  случай  видѣть  и  говорить  съ 
его  дочерью,  прелестною  Элизою ;  ибо  по 
цросьбъ  супруги  Линскаго  я  долженъ  помо- 
гать моими  совѣтами  въ  рисоваиіи;  но  къ 
чему  можетъ  служить  сіе?    Я  поступилъ 
весьма   необдуманно   вступивши   въ  кругъ 
сей  Фамиліи;    съ   каждымъ  днемъ  увеличи» 
ваетсд  моя  страсть  и  съ  каждой  минутою 
исчезаетъ  надежда.    Что  я  говорю?  Я  ни- 
когда   не    имѣлъ    надежды  и  только    лишь 
мои  безразсудныя  мечты  засгпавляютъ  ме- 
ня  предаваться    сему   чувству.      Какъ    я 
слышалъ  то  она  уже  невѣста  Графа  Ома- 
рова  и  въ  скоромь  времени  будепгь  совер- 
шено обрученіе. 

Полно  горевать  о  пустякахъ,    возра- 
зилъ  Темировъ  ,    во  время  моей  по&здки  л 
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ааиѣлъ  случай  узнать  многое  объ  Гразѣ. 
Его  дѣла  въ  весьма  худомъ  состояніи ,  и 
если  старый  Линскій  провѣдаетъ  объ  этомъ 
то  вѣролтно  не  такъ  скоро  рѣшится 
ввѣрить  судьбу  своей  дочери  человѣку  про- 
мотавшему огромное  наслѣдіе. 

Любезный  Ѳеодоръ,  ты  заставляешь 
меня  еще  болѣе  сожалѣть  объ  ел  участи, 
которая  уже  рѣшена!  ибо  ел  мать  всѣми 
силами  старается  склонить  своего  мужа 
къ  согласію  на  сіьо  женитьбу,  а  ея  власть 
неограниченна  9  и  я  полагаю,  что  Павелъ 
Лукичь  долженъ  будетъ  уступить  ея  на- 
стойчивости. 

Счастливый  Владимиръ!  воскликнулъ 
Темировъ  взявши  его  руку,  который  смо- 
трѣдъ  на  него  съ  недоумѣніемъ. 

Неуже  ты  хочешь  шутить  надъ  мо- 
имъ  настоящимъ  положеніемъ?  спросиль 
онъ  Темирова. 

Нимало,  оптвѣчалъ  Ѳеодоръ,  по  я  знаю 
лишь  одно  и  сіе  священное  одно  могу  от» 
крыть  тебѣ  какъ  моему  лучшему  единст- 
венному другу :  ты  любимъ  взаимно,  приба* 
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вилъ  онъ  понизивъ  голосъ.  Будешь  ли  еще 
оіпчаявагаьол  ? 

Яркій  румянецъ  заигралъ  на  лицѣ  Вла- 
димира и  онъ  уопіремилъ  сверкающіе  гла- 
за на  своего  друга ,  какъ  бы  стараясь  въ 
его  спокойныхъ  черпіахъ  разгадать  исти- 
ну сихъ  словъ. 

Ты  еще  мнѣ  не  вѣришь?  Тебѣ  должно 
разсказать  все  по  пальцаш»  и  такъ  слу- 
шай :  Ты  незнаешь  для  чего  л  ѣздилъ  отъ 
сюда ,  гдѣ  л  быль  и  что  дѣлалъ.  Вскоръ 
послъ  того ,  какъ  мы  съ  любою  смѣялись 
надъ  высокимъ  чувствомъ  Льва  Авдѣевича 
Зьвалина,  л  получилъ  письмо  отъ  моей  ма- 
тушки ,  въ  которомъ  она  просила  меня 
пріѣхать  къ  ней  въ  деревню.  Я  уже  да- 
вно сбирался  посътить  ее  и  получа  пись- 
мо поспѣшилъ  еще  скорѣе.  Старушка  об- 
радовалась когда  старый  Васнлій  запыхав- 
шихъ,  въ  сертукѣ,  надѣпюмъ  на  выворотъ* 
явился  доложить  ей  5  что  при  въѣздь  вх 
деревню  показалась  лихая  тройка.  II  такъ 
лишь  только  л  успѣлъ  взойти  на  крыльце 
моей  матушки,  какъ  она  сама  вышла  ветрѣ- 
ганть    меня.      Я  небуду    описывать    тебѣ 

21 
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радости  нашего  свидаиіл  послѣ  четырех* 
годовъ  проведенныхъ  мною  въ  чужихъ  кра- 
лхъ.  Мы  вошли  въ  комнаты ,  гдѣ  я  не 
думалъ  найти  никого,  кромъ  ел  прислуги, 
и  весьма  удивился  нашедши  двухъ  посто- 
роннихъ  дамъ.  Представляю  вамъ,  Луиза 
Ивановна,  моего  сына,  сказала  моя  матуш- 
ка обращаясь  къ  одной  изъ  нихъ  почти 
одинакихъ  лѣтъ  съ  нею.  Я  смѣшался 
івспомнивь  ,  что  еще  былъ  одѣтъ  но  до- 
рожному, но  незнакомая  дама  скоро  вывела 
меня  изъ  замѣшательства.  Мнѣ  весьма 
пріятно  познакомиться  съ  сыномъ  моей 
почтенной  подруга ,  и  я  надѣюсь  мы  бу- 
демъ  съ  вами  добрыми  сосѣдями.  Я  хо- 
іпѣлъ  отвъчать  залпомъ  комплиментовъ, 
но  вдругъ  онѣмѣлъ  увидя  ел  прелестную 
дочь.  Со  мною  случилась  удивительная  пе- 
ремѣна;  во  все  продолженіе  разговора  мнѣ 
казалось,  что  руки  и  ноги  для  меня  совер- 
шенно излишніе  члены,  ибо  я  незналъ  ку- 
да ихъ  дѣвать,  желалъ  превратиться  въ 
однѣ  лишь  глаза,  чтобы  вѣчно  смотрѣть 
на  лице  несравненной  дѣвушки,  пылавшее 
какъ  весенняя  заря.     По   удаленіи   обѣихъ 
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дамъ  я  надѣлалъ  тысячу  глупостей;  съ 
восторгомъ  обнималъ  матушку,  доставив- 
шую мнъ  сіе  знакомство,  которая  припи- 
сывала сію  радость  нашему  свиданію,  от- 
казался отъ  ужина  не  взирая  на  сильный 
аппетитъ,  не  ыогъ  спать  цѣлую  ночь  и 
наконецъ  проснулся  утремъ  на  сшулѣ  со- 
вершенно одѣтый. 

Что  тебѣ  долго  рассказывать  всѣ  сіи 
случаи,  мьсяцъ  непримѣтно  пролетьлъ  во 
взаимныхъ  визитахъ  и  после  двухъ  не- 
дѣль  втораго  я  уже  былъ  счастливѣйшемъ 
женихомъ  въ  цѣломъ  мірѣ.  Однажды  при- 
ѣхавъ  къ  моей  невѣстѣ  я  нашелъ  ее  заня- 
тою чтеніемъ  письма ,  полученнаго  изъ 
столицы.  Садясь  подлъ  нее  я  безъ  намъ- 
ренія  взгллнулъ  на  письмо  и  вдругъ  уви- 
дълъ  твое  имя.  Ты  знаешь  Владимира 
что  я  нелюбопытен!»,  но  при  семь  случаѣ 
сіе  чувство  достигло  столь  высокой  сте- 
пени, что  я  вачалъ  неотступно  просить 
ее  показать  мнъ  сіе  и  наконецъ  получилъ 
его  подъ  клятвою  сохранять  свято  тай- 
ну въ  немъ  заключающуюся.  Такъ  какъ 
слѣдствіемъ  открытія  сей  тайны  не  есть 
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твоя  погибель,  но  блаженство,  то  я  охот- 
но дѣлаюсь  клятвопреступником*».  Теми- 
ровъ  досталъ  письмо  и  подалъ  оное  без- 
молвному Владимиру.  Въ  немъ  заключа- 
лось слъдующее: 

Милая  Марія! 
Послѣ  долгаго  молчанія  я  наконецъ 
получила  отъ  тебя  извѣстіе.  Твое  сча- 
стие радуетъ  меня  несказанно,  и  судя 
по  немногимъ  строкамъ  ,  которыя  ты 
успѣла  написать  своей  искренней  по- 
друге твой  женихъ  долженъ  бьппь  пре- 
краснѣйшій  молодой  чедовѣкъ.  Для  те- 
бя часы  исчезаютъ  непримѣтно ,  но  я 
скучаю  и  предаюсь  унынію  въ  моемъ 
уединеніи.  Я  не  узнаю  самой  себя  съ 
тѣхъ  поръ,  но  слушай,  я  опишу  все  по 
порядку. 

Твои  шутки  въ  отношеніи  Омаро- 
ва  начинаютъ  получать  дѣйствшпель- 
ность.  Я  слышала  отъ  моей  старой 
няни,  живущей  еще  въ  нашемь  домѣ,  что 
ГраФъ  говорилъ  уже  съ  батюшкой  о  семъ 
предметѣ ,  и  моя  маменька  вчера  упомя- 
нула нечаянно  въ  разговоръ  о  томъ,  что 
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я  должна  скоро  быть  Сіятельною.  Но 
лишь  гаебѣ  одной  могу  повьрить  мой 
истинныя  чувства.  Нѣсколько  времени 
предъ  симъ  къ  моему  батюшкь  опреде- 
лился молодой  человъкъ.  Увидѣвъ*  его  въ 
первый  разъ  ,  я  тотчасъ  узнала ,  что 
онъ  тотъ  самый ,  котораго  мы  съ  то- 
бою видѣли  въ  церкви  и  на  кладбищѣ. 
Маменька  рекомендовала  мнѣ  его  какъ 
хорошаго  художника,  ил  принуждена  была 
показать  ему  мои  рисунки,  Владимиръ 
многое  хвалилъ,  въ  иномъ  находилъ  не- 
достатки и  откровенно  говорить  мнѣ 
объ  оныхъ.  Перебирая  поргаъ  -  Фейль  я 
вынула  нечаянно  рисунокъ^  изображавших 
тотъ  садъ,  гдѣ  мы  рѣзвились  съ  тобою 
будучи  еще  дѣтъми.  Онъ  началъ  со  вни- 
маніемъ  разсмашривать  оный  и  потомъ 
обратясь  ко  мнъ  сказалъ :  Вы  прекрасно 
изобразили  сію  часть  сада,  особенно  сію 
дорожку  и  прелестную  куртину  изъ  ака- 
цш.  Сначала  я  думала,  что  онъ  хва- 
лить мое  слабое  искуствѳ  въ  отношеній 
рисунка,  но  ельдующіи  вопроеъ  его  объ- 
ясыилъ  мнъ  совсішъ  иную  причину*     Вы 
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^асгао  прогуливались  мимо  этой  курти- 
ны? спросилъ  онъ.  Я  не  знала  что  от- 
вѣчаіпь  на  сей  вопроеъ*  Не  помнители 
вы  какого  нибудь  случал  на  этомъ  мъ- 
стѣ?  продол  жаль  онъ.  II  я  невольно 
вспомнила  мальчика  смотръвшаго  одна- 
жды въ  нашъ  садъ  сквозь  сей  заборъ  и 
теперь  узнала ,  что  онъ  прежде  былъ 
нашимъ  сосѣдомъ,  Онъ  иногда  прихо- 
дить взглянуть  на  мои  заняпіія ,  и  по- 
вьришь  ли  Марія?  я  чувствую  нькото- 
рое  беспокойство  при  его  появленіи,  бо- 
юсь взглянуть  на  него  выразительные 
глаза,  которые  кажется  ни  мало  не 
страшны  и  по  его  уходѣ  мнѣ  дѣлается 
такъ  скучно,  всѣ  занятія  столь  одно- 
образны, что  я  бываю  готова  плакать. 
Неужели  это  любовь  ? —  Во  время  сна 
его  образъ  беспрестанно  носится  предо 
мною,  онъ  зоветъ  меня  съ  очарователь- 
ною улыбкою,  если  я  хочу  приблизить- 
ся, то  видѣиіе  исчезаетъ  и  часто  въ 
глубинѣ  тихой  ночи  я  проливаю  слезы 
не  зная  тому  причины.  Неужели  это 
любовь?  —  Часто  на  яву  при  какомъ  ни- 
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будь  занятіи  мнѣ  кажется,  чгао  онъ  на- 
ходится вмѣстѣ  со  мною  въ  одной  и 
той  же  комнатѣ;  я  смотрю  на  обман- 
чивый призракъ,  забываю  все  прочее  и 
одно  лишь  восклицаніе  маменьки:  «Эли- 
за ты  опять  задумалась  ?«  выводить  ме- 
ня изъ  непонятнаго  усыпленія.  Тыся- 
чу разъ  спрашиваю  у  самой  себя:  неу- 
жели это  любовь?  и  немогу  ничего  от- 
вечать на  это.  Ахъ,  Марія  поспѣши 
сюда,  поспѣши  разгадать  непонятное 
чувство  твоей 

Элизы. 

Ѳеодоръі  вскричалъ  Владимиръ  крѣпка 
прижимая  къ  груди  своего  друга,  мнѣ  так- 
же назначено  блаженство  въ  сей  жизни? 
И  ты  служишь  мнѣ  вѣстникомъ  радости  ? 

Довольно,  довольно,  ты  задушишь  ме- 
ня въ  твоихъ  пламенныхъ  объятіяхъ,  ска- 
залъ  Темировь  отклоняясь  отъ  Владимира* 

Ахъ  ,  Ѳеодоръ  ты  любишь ,  следова- 
тельно можешь  понимать  еей  восторгъ. 

Да,  да,  я  понимаю,  отвѣчалъ  Темировъ, 
отступая  вь  уголъ,   со  мною  было  тоже 
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самое.     Только  сдѣлай  милость  умѣрь  твое 
ужасное  восхшценіе. 

Ты  говоришь  правду  Р  сказалъ  Влади- 
миръ  уныло,  я  предался  радости  мечтал 
о  невозможному  Теперь  я  еще  болѣе  на- 
чинаю чувствовать  то  разстояніе,  кото- 
рое раздѣляетъ  меня  отъ  нее. 

Любезный  Владимира  ты  переходишь 
изъ  одной  крайности  въ  другую;  сначала 
радуется  какъ  безумный,  а  послѣ,  повер- 
гается въ  неумъсшное  уныніе.  При  по- 
добномъ  случаѣ  не  должно  терять  надеж- 
ды не  взирая  на  препятствія ,  которыя 
кажутся  неодолимыми.  Перестань  печа- 
литься, нойдемъ  лучше  въ  театръ,  те- 
перь уже  время,  экипажъ  готовъ  и  я  увѣ- 
ренъ,  что  волшебные  звуки  Россини  по- 
могутъ  тебѣ  разсѣять  твои  унылые  ду- 
мы. Темировъ  насвистывая  веселую  арію 
взялъ  за  руку  задумчиваго  своего  друга ,  и 
они  оба  оставили  комнату. 


ГЛАВА     XXI. 

Мать   гь  догъ. 


Было  за  полдень ,  когда  Елизавету  Пав* 
ловну  позвали  къ  ея  маменъкѣ.  Войдя  въ 
комнату  она  въ  молчаніи  помѣстилась  по- 
длѣ  нее  на  дйванѣ  и  съ  нетерпѣніемъ  же- 
лала узнать  причину  для  чего  ее  пригла- 
сили, Павелъ  Лукичь  задумавшись  медлен- 
но повертывалъ  свою  табакерку,  Пелагея 
Петровна  съ  беспокойствомъ  оправляла 
свою  шаль  и  оба  молчали. 

Маменька ,    вы    приказали    мнѣ    сюда 
явиться,  спросила  Елизавета  Павловна  съ 
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внугпреннимъ   волненіемъ  ,    и  я  желала  бы 
узнать  что  васъ  побудыло.... 

Милая  Лизанька ,  начала  Пелагел  Пе- 
тровна, обязанность  родителей  въ  отно^ 
шеніи  къ  дѣтлмъ  предписываешь  намъ  за- 
ботиться о  твоей  будущей  судьбѣ.  Ска-» 
эавши  сіе  она  отерла  платкомъ  свое  ли*» 
це.  Мы,  то  есть  я  и  Павелъ  Лукичь  со* 
вѣтовалнсь  объ  ономъ.... 

Ахъ,  да,  мы  совѣтовались ,  прибавиль 
Павелъ  Лукичь  со  вздохомъ. 

И  такъ  мы  совѣтовались  о  предстоя- 
щемъ  случаѣ,  продолжала  она.  Теперь  ты 
уже  на  возрастѣ ,  слѣдовательно  можешь 
понять  наше  желаніе.  Еще  при  нашей 
жизни  хотимъ  мы  видѣть  тебя  совершен- 
но счастливою.  —  Пелагея  Петровна  умол- 
кла на  несколько  минуть,  Лизанька,  взгля- 
ни на  твоего  отца,  время  убѣлило  его  во- 
лосы, заботы  разрушили  его  здоровье,  въ 
груди  его  уже  давно  погасло  участіе  къ 
удовольствіямъ  свѣта,  но  онъ  еще  насла- 
ждается радостію  взирая  на  свою  един- 
ственную дочь  и  потухающіы  взоръ  еще 
слѣдишъ    ту ,    которая    пнтаетъ    его  по- 


—  25І  — 

слѣднюю  надежду.  —  Что  касается  до  ме- 
ня ,    то  я  не  перестаю  благодарить  Бога 
за  то,  чгао  Онъ  даровалъ  мнѣ  дочь,  доста- 
вляющую   единственную    отраду    для  по- 
слъднихъ  моихъ  дней.      Будущее  отъ  насъ 
сокрыто,  можетъ  быть  пройдешь  корот- 
кое время,  и  ты  должна  будешь  простит- 
ся съ  твоими  старыми  родителями,    дол- 
жна остаться  одинокою.     Къ  кому  ты  мо- 
жешь   тогда    обратиться    испрашивая  до- 
браго  совъта?    Гдѣ  найдешь  такого  руко- 
водителя,   который  бы  съ  безкорыстіемъ 
старался  поддержать  слабую,  неопытную 
дѣвушку?  —  Свьтъ  обманчивъ,    ты  прель- 
стится   его   наружнымъ    блескомъ  и  подъ 
личиною     добродушія    встрѣтишь    ковар- 
ство; но  раскаяніе  уже  будетъ  поздно.    Те- 
перь,  видя  передъ  собою    близкій  конец*, 
мы  спѣшимъ  отвратить  отъ  тебя  несча- 
стія,  грозящія  въ  будущности;  родитель- 
ское сердце  избрало  для  тебя  достойнаго 
сопушника  въ  жизни.  —  Не   откажи  намъ 
въ  семь  послѣднемъ  желаніи,    обѣщай  по- 
виноваться тъмъ,  на  которыхъ  возложена 
священная  обязанность  пещись  о  твоемъ 
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€>лагѣ,  сказала  ІІелагея  Петровна  обнимал 
свою  плачущую  дочь. 

Лиза,  мол  добрая  Лиза,  тихо  говорилъ 
Павелъ  Лукичь,  простирая  къ  ней  трепе- 
щущую руку,  если  твое  собственное  серд- 
це увѣряетъ  тебя  въ  нашемъ  искреннемъ 
желаніи  глебѣ  добра  ,  то  не  медли,  поло- 
жись на  насъ  и  будь  спокойна. 

Теперь  я  должна  навсегда  проститься 
съ  моими  сладостными  мечтами,  думала 
Елизавета  Павловна,  и  не  взирая  на  мои 
чувства  принести  жертву  волѣ  родите- 
лей. Но  они  лелѣяли  мою  юность  ,  они 
всетда  дарили  меня  своею  неограниченною 
любовію ,  и  я  должна  имъ  безпрекословно 
повиноваться.  Ахъ,  какъ  тяжело  вымол- 
вить роковое  слово!  —  Она  печально  взгля- 
нула вокругъ  себя,  но  никто  не  являлся, 
чтобы  избавить  ее  отъ  тяжкаго  согласія, 
в  ея  блуждающій  взоръ  невольно  всгпръ- 
гпился  съ  неподвижними  глазами  Пелагеи 
Петровны^  ловившими  каждое  ея  движете. 
Я  повинуюсь  вамъ ,  маменька ,  съ  трудомъ 
произнесла  Элиза. 

Слава  Богу,    сказалъ  про  себя  Павелъ 
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Лукичь,  освободившись  ошъ  тяжести  ле- 
жавшей на  его  сердцѣ.  Теперь  л  покрай- 
ней  мѣрѣ.».*  онъ  не  успѣлъ  окончишь,  ибо 
оглянувшись  увидѣлъ,  что  Пелагея  Петров- 
на хлопотала  около  Элизы,  лежащей  безъ 
чувствъ, 

Ее  отнесли  въ  ея  комнату,  гдѣ  крѣп- 
кіе  спирты  и  громкія  восклицанія  Палагеи 
Петровны  скоро  возвратили  ей  чувства. 
Она  просила  себя  оставишь  одну  дабы 
успокоиться  ошъ  прошедшей  сцены  и  ея 
маменька  снова  возвратилась  въ  залу,  гдѣ. 
Павелъ  Лукичь  еще  все  сидѣлъ  въ  томъ 
же  самомь  положеніи,  въ  какомъ  его  оста- 
вили. 

О  чемъ  вы  такъ  задумались,  Павелъ 
Лукичь?  спросила  она. 

О  чемъ  задумался!  возразилъ  Линскій, 
пробужденный  симъ  вопросомъ  изъ  своего 
усыиленія.  Вы  удивляете  меня  говоря  та- 
кимъ  образомъ.  Развѣ  все  случившееся 
иредъ  вашими  глазами  не  имѣетъ  на  васъ 
никакого  вліякія?  Развѣ  вы  не  видите  что 
ваша  дочь  жертвуетъ  своимъ  счастіемъ 
вашему  честолюбію  ?  Я  ужаснулся  увидѣвъ 

т 
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борьбу  ел  со  своими  чувствами;  она  не 
имѣетъ  никакой  склонности  къ  Графу ,  и 
не  смотря  на  гао  соглашается  уступить 
вашей  настойчивости ,  единственно  счи- 
тая грѣхомъ  отказать  своей  матери  въ 
ея  безразсудномъ  желаніи.  Но  развѣ  за- 
конъ  гражданскій  и  собственная  наша  со- 
весть дозволяюгаъ  намъ  играть  судьбою 
детей  сообразно  съ  временными  прихотя- 
ми? — 

При  сихъ  словахъ  величайшій  гнѣвъ 
сильно  выразился  въ  чертахъ  Пелагеи  Пе* 
гпровны,  блонды  затрепетали  на  ея  чепце, 
платокъ  выпалъ  изъ  дрожащей  руки  ея, 
она  кажется  была  бы  готова  схватить 
цѣлый  міръ,  какъ  старый  закопченный  ко- 
Фейникъ  и  обрушить  его  на  преступную 
главу  Павла  Лукича,  который  лродолжалъ 
гремѣть  противу  нее  всею  силою  своего 
краснорѣчія.  Она  хотѣла  противоречить, 
доказывать,  бранить  его;  но  ея  быстрый 
языкъ ,  притуплённый  чрезмѣрнымъ  гнъ- 
вомъ,  отказался  служить  въ  сію  минуту. 
Къ  чему  можно  было  прибегнуть  въ  ша- 
жокь  случаѣ?  Ддл  мужчинъ  нѣтъ  средству 
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но  женщины  обладаютъ  однимъ,  которое 
каждое  мгновеніе  находится  въ  ихъ  вла- 
сти. Это  средство  есть  —  слезы.  Ахъ, 
какъ  они  благодарлтъ  за  него  природу,  ко- 
торая такъ  же  роскошна  и  игрива,  какъ 
онѣ  сами.  Въ  самомъ  дьлѣ  подобное  свой- 
ство глазъ  неоцѣыенно;  длл  женщины  ну- 
жно лишь  захотѣть  и  драгоцѣнныя  перлы 
катятся  по  ея  ланшпамъ.  Онѣ  блестятъ 
ослѣпитедьными  лучами,  которые  прони- 
каютъ  въ  сердце  мужчины,  доступное  ихъ 
вліянію,  сожигаютъ  разсудокъ  не  взирая  на 
его  слабыя  вопли  и  тогда  все  повергается 
предъ  ними.  Пелагея  Петровна  подобно 
другимъ  также  обладала  симъ  даромъ  и  при 
такихъ  критическихъ  сбстоятелъствахъ 
поспьшила  прибѣгнуть  къ  оному. 

Она  закрыла  лице  и  Павелъ  Лукичь 
невольно  остановился  увидѣвъ  волшебныя 
слезы,  струившілся  по  перстнямъ  Иелагеи 
Петровны.  Его  твердость  уже  начинала 
ослабѣвать,  онъ  почти  готовь  былъ  оста- 
вить все  краснорѣчіе  и  просить  прощенія 
у  своей  супруги,  какъ  дверь  отворилась  и 
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сверкающіе  глаза  ѲеоФилакта  Родіоновича 
возвратили  ему  прежнюю  бодрость. 

Какъ  я  рада,  что  вы  пришли  теперь 
къ  наш»,  вскричала  она  идя  навстрѣчу  От- 
летову.  Старый  воинъ  въ  молчаніи  при- 
вѣтствовалъ  обоихъ  супруговъ  и  съ  угрю- 
иымъ-  вндоы-ъ  помѣстился  подлѣ  Павла  Лу- 
кича» 

Вы  одни  можете  утишить  наше  не- 
согласіе  и  унять  сего  человека,  который 
неперестаетъ  терзать  меня  ужаснѣйит- 
ми  упреками.  Представте  себѣ:  Мы  по- 
лучили отъ  Графа  Омарова  предложеніе, 
онъ  просить  руки  Элизы,  и  я  находя  сей 
союзъ  весьма  выгоднымъ  для  нашей  доче- 
ри, одобрила  его  исканіе....  Павелъ  Лукичь 
нисколько  тому  не  противорѣчилъ,  но  те- 
перь когда  л  объявила  ей  нашу  волю  и  не- 
опытная дѣвушка  начала  плакать  сама  не- 
зная  о  чемь,  то  онъ  осыналъ  меня  упре- 
ками утверждая ,  что  я  употребляю  во 
зло  власть ,  данную  мнѣ  надъ  моей  доче- 
рью, что  я  должна  мучиться  совѣстію  по- 
ступая такимъ  образомъ  съ  нею.  Ска- 
жите ѲеоФидактъ  Родіоновичь>  заслужила- 


—  257  — 

хіі  я  сіе?  воскликнула  Пелагея  Петровка 
отирал  слезы. 

На  лицѣ  Отлетова  не  замѣтно  было 
никакого  движенія,  исключал  легкой  улыб- 
ки, мелькнувшей  на  его  блѣдныхъ  устахъ, 
и  выражавшей  тайное  презрѣніе.  Милости- 
вая Государыня  9  вы  должны  спросить  объ 
этомъ  прежде  у  самихъ  себя  и  ежели  ва- 
ше сердце  будетъ  отвѣчать  вамъ :  »нътъ5« 
тогда  я  съ  вами  совершенно  согласенъ. 

Вы  изъясняетесь  нѣсколько  темно, 
возразила  Пелагея  Петровна.  Разсматри- 
вая  сіе  дѣло  я  нахожу ,  что  веѣ  выгоды, 
касающіяся  до  моей  дочери,  свято  соблю- 
дены, и  что  она  не  будетъ  тіѣть  ни  ма- 
лѣйшей  причины  жаловашься  въ  послѣд- 
етвіи  на  мою  опрометчивость. 

Точно  такъ  7  мнѣ  извѣстенъ  ГраФЪ  съ 
весьма  хорошей  стороны;  онъ  получилъ 
прекраснѣишее  образованіе  въ  чужихъ  кра- 
яхъ,  въ  этомъ  вмѣстилищѣ  неограничен- 
наго  ума,  который  смѣло  разсматриваетъ 
весь  міръ,  даже  самое  солнце,  не  не  можетъ 
переносить  блеска  непріятнаго  для  него 
орудія,  сверкающаго  на  ружьѣ  руекаго  гре- 
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надера.  Патріотизмъ  его  доказывается 
тъмъ,  что  онъ  живегаъ  въ  своемъ  отече- 
ствѣ,  притомъ  же  онъ  ловокъ  въ  обраще- 
ніи,  красивой  наружности,  и  если  въ  неэгь 
видны  нѣкоторые  недостатки:  какъ  то 
гордость,  самолюбіе,  роскошь  и  тому  по- 
добныл  мелочи,  то  все  сіе  не  помѣшаетъ 
Елизаветы  Павловны  быть  счастливою  съ 
такимъ  мужемъ.  Вы  сдѣлали  такой  пре- 
красный выборъ ,  который  показываешь 
вполнѣ  вашу  проницательность,  умѣвшую 
отличить  худое  отъ  хорошаго  и  я  напе- 
редъ  поздравляю  васъ  съ  зятемъ,  который 
оправдаетъ  ваши  надежды. 

Пелагея  Петровна,  смотрѣла  ^сколь- 
ко времени  на  ѲеоФилакта  Родіоновича  не 
зная  спорить  ли  съ  нимъ  >  плакать ,  или 
оставить  комнату.  Павелъ  Лукичь,  раз- 
съянно  слушавшій  Отлетова ,  наконецъ 
лрервалъ  молчаніе. 

Если  мой  лучшій  другъ  оправдываетъ 
твое  мнѣніе ,  сказалъ  онъ  обращаясь  къ 
своей  супругъ,  тогда  я  ничего  не  могу  ска- 
зать противнаго  и  во  всемъ  охотно  от- 
даю справедливость  твоему  разуму,    умѣв- 
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шему  столь  хорошо  оцѣиишь  качества 
Графа  и  потому  весьма  радуюсь,  что  мы 
эаранѣе  дали  ему  наше  слово. 

Позвольте  вамъ  сказать  Павелъ  Лу- 
кичь,  что  я  не  ожидала  такого  оборота 
съ  вашей  стороны.  Недовольно,  что  Ѳео- 
Филактъ  Родіоновичь ,  вмъсто  добраго  со- 
вета который  бы  ему  слѣдовало  подать 
намъ,  дѣлаетъ  свои  неумѣстные  намеки, 
даже  и  вы  принимаете  его  сторону  н 
обращаете  въ  шутку  дѣло,  отъ  коего  за- 
высить участь  нашей  дочери. 

Помилуйте,  я  дріалъ.... 

Вы  думаете  что  я  должна  Служить 
цѣлью  для  вашихъ  насмѣшекъ?  —  Вотъ 
прекрасно,  и  вы  можете  мнѣ  это  говорить 
въ  глаза,  забывая  все  уваженіе,  оказывае- 
мое нашему  полу  ? 

Я  хотѣлъ  сказать,  что.... 

Мнѣ  нисколько  нѣтъ  охоты  слушать 
ваши  колкости,  и  л  вамъ  рѣшительно  го- 
ворю, что  подобные  поступки  не  прино- 
сятъ  чести  ни  вашему  званію,  ни  вашимъ 
лѣтамъ. 
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Вы  поняли  слова  мои  совсѣмъ  въ  про- 
шивную  сторону. 

Въ  прошивную  сторону?  Это  значить, 
что  я  не  поняла  васъ,  что  у  меня  недо- 
стаетъ  здраваго  разсудка  чтобы  растолко- 
вать ваши  остроты? —  Нѣтъ  Павелъ  Лу- 
кичь,  вы  очень  ошибаетесь,  если  предпола- 
гаете во  мнѣ  такъ  мало  догадливости ;  я  по- 
няла весьма  хорошо  ваши  выраженія.  Но 
будьте  увѣрены,  что  все  сіе  не  помѣшаетъ 
мнѣ  въ  выполнеиіи  моего  плана.  Лизанька 
должна  быть  Графинею  Омаровой  не  взи- 
рая ни  на  ея  слезы,  ни  на  ваши  представ- 
летя.  Я  поставлю  на  своемъ,  и  въ  дока- 
зательство моей  непреклонной  воли,  я  хо- 
чу ,  чтобы  послѣзавтра  было  обрученіе. 
Тогда  пусть  увидятъ  всѣ  вамъ  подобные^ 
что  я  никогда  не  обращаю  вниманіе  на 
малости,  и  не  смотря  ни  на  какія  препят- 
ствія  умѣю  достигнуть  своей  цѣлн.  Пе- 
лагея  Петровна  кинула  несколько  гнѣвныхь 
взоровъ  на  своего  супруга  и  Отлетова ,  и 
поспѣшно  оставила  комнату  хлопнувши 
за  собой  дверью. 

Что  ты   скажешь  на  это?    спросилъ 
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От.іегаовъ  Павла  Лукича,  устремившаго 
неподвижные  взоры  на  дверь,  за  которою 
скрылась  Пелагея  Петровна. 

Ахъ,  ѲеоФилактъ  Родіоновичь,  какъ 
тяжко  видѣть  подобные  случаи!  Ты  не 
былъ  женатъ  ,  слѣдовательно  не  имѣешь 
никакого  понлпгіл  о  всѣхъ  мученіяхъ  су- 
пружескаго  состоянія.  Теперь  л  вижу  лсно 
то  заблужденіе ,  въ  которое  ввергаются 
почти  всѣ  молодые  люди;  они  вообража- 
ютъ  найти  Ангела  въ  этомъ  ужасномъ 
существѣ  —  женщннь,  и  ты  имѣешь  те- 
перь передъ  глазами  слѣдствіл  такого  не- 
обдуманнаго  поступка,  какова  женитьба. 
Если  бы  въ  двадцать  пять  лѣтъ  л  имѣлъ 
ту  же  опытность,  то  же  благоразуміе,  ко- 
торыми обладаю  теперь,  то  скорѣе  ушелъ 
бы  на  край  свъта ,  нежели  рѣшнлся  свя- 
зать себя  сими  узами.  Ахъ  Отлетовъ> 
женщины  всѣ  одинаковы,  л  имѣю  столько 
жъ  въры  въ  ихъ  прекрасныя  качества,  какъ 
и  въ  преселеніе  душъ,  и  если  вижу  передъ 
собою  дѣвушку,  то  напер едъ  увѣренъ,  что 
подъ  сею  прелестною  личиною  скрывает- 
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ел  шакал  же  мрачная  душа,  какъ  ихъ  адскій 
нашнпокъ  кофѳй  ;  ибо  онъ  черенъ  какъ  адь. 

Перестань  Павелъ  Лукичь ,  говоришь 
гпакимъ  образомъ ,  гаы  не  знаешь  твоихъ 
собствениыхъ  чувствъ.  Еслибы  Элиза 
увидя  печальное  лице  своего  ошца  подошла 
бы  къ  нему  и  устремивъ  на  него  свои 
ясные  взоры,  въ  коихъ  отражается  ангель- 
ская душа  дѣвушки,  сказала  бы  ему:  «Па- 
пенька отъ  чего  вы  гаакъ  печальны?  еже* 
ли  вы  не  взглянете  на  меня  повеселѣе, 
то  я  заплачу  съ  вами  вмѣстѣ.»  Что  бы 
ты  тогда  сдѣлалъ?  Отгаолкнулъ  ли  бъ  ее, 
сказавши  съ  сердцемъ:  «Оставь  меня,  я 
тебя  ненавижу,  твоя  душа  мрачна  какъ* 
адъ !»....  Если  бы  Пелагея  Петровна  воз- 
вратилась сюда  и  расправляя  твои  сѣдые 
волосы  на  угрюмомъ  челѣ ,  сказала  бы  : » 
добрый  Павелъ,  не  сердись  на  меня,  ежели 
я  опечалила  тебя  неумышленнымъ  сло- 
вомъ.»  Неужели  бы  ты  молча  отъ  нес 
отвернулся  ? 

Нѣтъ !  ѲеоФилактъ  Родіоиовичь ,  кля- 
нусь тебѣ  я  не    могь    бы    сего    сдѣлашь. 
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оіпвѣчалъ  Павелъ  Лукичь,    уронл  гаабакер- 
ку  и  опгарая  слезы. 

Изъ  словъ  Палагеи  Пехпровны  я  вижу, 
что  Елизавета  Павловна  не  имѣеіпъ  склон- 
ности къ  Омарову,  и  не  взирая  на  сіе  дол- 
жна слѣдовапхь  волѣ  своей  матери. 

Я  почти  раздѣляю  сіе  чувство  съ  Эли- 
зою и  увѣренъ ,  что  «я  счастіе  будетъ 
сомнительно  въ  замужествѣ  съ  Гра$омъ, 
ѳтвѣчаль  Павелъ  Лукичь,  но.... 

Непонятный  человѣкъ !  вскричалъ  От- 
детовъ  >  но  гдѣ  же  твои  отеческіе  чув- 
ства, когда  ты  предвидишь  несчасті^ 
твоего  дитяти  и  остается  спокоенъ,  гдЪ 
твоя  власть,  что  бы  предупредить  оное? 

Но  Пелагея  Петровна  желаетъ  не- 
пременно исполнить  сіе  предположеніе. 

И  послъ  этаго  ты  еще  хочешь  назы- 
ваться мужчиною?  сказалъ  ѲеоФилактъ 
Родіоновичъ  съ  негодованіемъ.  Берегись, 
Павелъ  Лукичь,  раскаяніе  бываетъ  поздно, 
и  можешь  быть  ты  долженъ  будешь  когда 
нибудь  отвѣчать  за  слабость,  лишившую 
твою  дочь  ел  земнаго  счастіл. 
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Но  скажи,  присовѣшуй  что  я  долженъ 
дѣлать !  вскричадъ  Лиискій. 

Здѣсь  должно  дѣиствовать ,  ошвѣчалъ 
спокойно  Отлетовъ,  и  если  ты  сіе  пре- 
доставишь мнѣ  не  мѣшаясь  самъ  въ  дѣло, 
то  можетъ  быть  я  найду  средство  по- 
править оное. 

Любезный  другъ ,  л  охотно  предос- 
тавляю тебь  дѣнствовать  по  твоему  бла- 
гоусмотрѣнію  въ  сладкой  надеждѣ,  что  ты 
успѣешь  въ  ономъ;  ибо  я  совершенно  те- 
ряю силы  въ  неравной  борьбѣ  съ  упрям- 
ствомъ  моей  жены. 

Хорошо  я  согласенъ,  лишь  толькоты 
здержи  твое  обѣщаніе. 

Будь  въ  этомъ  увѣренъ>  говорилъ  Лин- 
скій,  простирая  руку  своему  испытанно- 
му другу. 

II  такъ  мнѣ  должно  удалиться,  что 
бы  не  теряя  времени  приступить  къ  дѣ- 
лу ,  сказадъ  ѲеоФилактъ  Родіоновичь  про- 
щаясь съ  Павдомь  Лукичемъ. 


Г  ЛАВА    XXII. 

Ломѣха  за  помтъхот. 


Солнце  явилось  въ  покрывалѣ  Сотканномъ 
угрюмою  ночью  изъ  осеннихъ  тумановъ  н 
освѣганло  высокія  зданія,  въ  коихъ  все  жи- 
вущее уже  давно  пробудилось  и  кипѣло  д&* 
ятельносгаію.  Судя  яо  живости ,  съ  ко- 
торою каждый  спъшилъ  подъ  рѣзкимъ  дож- 
демъ,  можно  было  сей  часъ  заключишь,  чгао 
качинавшійся  день  -былъ  Воскресенье.  Ка- 
кое различное  вдіяніе  производить  день 
сей  на  городскихъ  жителей.  Онъ  непри- 
ятно проникаетъ  сквозь  телковыя  зана- 
ів&сы  богача,  нѣжно  обнимаешь  его,  и  раз* 
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сѣвая  роскошныл  грезы  пробуждаешь  къ 
новьшъ  удовольспівіямъ.  Но  совсъмъ  иначе 
доказывается  онъ  въ  жи.шщъ  бьдняка*, 
угрюмая  забота  уже  ждетъ  его  появленія, 
не  смъя  устранить  кратковременный  сонь 
несчастливца ,  и  лишь  только  первые  лу- 
чи прорвутся  сквозь  тусклыя  стекла,  какъ 
она  склоняется  надъ  его  изголовьемъ,  сно- 
ва обезображиваетъ  черты  лица  его  >  го- 
нишь съ  жесткаго  одра,  и  вмѣстѣ  со  своей 
сестрою  —  бъдностію  принимаешь  его 
въ  хладныя  обьятія. 

Этотъ  самый  день  назначенъ  быль 
для  обрученія  Елизаветы  Павловны.  Часы 
шли  скорѣе  обыкновенная  и  она  печально 
прислушивалась  къ  ихъ  ударамъ,  которые 
казались  ей  погребальнымъ  звономъ.  При 
послѣднемъ  звукѣ  она  невольно  подумала 
объ  нѣсколькихъ  часахъ,  оставшихся  до 
рѣшенія  ея  судьбы  и  свѣтлыя  слезы  за- 
блистали на  шелковыхъ  рьсницахъ.  Какъ 
очаровательна  истинная  горесть  прелест- 
ной дѣвушки !  Кто  не  почувствуешь  глу- 
бочайтаго  состраданія  слыша  тяжелые 
вздохи,    вырывающіеся  изъ  нѣжной  груди, 
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видя  ел  слезы ,  кашлщілся  по  розовымъ 
ланитпамъ?  Каждый,  кто  имьетпъ  душу,  не 
зачерствѣлую  огаъ  свѣтскихъ  приличій, 
не  замерзлую  отъ  холодности  обществен- 
ныхъ  отиошеніи ,  не  сожженную  огнемъ 
страстей  ,  невольно  нриметъ  участіе  въ 
ел  печали.  Конечно  сіе  участіе  бываешь 
различно  по  характеру  націй,  напримѣръ ; 
Франдузъ  при  подобномъ  случаѣ  упалъ  бы 
на  колена  и  въ  пламенныхъ  выраженілхъ 
предложилъ  бы  прострѣлить  свою  голову, 
если  это  необходимо  для  утѣшенія  пре- 
лестной ;  Англичанинъ  съ  добродушною 
миною  подалъ  бы  стаканъ  портера ,  увѣ~ 
рля,  что  это  есть  лучшее  средство  поза- 
быть всѣ  горести,  то  есть  сойти  съ  ума, 
и  что  оно  уже  доказано  на  практикѣ; 
Нѣмецъ  схватилъ  бьі  гитару  и  запълъ  го- 
лосомъ  лебедя,  хотя  и  не  предсвіертнымъ ; 
но  Руской,  онъ  остановился  бы  въ  безмол- 
вия: и  каждая  печальная  дѣвушка  вѣрно  бы 
улыбнулась  сквозь  слезы  прочитавши  пыл- 
кое чувство ,  начертанное  на  его  лицѣ. 
Владимиръ  былъ  и  тѣломъ  и  душею  Рус- 
кой>    слѣдовательно    могь    ли    онъ,     увидя 
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нечаянно  слезы  Елизаветы,   Павловны  пв- 
етушшіь  иначе? 

Она  оборотилась  услыша  его  поступь, 
взоры    молодыхь    людей  ветрѣлшлись ,    ш 
йротивъ  ихъ  коли  сь  цицероновскимъ  крас- 
норѣчіемъ  высказали  все,  что  таилось  вь 
душѣ  каждаго  изь  нихъ. 

Отъ  чего  вы  такъ  уныяы>  Владюгаръ 
Александровичь  ?  спросила  она  отирая  сле- 
зы и.  незная  чѣмь  начать  разговоръ. 

Развѣ  вы  желаете,  чтобъ  я  былъ  ве- 
се лъ,  тогда  какъ  вы  печальны?  —  Это  для 
меня  невозможно! 

Почему  же  вы  дутете,  что  я  пе- 
чальна? Напротивъ  того  мнѣ  теперь  не- 
сравненно веселѣе,  сказала  она  отворотлсь 
отъ  него  дабы  скрыть  свои  слезы, 

Я  не  смѣю  вѣрить,  что  бы  мои  пря- 
зсодъ  сюда  могъ  доставить  вамъ  развлече- 
ніе  у  скорѣе  онъ  покажется  тягостнымъ ; 
ибо  вѣролтно  прекрасное  общеспіво  помо- 
жетъ  вамъ  гораздо  лучше  равсѣять  ваше 
уныніе ,  нежели  мои  разговоры  не  заклю- 
чающіе  въ  себѣ  ни  обширныхъ.  евѣдъній, 
ни  свѣпіскаго  остроумия. 
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Дзлънѣишее  объясненіе  замерло  на 
устахъ  Владимира,  при  выразшпельномъ 
взглядъ  Елизаветы  Павловны. 

Осшаныпесь  здѣсь ,  сказала  она  измѣ- 
няющимея  голосом* ,  можете  ли  вы  ду- 
мать, чтобы  я  предпочла  общество  людей, 
почти  чуждыхъ  мнѣ,  вашимъ  разговорамъ? 
изъ  посѣщающихъ  домъ  нашъ,  исключая 
Отлетова  нѣтъ  почти  ни  одного,  кото- 
рый бы  заставилъ  принять  въ  себѣ  уча- 
стие. Всѣ  они  такъ  льстивы  и  вмѣстѣ 
надменны ,  что  я  находясь  въ  ихъ  кругу 
всегда  чувствую  непреодолимую  скуку. 

Но  сегодня  вамъ  должно  быть  болѣе 
веселыми,  нежели  когда  либо. 

Вы  ошибаетесь  ежели  это  думаете, 
возразила  Элиза,  хотя  я  изъ  дѣтства  при- 
выкла принимать  волю  моихъ  родителей, 
какъ  непреложный  законь ,  но  прш  семъ 
случае  она  не  согласна  съ  моими  чувст- 
вами. 

МнЬ  не  остается  ничего  болѣе,  какъ 
желать  вамъ  всевозможнаго  счастія  и  пи- 
таться надеждою  услышать  нѣкогда  обь 
©номъч 
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Какъ  ,  вы  хотите  насъ  оставить  ? 
вскричала  Елизавета  Павловна. 

Точно  шакъ,  Милостивая  Государыня, 
непред видимыя  обстоятельства  заставля- 
ютъ  меня  удалиіпъся.  Онъ  умолкъ  ста- 
раясь заглушить  мучительное  чувство, 
раздиравшее  его  сердце. 

Я  не  вѣрьэ  этому ,  вы  имѣете  веро- 
ятно какую  нибудь  другую  причину  оста- 
вить моего  бапгушку ,  возразила  Елизаве- 
ша  Павловна.  Можеть  быть  вы  имъ  не- 
довольны? 

Могули  я  имѣть  въ  мысляхъ  подобное, 
тогда  какъ  онъ  оеьшаетъ  меня  своими  ла- 
еками,  и  привлекаешь  къ  себе  более  и  бо- 
лее; но  не  вь  состоянии  пользоваться 
симъ  счаетіемъ,  я  долженъ  оставить  васъ. 

Почему  же  вы  нехотите  исполнить 
нашего?  общаго  желанія  оставаться  у  ба- 
тюшки, моя  маменька  будетъ  также  вееь» 
ма  сожадѣтъ,  когда  узнаетъ  объ  вашемъ 
намѣреніи. 

Я  не  въ  силахъ  эпгагѳ  сдѣлать,  и,  про- 
стите моей  откровенности,  для  меня  ке- 
навнстенъ  этотъ    надменный  ГраФЪ,    ко- 
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тюрый  не  уміеіпь  оцѣпигпь  своего  сча» 
сптія. 

Я  не  имью  никакого  права  васъ  удер- 
живать, и  если  просьбы  вашихъ  друзей  не 
могугаъ  перемѣнить  сего  намѣренія ,  то  я 
весьма  сожал&ю,  прерывиста  сказала  Ели- 
завета Павловна  и^  отворотилась  огаъ  не- 
лослушнаго^  дабы  не  показать  слезъ ,  ка- 
тившихся на  пьілающихъ  щекахъ. 

Если  сіи  слезы>,  за  которыя  я  охотнобы 
пожертвовалъ  своею  жизнію,  проливаются 
отъ^  моей  непокорности,  то  я  недостоин*, 
сего  счастья,  говорили  Владимиръ  прибли- 
жаясь кь  Елизаветѣ  Павловнѣ. 

Элиза  }  простите  ли  вы  мнѣ  за  мою 
излишнюю  откровенность  ?  иродолжалъ  овь 
взявши  ея  руку. 

Она  закрыла  свое  лице >  и  Бладимиръ 
чувствуя*  трепетъ  ея  руки  могъ  пони- 
мать какая  сильная  борьба  волновала  грудь 
дѣвушки* 

И  гоакъ  нусть  будетъ  рѣшено,  вскрн- 
чалъ  онъ ,  я  всегда  былъ  откровененъ  съ 
вами,  и  теперь  вь  послѣдмій  разъ  не  от- 
ступлю отъ  моего  правила.  Можетъ  быть 
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мои  слова  навдекутъ  на  меня  презръніё, 
но  я  охотно  подвергнусь  оному.  Выслу- 
шайте Элиза?  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  л  васъ 
видѣлъ  въ  церкви>  въ  моемъ  сердцѣ  затаи- 
лась искра,  которую  не  могли  погасить 
никакіл  обстоятельства.  Будучи  въ  ва- 
шемъ  домъ  л  вполнъ  наслаждался  блажен- 
ствомъ  видѣть  васъ г  говорить  съ  ваши; 
теперь  л  чувствую ,  что  въ  моей  груди 
пылаетъ  то  пламя,  которое  должно  уга- 
снуть вмѣстѣ  съ  моею  жизнію.  Я  люблю 
васъ  Элиза,  люблю  всею  силою  души,  но 
мы  раздѣлены  бездною,  которую  л  перей- 
ти не  въ  состоянійч,  Я  буду  и  пгвмъ 
счастливь,  если  вы  когда  нибудь  среди 
евѣтскаго  шума  вспомните  объ  томъ  без- 
разсудномъ,  который  осмѣлился  сказать 
вамъ  сіе.  —  Простите  Элиза!  сказалъ  онъ 
напечатлѣвъ  на  ея  рукѣ  пламенный  поцъ- 
луи.  Простите  навсегда  и  бГудыпе  счаст- 
ливы! — 

Владимиръ,  ты  оставляешь  меня?  ска- 
зала съ  напряженіемъ  Елизавета  Пав  ловка, 
ионикнувъ  головою  на  плечо  юноши*  Ахъ! 
не  спѣши  убѣгать  отъ  меня  такъ   скоро  Г 
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Не  отнимай  у  меня  мо№  сладесіпныя  меч- 
ты. Неужели  ты  думаешь,  чта  я  счасга- 
лпвѣе  тебл?  Владшшръ  заклинаю  тебя, 
не  оставляй  меня.  Сегодня,  черезъ  нѣ- 
сколько  часовъ  я  должна  буду  возложить 
на  себя  тяжкія  оковы,  Ахъ;  я  люблю  те- 
бя болѣе  мое&  жизни,  и  если  ты  не  спа- 
сешь меня,  то  я  умру  отъ  отчаянія. 

Для  чего  же  умирать,  когда  дѣло  мо- 
жешь еще  поправиться  при  жизни ,  раз- 
дался густой  басъ  подлѣ  Елизаветы  Пав- 
ловны, которая  отъ  страха  вѣрно  бы  упа- 
да, еслибы  Владимира  не  поспѣшилъ  под- 
держать ее. 

Прежде  всего  ее  надобно  привести  ъъ 
чувства,  говорилъ  ѲеоФнлактъ  Родіоно- 
вичь  изумленному  Владимиру,  а  то  она  въ 
самомъ  дѣлѣ  хочетъ  употребить  самое 
дурное  средство  д.ія  достиженія  цѣли. 

Это  вы  ѲеоФилактъ  Родіоновичь  ?  ти- 
хо говорила  Элиза  оправляясь  отъ  испуга. 

Ты  не  ошиблась  моя  дорогая  Лизань- 
ка,  это  я,  старый  Отлетовъ ,  который 
проходя  здвсь  увидѣлъ  группу ,  похожую 
на  Амура  и  Психе    Кановы    и  подфшедшя 
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изъ  любопытства   испугалъ    васъ    такимъ 
образомъ. 

Ради  Бога,  ѲеоФилактъ  Родіоновичь.... 

Знаю,  знаю  что  ты  хочешь  шіѣ  ска- 
зать, но  не  опасайтесь,  мои  дѣтн,  вы 
всегда  можете  найти  во  мнъ  вашего  за- 
щитника. Надѣйтёсь  на  Бога,  и  не  от- 
чаявайтеСь,  можешь  бытг>  намъ  все  удаст- 
ся уладить  гіротиву  чаянія.  Ты  любез- 
ная Лизанька ,  не  должна  противиться 
твоей  маменькѣ ,  судьба  назначила  тебѣ 
быть  Графинею  Омаровой  и  ты  должна 
ей  покориться.  Вы,  Владимиръ  Алексан- 
дровичь  извольте  оставаться  спокойны  и 
положитесь  на  меня.  Между  прочимъ  я 
съ  пюбой  отправлюсь  къ  Пелагеи  Петров- 
нѣ,    которая  уже  давно  тебя  спрашивала. 

Скажи  мнѣ,  Мелье,  эти  живогпныл,  на- 
зываемыя  кредиторавіи ,  опять  приходили 
сюда?  спросилъ  Омаровъ. 

Вчера  и  сегодня,  отвѣчалъ  хладнокров- 
но его  пріятель  качаясь  на  двухъ  стульлхъ. 

Чего  же  хотлгаъ  оигь  меня  несносные 
уроды? 
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Денегь.  — 

Какъ  эшо  непріягпно,  но  что  же  ты 
ютвъчалъ  шіъ? 

.Я  насилу  могъ  увѣрить ,  что  вы  же- 
нитесь на  дочери  богача,  и  что  они  спол- 
на получать  всь  долги. 

Были  ль  они  тъвдъ  довольны? 

Не  всѣ,  особливо  одинъ  изъ  ннхъ,  родь 
лѣенаго  творенія,  съ  предлинной  бородою, 
важно  разсѣлся  на  креслахъ  и  говор  иль, 
что  не  прежде  выйдетъ  дань  дома ,  пока 
не  получить  своихъ  денегь. 

Чѣмъ  же  ты  убьдилъ  его? 

Чѣмъ?  —  отгадайте,  —  сщаканомъ 
рому. 

Какой  ты  догадливый  человѣкъ  у  мнѣ 
никогда  бы  не  вспало  на  умъ  подобное  сред- 
ство, Однакоже  мнъ  надобно  поспъшить 
къ  моей  нарѣченой;  ибо  отъ  щедрости 
скряги  ел  отца  зависишь  мое  будущее  бла- 
ігосостояніе. 

Что  же  вы  намѣрены  начать  съ  су- 
пругою, когда  она  ^амъ  наскучить,  чего 
ожидать  должно  весьма  скоро? 

Странной  вопросъ !  —  Она  должна  бу- 
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деіпъ  доставлять  какъ  можно  больше  денегъ 
и  не  безпокоить  меня  свошгь  присут- 
ствіемъ. 

Опгъ  чего  же  вы  такъ  скоро  перемѣ- 
нклись  ,  кажется  до  сихъ  поръ  вы  были 
первымъ  ея  поклонникош»  ? 

Да ,  я  имѣлъ  слабость  быть  сначала 
гдупцемъ,  то  есть  влюбленнымъ;  но  когда 
разчиталъ,  что  деньги  гораздо  выгоднѣе 
любви,  то  разумѣется  избралъ  цѣлью  первое* 

Какъ  жаль  дѣвушки,  когда  она  обма- 
нется столь  поразителъньшъ  образомъ. 

Скажи  лучше,  какъ  смѣшно  будешь 
взглянуть  на  отца,  который  думаешь,  что 
у  меня  несчетное  богатство ,  и  вмѣсто 
онаго  огромную  книгу  росходовъ  и  долговъ. 

Въ  сію  минуту  явился  камердинеръ  к 
до  ложи  лъ  Графу ,  что  одинъ  незнакомый 
кмЪетъ  крайнюю  нужду  съ  нимъ  говоришь. 

Какъ  досадно,  что  он&  приходятъ  все- 
гда не  вовремя. 

Но  онъ  говорить  ,  продолжала  камер- 
динеръ, что  дѣло  сіе  чрезвычайной  важно- 
сти и  касается  именно  до  Вашего  Сіл- 
щельства. 
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Введи  же  его,  что  бы  скорѣе  отвя- 
заться. 

Чрезъ  нѣсколько  вшнутъ  неизвестное 
существо  съ  красною  Физіогноміею  всту- 
пило въ  комнату  и  поклонясь  Графу  про- 
пищало голосомъ ,  похожимъ  на  звонъ  на- 
тягиваевюй  струны:  »Желаю  говорить  съ 
Вашимъ  Сіятельствомъ  наединѣ.« 

Это  что  за  новости!  воскликнулъ 
Омаровъ,  здѣсь  никого  нѣтъ,  кромѣ  моего 
друга,  при  которомъ  вы  смѣло  можете  объ^ 
явить  вашу  тайну. 

Но  неизвѣстное  существо  еще  раЗъ 
повторило  тѣ  же  самыя  слова  и  Гра^ъ 
далъ  знакъ;  что  бы  Мелъе  удалился. 

По  его  уходѣ  ГраФъ  понуждалъ  незна- 
комца открыть  ему  свою  надобность.  Но 
сей  послѣдній  вытащилъ  огромный  носо- 
вой платокъ  и  изгибаясь  началъ  чихать 
увѣряя,  что  осенняя  погода  всегда  причи- 
няешь ему  насморкъ.  Наконецъ  кризисъ 
окончился,  незнакомецъ  бросился  въ  кресла 
и  тяжело  дыша  началъ  медленно  разстега- 
вать  широкіи  сюртукъ.  Онъ  -съ  трудомъ 
вьітащйлх  изъ  боковаго  кармана  огромнъіе 

24 
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очки,  со  тщаніемъ  выгперъ  ихъ  и  заще- 
милъ  ими  свой  маленькій  носъ.  ГраФъ  по- 
гаерл.іъ  гаерпѣніе  и  вскричалъ ;  «скажите 
ннъ,  чедоввкъ  ли  вы,  или  безсловесное  жи- 
вотное?» 

Точно  такъ ,  отвьчалъ  незнакомый 
своимъ  пискливымь  голосомъ ,  я  имъю  по- 
рученіе  къ  вамъ  о  нъкоторомъ  весьма  важ- 
номъ  дѣлъ. 

Заклинаю  говорите  скорѣе!  — 

Не  угодно  ли  вамъ  будетъ  прочитать 
сію  копію  съ  подлинника,  хранлщагося  у 
одной  особы,  а  при  семь  піакже  и  неболь- 
шое посланіе. 

ГраФъ  съ  нетерпѣніемъ  взллъ  бумагу,  но 
пробѣжавши  несколько  строкъ  вдругъ  оста- 
новился. Письмо  было  слѣдующаго  содер- 
жанія  : 

Ваше  Сіятельство ! 

Я  считаю  моимъ  долгомъ  предупредить 
васъ  въ  одномъ  дѣлѣ ,  ошъ  котораго  зави- 
ситъ  не  только  ваша  будущая  участь,  но 
и  судьба  нъсколькихъ  другихъ  особъ.  Хо- 
тя я  принимаю  на  себя  трудную  обязан- 
ность открыть  вамъ  тайну ;  непрідтную 
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для  васъ ,  но  лучше  выпить  горькое  ле- 
карство, дабы  въ  послѣдствіи  наслаждать- 
ся здоровьемъ. 

II  такъ  узнайте,  что  вы  не  произхо- 
дите  изъ  Фашіліи  ГраФОвъ  Омаровыхъ,  при- 
ложенныя  при  семь  копіи  списаны  съ  до- 
кументовъ,  находящихся  въ  моихъ  рукахъ. 
Чтобы  объяснить  вамъ  короче  сіе  обсто- 
ятельство, то  я  вамъ  изложу  по  порядку 
всѣ  произш«ствія,  слулшвшія  причиною  къ 
сему  поступку. 

Старый  ГраФъ  Григорій  Антоновичь 
Омаровъ  спустя  нѣсколько  лѣгпъ  послѣ  своей 
женитьбы  лишился  своего  перваго  сына, 
умершаго  во  младенчествѣ.  При  покойной 
ГраФинѣ  его  супругь  находилась  дѣвица, 
воспитывавшаяся  вмѣстѣ  съ  нею.  Старый 
ГраФъ,  желая  устроить  ея  судьбу,  выдалъ 
ее  замужъ  за  молодаго  человека,  принятаго 
имъ  въ  домъ  свой.  Плодомъ  сего  брака 
былъ  мальчикъ,  получившій  имя  Валенти- 
на въ  память  младшему  брату  Графа  Гри- 
горія  Антоновича,  убитаго  на  войнѣ  и  но- 
сившаго  сіе  имя.  Сынъ  ГраФининой  по- 
други есть  никто    другой    какъ    вы   сами. 
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Вскорѣ  послѣ  того  у  Графа  родился  дру- 
гой сынъ,  который  не  могъ  пользоваться 
любовію  своего  отца,  обращенною  на  васъ, 
ГраФъ  Григорій  Антон овичь  примьтно  охла- 
дѣвалъ  къ  своему  второму  сыну  и  устре* 
мнлъ  всю  свою  нѣжность  на  своего  пи- 
томца. Вамъ  уже  вѣроятно  извѣстно,  что 
по  истеченіи  нѣкотораго  времени  молодой 
ГраФъ  былъ  похищенъ  ,  отецъ  его  дѣлалъ 
слабые  поиски ,  которые  остались  безь 
успѣха,  и  нѣжная  мать  не  могши  перене- 
сши сей  потери,  вскорѣ  послѣдовала  за 
своымъ  старшимъ  сыномъ. 

Тогда  ГраФъ  обратилъ  все  свое  вни- 
маніе  на  приемыша  и  сдѣлалъ  условіе  съ 
отцемъ  дитяти;  чтобы  онъ  совершенно 
предоставилъ  ему  своего  сына. 

Остальное  вамъ  извѣстно ,  исключая 
имени  вашего  отца.  Старый  ГраФъ  умеръ 
не  оставя  никакого  завѣщанія,  вы  приняли 
Фамилію  не  будучи  усыновлены,  завладѣли 
имъніемъ,  привели  оное  въ  безпорядокъ,  на- 
дѣлали  долговъ  и  какъ  слышно  желаете 
вступить  въ  супружество  единственно  съ 
той  цѣлію  ,    чтобы  приданымъ  вашей  бу- 
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дущей  супруги  удовлетворишь  вашихъ  заи- 
модавцевъ. 

Теперь  истинный  ГраФЪ  Омаровъ,  по- 
хищенный во  младенчествѣ  нашелся,  пись- 
менное условіе  вашего  батюшки  съ  покой- 
нымъ  ГраФОмъ  находится  въ  цѣлости,  до- 
кументы, принадлежащее  молодому  Графу* 
всѣ  сохранены ,  и  вамъ  остается  на  вы- 
боръ  или  безъ  околичностей  подписать 
условіе,  въ  которомъ  вы  признаетесь  въ 
вашемъ  настоящемъ  званіи,  или  чрезъ  нв- 
сколько  дней  получить  процессъ,  чрезъ  ко- 
торый вы  должны  будете  отвѣчать  за 
разстройство  имьнія.  Въ  первомъ  случав 
ваши  долги  будутъ  заплачены  и  вы  сверхъ 
того  получите  сумму  денегъ,  съ  которою 
можете  при  дѣятельномъ  распоряжение 
обезпечшпь  себя  на  всю  жизнь,  во  второмъ 
случаѣ  знайте ,  что  ничего  небудетъ  по- 
щажено для  достиженія  сей  цѣли.  Руко- 
водствуйтесь благоразуміемъ  и  избирайте 
лучшее.  Въ  случав  вашего  соглаеія  пода- 
тель сего  предложить  вамъ  бумагу  для 
подписанія  условій  и  будьте  увьрены  что 
полпапъ  здержитъ  свято  данное  слово» 
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Валенгпинъ  Григорьевич ь  долго  сидѣдъ 
въ  задумчивости  и  наконецъ  молча  протя- 
нулъ  руку  къ  неизвестному  существу,  ко- 
торое тотчасъ  поняло  сей  жестъ  ,  про- 
ворно вынуло  бріагу  и  согнувшись  въ  ви- 
дѣ  буквы  5,  подало  оную  Графу  Омарову. 
Перо  заскрыпъло,  и  вмъсгпо  блистательна- 
го  титула  Графа  Омарова  на  ней  явилась 
чистая  надпись  Валентина  Семеновича  Мы- 
слетина.  Неизвѣстное  существо  спрята- 
ло бумагу ,  очки  и  платокъ,  и  важно  раз^ 
кланиваясь  оставило  комнату. 

Въ  домѣ  Линскихъ  все  было  въ  иномъ 
видь.  Уже  близкіе  родственники  собра- 
лись; нѣсколько  стариковъ  подъ  предводи- 
тельетвомъ  Павла  Лукича  расположась  въ 
углу  гостиной  толковали  объ  урожаѣ  ,  о 
погодѣ,  о  конку рсахъ  и  такъ  далѣе,  между 
тъмъ  какъ  на  диванѣ  раздавался  шепотъ 
нѣсколькихъ  старушекъ  дълавшихъ  замъ- 
чанія  объ  молодыхъ  дѣвицахъ  прогуливав*- 
шихся  по  комнатамъ.  Пелагея  Петровна 
не  имьла  вовсе  покоя ;  она  то  говорила  со 
старушками ,  то  выбъгала  въ  переднюю, 
то  посматривала  въ  окно  и  дивилась,  что 
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Его  Сіяіпельство  гаакъ  долго  не  изволишь 
жаловать.  Елизавета  еъ  безпокойствомъ 
смотрѣла  на  ѲеоФилакта  Родіоновича,  за- 
думчиво етолвшаго  передъ  окномъ. 

Это  право  удивительно ,  что  ГраФъ 
до  сихъ  иоръ  не  показывается  ,  говорила 
Пелагея  Петровна  входя   къ  своему  мужу. 

Не  могу  объяснить  тебй  матушка, 
этой  странности,  а  кажется  уже  давно 
бы  пора. 

Какъ  досадно,  но  ты  всему  причиною ; 
тебь  лѣнь  было  послать  провъдать  объ 
его  здоровьѣ. 

Сударыня  Пелагея  Петровна,  я  хотѣлъ 
объ  этомъ  сказать  вамъ,  но.... 

Сдълай  милость  замолчи ,  не  приноси 
такихъ  глупыхъ  оправданій  и  не  выводи, 
меня  изъ  терпѣнія.  Я  лучше  поговорю 
съ  ѲеоФилактомъ  Родіоновичемъ,  въ  немъ 
по  крайнѣй  мѣрѣ  можно  добиться  толку. 
Скажите  батюшка,  говорила  она  обраща- 
ясь къ  сему  последнему,  что  намъ  дѣлать, 
ГраФъ  такъ  долго  собирается,  что  его  и 
до  завтра  не  дождется.     Не  будетели  вы 
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шакъ  добры  съѣздшпь  къ  нему  и  приѣхать 
сюда  вмѣстѣ  съ  шшъ? 

Ежели  вамъ  угодно,  піо  я  охотно  ис- 
полню сіе. 

Сдѣлайгае  милость,  потрудитесь. 

Отлетовъ  отправился  за  ГраФОмъ  ,  а 
Пелагел  Петровна  бросилась  смотръть  по 
хозяйственной  части }  не  замѣчая  Елиза- 
веты Павловны,  трепетавшей  между  сгпра- 
хомъ  и  надеждою.  Время  проходило,  го- 
сти уже  всѣ  собрались ,  но  ни  ГраФъ  ,  ни 
ѲеоФилактъ  Родіоновичь  не  приъзжали. 
Каждый  стукъ  колесъ  на  мостовой,  каждое 
бряканіе  замочной  ручки  какъ  эликтриче- 
скіи  ударъ  пробьгалъ  собраніе  ,  всъ  взоры 
обращались  къ  дверямъ,  гдѣ  каждую  мину- 
іпу  ожидали  увидѣть  Графа;  но  его  не  бы- 
ло. Нелагел  Петровна  въ  отчаяніи  бьга- 
ла  изъ  комнаты  въ  комнату,  безпрестан- 
но  повторяла,  что  это  безбожно  такъ  об- 
манывать, что  она  не  обратить  вниманія 
на  его  графское  достоинство  и  дастъ  ему 
почувствовать  сколь  неприлично  посту- 
пать такимъ  образомъ,  но  ничто  не  помо- 
гало. 
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Теперь  послышался  отдаленный  стукъ 
кареты ,  всъ  гости  утихли  и  прислуши- 
вались къ  благодетельному  звуку,  должен- 
ствовавшему разрѣшить  всѣ  недоумѣнія. 
Громъ  экипажа  все  приближался,  все  делал- 
ся слышнѣе,  наконецъ  послѣдній  топотъ 
лошадей  раздался  подъ  окнами  залы  и 
умолкъ.  Лорнеты,  очки,  природные  глаза 
и  искуственные  устремились  къ  дверямъ. 
Чрезъ  минуту  они  медленна  отворились  и 
ѲеоФилактъ  Родіоновиш»  явился  въ  залѣ 
ведя  съ  собою  Владимира. 

Пелагея  Петровна  опрометью  броси- 
лась къ  нему  навстрвчу.  Гдѣ  же  онъ?  Ви- 
дѣлильвы  его?  Для  чего  Гра^ъ  не  съ  вами? 
Что  это  значить?  — 

Успокойтесь  Милостивая  Государыне 
онъ  здѣсь,  отвѣчалъ   Отлетовъ.      Я   пред- 
ставляю вамъ  моего  племянника  Графа  Вла- 
димира Григорьевича  Омарова. 

Мой  добрый  другъ,  наконецъ  ты  скло- 
нился на  мои  просьбы,  юворилъ  со  слеза- 
ми Павелъ  Лукичь  обнимая  Отлетова.  Го- 
спода, сказалъ  онъ  обращаясь  къ  собранію, 
а  мнъ  позвольте  представить  вамъ  моего 
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сгаарато  сослуживца  Графа  Валентина  Ан- 
тоновича Омарова. 

Пелагея  Петровна  еще  все  стояла, 
Смотрѣла  то  на  дядю,  то  на  племянника 
Омаровыхъ  и  все  еще  не  вѣрила  глазамъ 
своимъ. 

Позвольте  ваш»  Милостивая  Госуда- 
рыня, предложить  отъ  имени  моего  пле- 
мянника тоже  самое,  чпіо  предложено  бы- 
ло бывшимъ  Омаровымъ. 

Она  все  еще  молчала. 

Неужели  вы  нехошише  согласиться? 

Ахъ,  напротивъ,  но  я  всегда  предоста- 
вляю сіе  на  рѣшеніе  моей  дочери. 

Моглали  долго  колебаться  Елизавета 
Павловна?  Она  прелестнье  прежняго  валь- 
сировала со  своимъ  женихомъ. 

Какая  ловкоспіь!  онъ  рожденъ  быть 
ГраФОмъ ,  говорила  Любовь  Петровна  съ 
довольною  улыбкою  преслѣдуя  его  лорне- 
томъ. 

Какъ  вы  милы!  повторяла  Вьра  Пе- 
тровна не  выпуская  руки  Елизаветы  Па- 
вловны. 

А  я  все   таки    поставила    на    своемъ 
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шептала  Иелагея  Петровна  своему  супру- 
гу, мол  дочь  ГраФиня  Омарова. 

Или  вы  перестанете  болтать,  или  я 
замолчу,  возразилъ  Павелъ  Лукичь  и  нѣж- 
ная  супруга  обнимая  его  говорила:  «Посмо- 
трите каковъ  мой  мужъ,  какъ  онъ  добръ 
и  какъ  мы  любимъ  другъ  друга!» 


ГДАВА     XXIII. 

Заклюгеніе. 


Онойное  лѣшнее  солнце  ярко  освѣщало 
покоющуюся  природу,  тяжелый  воздух*, 
наполненный  удушливыми  парами ,  тихо 
носился  надъ  водою.  Пространный  заливъ, 
какъ  широкое  зеркало  отражалъ  легкія  сѣ- 
роватыя  облака,  быстро  несшіяся,  подоб- 
но стаямъ  перелетныхъ  птицъ  къ  ро- 
скошному югу.  Казалось  природа  дремала 
въ  невыразимой  нѣгъ.  Все  покоилось,  толь- 
ко въ  подводномъ  мірѣ  видна  была  дея- 
тельность. Бодрые  обитатели  влажной 
стихіи  целыми   толпами  блестѣли  своею 
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мешѵей.  Они,  іпо  кружились  гоняясь  другь 
за  другомъ5  то  хвашалн  насѣкомыхъ,  рѣз- 
-вившихся  надъ  водою  н  производили  без- 
чис лепные  круги  выпрыгивая  па  поверх- 
ность. Изрѣдка  виднѣлись  лодки  рыба- 
ковь,  мелькавшія  между  прибрежными  кам- 
нями. Вдали  зеленѣлся  лъсъ ,  порѳстшіи 
пустынные  острова,  далеко  вдавиііеся  въ 
море.  На  незіъ  показалась  сначала  темная 
точка,  она  приближалась,  дѣлалась  боль- 
шие, опредѣлительнье  и  скоро  можно  было 
разсмотрѣть  отромный  катеръ ,  льниво 
разрьзавшіи  свѣтлую  поверхность  воды. 

Онъ  наполненъ  былъ  поссажирами,  на- 
гулявшимися досыта  и  ѣхавншми  домой. 

Создатель  мои!  говорила  пожилая 
женщина  жеманно  поправляя  свой  чеп- 
чикъ.,  овладевшая  повидимому  разговоромъ, 
какое  пріятство  ъхать  водою,  толи  дѣло3 
чѣмъ  сухимъ  пуіпемь,  гдѣ  ничего  не  видно 
отъ  шума  и  ничего  не  слышно  отъ  пыли. 

Что  это  вы ,  маменька,  сегодня  гово- 
рите все    наизворотъ?   прервала    высокая, 
•сухощавая  дъвица  съ  неудовольсіпвіемь  дер- 
гая ее  за  рукавъ. 

25 
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Ахъ,  въ  самомъ  дѣлѣ,  Таня,  я  болтаю 
наизворопгь,  впрочемъ  это  неудивительно, 
когда  не  поспишь  цѣлыя  сутки.  II  такъ 
Милостивые  Государи,  я  желаю  объяснить 
вамъ,  что  даже  сащая  карета,  ахъ,  какъ 
она  называется  ,  ну  вышла  изъ  памяти, 
хоть  убей,  —  еще  въ  ней  могутъ  помѣ- 
ститьсл  человѣкъ  пятьдесят^  народа  — 
Обниліусъ ,  сударыня,  сказалъ  тучный  ку- 
пецъ,  сидѣвшій  противу  нее.  Точно  такъ, 
-вы  мн&  напомнили,  .и  ^какъ  подумаешь,  на 
какія  хитрости  не  угораздягося  люди!  — 
А  ужъ  подлинно ,  что  поневолѣ  должно 
обниматься,  вы  сами  Ѳевронія  ЕвстиФеев- 
на  изволили  видѣть  ,  вить  диво-дивное ; 
людей  набиваютъ  какъ  селедки. 

И  за  подлинно  такъ,  возразила  Ѳевро- 
нія  ЕвстиФеевна,  толи  дѣло  на  катерѣ; 
сидишь  какъ  дома,  ни  тряхнетъ  тебя,  ни 
обеспокоить. 

А  что,  Елисей  Тихоновичь ,  не  рас- 
толкуешь ли  ты  мнѣ ,  что  эпю  за  дымъ 
на  морѣ ,  ужъ  не  по  щучьему  ли  велънью 
рускал  печь  по  водь  плыветъ? 
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Экая  ты  безіпаланная  головушка,  не* 
ужели  ни  разу  невидывалъ  этой  лечи? 
Вишь  это  параходъ. 

Убей  Богъ  ни  разу  не  видывалъ ,  что 
же  это  за  корабль  такой? 

Долга  тебъ  толковать,  да  ть*  все  же 
не  поймешь. 

II  вѣсітшо  батюшка,  намъ  ли  дере- 
ве нскимъ  на  такіл  хитрости  поднимать- 
ся }  возр^зилъ  Парѳень  Никишнчъ  съ  кіі- 
домъ  оскорбленнаго  самолюбія. 

Ну  каковъ  же  тебъ  кажется  ігразд- 
никъ?  спросилъ  Елисей  Тихоновичь,  же- 
лая смягчить  сухой  отвътъ,  оскорбившій 
его  друга. 

Охъ^  не  спрашивай  родимой,  уже  мо- 
жетъ  ли  быть  на  всемъ  бѣломъ  свѣтъ  что 
нибудь  лучше  этого?  —  Слава  тебъ  Гос- 
поди, что  мнъ  на  роду  написано  было  уви- 
дать такое  диво.  Огней  -  то  что  звъздъ 
на  небъ,  да  все  какими  вычурами;  а  ужъ 
какъ  къ  самому  то  главному  пришли,  такъ 
я  и  сталъ  пень  пнемъ.  Горишь?  что  твое 
красное  солнышко  ,  инда  въ  глазахъ  заря- 
било.    Я  бы  долго    простоялъ    на    одномъ 
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віѣсшѣ,  если  бы  не  услышалъ,  чпіѳ  Его 
Царское  Величество  ѣдетъ.  Ахъ  Елисей 
Тихоновиче  ,  вить  я  отродясь  невидывалъ 
нашего  Государя,  Вотъ  я  шъснюсь  побли- 
же, гляжу  во  всѣ  глаза,  да  боюсь  что  бы 
Его  Величество  пе  разгнѣвался  увидя  меня 
простаго  мужика,  который  туда  же  лѣ- 
зешъ.  Вдругъ  все  утихло  ѵвсъ  останови- 
лись  ,  и  изъ  за  деревьевъ  показались  двое 
верхами.  Я  сорвалъ  тапку  и  стоялъ  пе 
слыша  земли  подъ  собою ,..  ретивое  заби- 
лось отъ  радости,  какъ  будто  хотѣло  вы- 
скочить. Гдѣ  же  Царь?  думалъ  я  дрожа 
веъмъ  тѣломъ,  но  обомлѣлъ  когда  Онъ  явил- 
ся передо  мною  на  лихомъ  конъ,  когда  об- 
ратила свои  лсныя  очи  въ  ту  сторону, 
гдѣ  я  стоялъ  вмѣспгь  съ  прочими,  и  при- 
ветливо кланяясь  піихо  ѣхалъ  между  тол- 
пами народа,  пюгда  только  могъ  я  разгля- 
дѣть  Его.  Вотъ  Онъ !  сказалъ  я  про  себя, 
вотъ  нашъ  Отецъ,  за  котораго  мы  денно 
и  нощно  молимся !  —  Я  поклонился  Ему 
и  ничего  не  чувствовалъ,  кромѣ  горячігхъ 
слезъ,  лившихся  изъ  глазъ  моихъ.  Ахъ, 
Елисей  Тихоновичу    ктобы  изъ  насъ  увш- 
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дж  Царя-Баппошку  не  поклялся  внутренне 
тысячу  разъ  умереть  за  Нега?  —  Если  я 
ворочусь  въ  деревню  къ>  моей  женѣ  и  дѣ- 
тлмъ,  продолжалъ  Парѳені^  Нвкитичъ  по- 
слѣ  нѣкотораго  молчанія,  если  они  меня 
станутъ  спрашивать  о  видѣнномъ  мною 
то  я  скажу  имъ:  «Дѣти*  я  видѣлъ  Того, 
за  котораго  вы  молитесь,  а  кто  видѣлъ 
Царя  Русскаго  ^  нашу  надежду^  нашу  под- 
пору, гпотъ-  спокойно  проведетъ  остатокъ 
жизни,  благодаря  Господа  за  благость,  нис- 
посланную на  землю  Рускую,  Парѳенъ 
Никитичъ  умолкъ  и  отеръ  слезу  ,  катив- 
шуюся по  загорѣлѳй  щекѣ. 

Полно  тебѣ  спать,,  Левъ  Аівдѣевичь, 
ужъ*  и  пго  два  раза  чуть  не  потеряла  свою 
шляпу  ѵ  говорила  тучная  женщина  толкая 
Зѣвалина. 

Ахъ;  Агаша ,  ты  не  къ  стати  помѣ- 
шала^  мнѣ  такъ  хорошо  вздремнулось  подъ 
в&теркожь. 

Успѣешь  еще  выспаться;  смотри  лу*г- 
ше$  чтобъ  этѳтъ  вѣтерокъ  не  нагналъ 
дождя,  возразила  она.  Петинъка ,  голуб- 
чикъ?  полно  тебѣ  грыешь  сахаръу  поди  сю- 
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да  л  повяжу  гпебь  на  шею  плапюкъ,  пого- 
да-шо  становится  вѣтряная. 

Не  хочу,  не  пойду!  отвъчалъ  шестг 
надцатилѣтиій  Петинька  топая  ногами  и 
вытаскивая  изъ  кармана  своего  длиннопог 
лаго  праздничнаго  сюртука  огромный  ку- 
сокъ  сахару. 

Эхъ?і  Агаша,  охота  тебѣ  трогать  ре- 
бенка,, пускай  его,  скушаетъ  на  здоровье 
хоть  цѣлую  голову  сахару. 

Въ  самомъ  дълъ  вѣтерокъ  начинаешь 
разыгрываться ,  сказалъ  худощавый  муж* 
чина  съ  безпокойствомъ  посматривая  на 
густыя  облака,  собиравшіяся  на  гори* 
зонтъ* 

Не  пугайтесь,  возразилъ  толстый  не- 
знакомец!», раслоложившійся  въ  кормѣ  и 
напрлгавшій  всь  силы  откупоривая  бутылт 
ку.  Не  пугайтесь  повторнлъ  онъ^  я  уже 
знакомь  съ  бурями  и,  скажу  вамъ ,  что 
этотъ  вѣтеръ  ничего  незначитъ.  Я  выг 
держалъ  піакіе  шт^мы,  что  другому  и  во 
снъ  не  приснится.  Бывало....  Фу  ты  про* 
пасть,  не  могу  вытащить!..,,  бывало  какъ 
начнешь  качать      такъ  бъгаешь,    бѣгаешь 
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ло  трюму  словно  угорѣлый,  выбьется  изъ 
силъ,  ллжешь  на  полъ,  нѳ  ілуіпъ  іпо  было.; 
корабль  бросить  на  бокъ5  смотришь,  анъ 
ты  опять  на  ногахъ.  —  Да  этакъ  недѣль 
пять  какъ  промучается,  такъ  и  узнаешь 
что  такое  буря. 

Если  не  ошибаюсь  >  то  я  васъ  видѣлъ 
мьсяцевъ  восемь  тому  назадъ  ,  только  не 
могу  припомнить  гдѣ,  говорилъ  перьый. 

Мнъ  лице  ваше  также  кажется  зна- 
комо, —  ахъ,  я  теперь  вспомнилъ.  Мы 
вмѣспгь  были  прошлою  осенью  на  Мысъ 
доброй  Надежды.  Вы  кажется  сидѣли  у 
окна  и  объдали,. 

Точно,  но  вы  были  не  одни; 
Да,  насъ  было  тогда  двое.. 
Гдѣ  же  вашъ  другь? 
Онъ  спить  тамъ  подъ  лавкою. 

Однакоже  вѣтеръ  крѣлчаетъ  безпре- 
станно  и  я  начинаю  опасаться ,  чтобы 
намъ  не  пришлось  выдержать  порядочной 
бур  и  к 

Сдѣлайте  одолженіе ,  не  думайте  объ 
такихъ  пустякахъ  и  лучше  подкрѣпитесв 
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симъ    благодѣтеяьньшъ^  напигакомгь.      Онъ». 
подалъ  ему  бутылку. 

Между  тѣвдъ  западная  часть  горизон— 
та  примѣтнѳ  тевгаъла  и  легкій   отблеокъ. 
молній  окрасилъ   ряды  быстро    летящихъ 
тучЕЬ.      Вътеръ    ослабѣвалъ    съ-    умножаю- 
щеюся темнотою  и  наконецъ   совершенно 
утихъ* 

Слава  Богу,  погода  кажется  начинаешь 
униматься,  говорила  пожилая  дама ,    толь- 
ко я  непонимаю    отъ   чего    сегодня    такъ 
рано  стемньло,  кажется  теперь  не  болъе 
четырехъ  часовъ,      Какъ  вы  думаете  Ѳе— 
вронія  ЕвстиФеевна? 

Я  думаю ,  матушка ,  что  скоро  доѣ-< 
демъ  до  города,  толька  *  теперь  такъ  жарко 
и  душное 

Немудрено,  мать  моя,  видишь  ты  въ> 
Ііолѣ  захотѣла  морозу. 

И  такъ  я  вамъ  разскажу случай,  быв- 
шіи  со  мною  на  морѣ,  говорилъ  незнако- 
мецъ»  Мы  ѣхали  на  Аландскіе  острова  по 
одной  казенной  надобности,  погода  стояла^ 
жаркая,  точно  такая  же  какъ  теперь  и 
нашъ  корабль    едва    передвигалъ    ноги  при  і 
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сіабомъ  восгаочномъ  вѣіпрѣ.  Насъ  выпу- 
стили ,  то  есть  я  вышелъ  на  палубу,  и 
признаюсь  затрепеталъ  взглянувши  на  мо~ 
ре  повидимому  покойное.  Я  имъю  огаъ 
природы  неробкую  душу,  продолжалъ  онъ, 
прижимая  бугаылку  къ  своему  сердцу ,  на 
въ  шу  минуту  моя  твердость  поколебав 
лась.  Тучи  неподвижно  стояли,  какъ  об- 
горѣлыя  башни ,  необозримое  море  кипъло 
мелкими  пънистыми  волнами  и  корабль 
остановился.  Далекій  ніумъ  достигалъ  къ 
камъ  и  казался  тихимъ  говоромъ  нѣсколь- 
кихъ  тысячь  людей,  собранныхъ  вмѣстъ. 
Едва  капитанъ  успълъ  отворить  ротъ, 
чтобы  скомандовать  убирать  паруса, 
какъ.... 

Аминъ!  вскрикнули  пассажиры  ослѣ- 
пленные  яркимъ  зеленоватымъ  блескомъ* 
Послѣдовавшій  за  онымъ  ударъ  грома  сна- 
чала раздался  подобно  грохоту  валящейся 
скалы,  потомъ  разсыпался  частымъ  тре- 
скомъ  и  наконецъ  ,  переливаясь  изъ  опігот 
лоска  въ  отголосокъ,  застоналъ  какъ  ра-? 
нениый.  левъ  въ  неизмеримой  пустынь, 
Набьжавшій  вихръ,  гоня  передъ  собою,  яря- 
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щілсл  волны,  поднллъ  какъ  перышко  нсу* 
клюжій  катеръ  и  отбросивъ  его  въ  сторо- 
ну, окатилъ  холодною  пъною  безчувсшвен- 
ныхъ  пассажировъ  Неустрашимый  раз- 
скащикъ  сидѣлъ  столь  же  блѣдный  и  не- 
подвижный -,  какъ  деревянное  изображеніе 
славы,  находившееся  позади  его;  съ  тою 
лишь  разницею ,  что  онъ  держаль  у  рта 
бутылку  вмѣсто  трубы.  Сильный  порывъ 
вьтра  вырвалъ  шкошм  ішъ  рукъ  оробъв- 
шаго  кормчаго,  хлестнулъ  ими  по  лицу 
заснувшаго  Зѣвалина  и  оба  паруса  затре- 
петали, какъ  крылья  подстрѣленнаго  ле- 
бедя. 

Господи,  помилуй  мѣня  грѣшнаго !  во- 
скликнулъ  сей  послѣдній.  Агаѳья  ТриФО- 
новна,  другъ  мои^  гдѣ  ты?  Держись  за  ме- 
ня, экая  непогода!. 

Голубчикъ  ты  мой ,  Левъ  Авдѣевичь, 
никакъ  смерть  наша  приходить !  Небо  то 
огиемъ  горишь  ,  словно  свѣпта  пр остав- 
ленье. Петинька  Ангелъ  мой  сядь  между 
нами,  будемъ  Богу  молиться ,  авось  непо- 
луститъ  Онъ  насъ.  умереть  безь  покаянія. 

Темнота  умножилась.     Огромныя  вол* 
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ны  высоко  подняли  надъ  кашеромъ  свои  сѣ- 
дыя  вершины  и  грозили  обрушиться  на 
.него  .всею  яйлою.  Нъкоторыя  ,изъ  жен- 
щинъ  лежали  безъ  чуветвъ  ѵ  другія  привя- 
зывали себя  къ  желъзнымъ  прутьямъ,  под- 
держивавшшгь  навѣсъ ,  думая  тъмъ  спа- 
,сшися. 

Теперь  разскащикь  получилъ  снова 
Свою  бодрость;  онъ  съ  трудомъ  вылѣзъ 
лизъ  кормы  и  шатаясь  остановился  посре- 
ди отчаянныхъ.  Непугайтесь !  закричалъ 
онъ,  одно  лишь  мужество  вюжетъ  спасти 
насъ  отъ  погибели.  Щрисутствовавшіе 
въ  самомъ  дѣлѣ  получили  слабую  надежду, 
взирая  на  безстрашн^го  незнакомца,  ко- 
«тораго  Фигура  освѣщепная  молніею  и  уве- 
личенная страхомъ  являлась  исполинскою. 
Казалось  тънь  Гаральда,  оставивъ  роскош- 
ную Валгаллу,  явилась  въ  сію  минуту 
посреди  бури  и  разрушенія.  Гороховаго 
цвъта  шинель ,  надѣтая  въ  одинъ  рукзвъ, 
развевалась  какъ  скандинавский  плащь,  м 
всклокоченные  волосы  казались  величест- 
Эзеннымъ  гребнемъ  на  несокрушимомъ  шле- 
шь героя.      Ко  мнъ,    мои    неустрашимые 
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сподвижники !  звучалъ  пронзительный  его 
голосъ,  но  герой  исчезъ  и  спустя  нисколь- 
ко мгновеній  пассажиры  увидѣли  нѣчто 
барахтающееся  подъ  лавкою  —  это  быль 
Гаральдъ.  Онъ  упалъ  столкнутый  силою 
^>ури  и  уже  не  вставалъ  болѣе. 

Оиасность  безпрестанно  умножалаеь, 
катеръ  стрѣлою  мчался ,  но  въ  темноте 
нельзя  было  узнать  его  направленія.  Еще 
несколько  минутъ  прошли  въ  мучитель- 
номъ  безпокойствѣ ,  какъ  одинъ  изъ  греб- 
цовъ  закричалъ  ^  что  онъ  сквозь  тумань 
видитъ  отдаленный  лѣсъ.  Отчаянный 
вопль  былъ  ему  отвѣтомъ  5  теперь  ие 
оставалось  никакой  надежды  на  спасеніе; 
катеръ  не  взирая  на  усилія  гребцовъ  ле- 
пт Ьлъ  къ  прибрежнымъ  камнямъ ,  гдъ  его 
ожидала  гибель. 

Такъ,  дочь  моя,  молись  за  меня,  вели- 
кой грѣхъ  лежигпъ  на  душѣ  моей ! 

Успокойтесь  маменька,  говорила  Тать- 
яна Александровна,  мы  еще  не  въ  опасно- 
сти. 

Не  заблуждайся,  можетъ  быть  черезъ 
минуту  насъ  не  будетъ    болъе   на  свѣть. 
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Если  ты  спасется,  то  помолись  о  твоей 
матери.  Мыслетинъ  виноватъ ,  что  я 
приняла  на  свою  душу  такой  грѣхъ.  Онъ 
заставилъ  меня  воспитывать  младенца, 
сына  Графа  Омарова,  съ  тъмъ  чтобы  его 
собственный  заступилъ  мѣсто  несчаот- 
наго ,  обещая  за  это  хорошую  награду. 
Но  онъ  не  здержалъ  своего  слова ,  я  напи- 
сала письмо,  будто  бы  оставленное  моимъ 
покойнымъ  мужемъ ,  и  выгнала  молодаго 
человѣка,  который  здьлался  жертвою  бѣд- 
ствій.  Ахъ ,  молись  дочь  моя;  часъ  нашъ 
близокъ ! 

Въ  сію  минуту  одинъ  изъ  огромныхъ 
камней ,  разсьянныхъ  около  берег овъ  зали- 
ва, мелькнулъ  мимо  катера ,  какъ  черный 
духъ,  носящійся  но  волнамъ  въ  часъ  поги- 
бели. Еще  нисколько  мгиовеиій,  и  катеръ 
получилъ  ударъ ,  приведшій  въ  трепешъ 
находившихся  на  ономъ.  За  нимъ  стре- 
мился, какъ  голодный  волкъ  за  добычею, 
послъдній  ужаснѣйшій  валъ.  Онъ  догналь 
несчастное  судно ,  принялъ  его  въ  свои 
п  ънящіяся  объятія ,  поднялъ  высоко  }  какъ 
бы  давая  въ  послъдній  разъ  вздохнуть  по- 
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гибающимъ  и  пошомъ  съ  быстротою  мод- 
ніи  погрузись  ихъ  въ  неизмеримую,  влаж- 
ную могилу. 

Вьтеръ  еще  бушевалъ,  и  смъшанный 
съ  частымъ  дождемъ,  безъ  умолку  сгпучалъ 
въ  широкія  окна,  въ  которыхъ  еще  вид- 
нълся  свѣтъ.  Прелестная  дама  сндѣла 
подль  одного  старика  и  цѣлуя  его  смуглую 
руку  хъ  невыразимым*  чувством*  смотрѣ- 
ла  ему  въ  глаза,  по  другую  сторону  моло- 
дой человъкъ  въ  задумчивости  сндьлъ  пе- 
редъ  камин  омъ,  и  смошрѣлъ  на  пламя ,  ко- 
лыхавшееся отъ  порывовъ  вѣтра. 

Милый  дядюшка .,  ^говорила  дама,  вы 
піакъ  давно  объщались  намъ  разсказать 
обстоятельства  вашей  собственной  жиз- 
ни,  но  всегда  откладывали,  теперь  уже 
полтора  мъсяца,  какъ  мы  живемъ  на  дачъ, 
а  ь\ы  еще  не  исполнили   вашего   обѣщанія. 

Да,  Любезная  Элиза,  я  нахожу  сіе  вре- 
мя удобньйшимъ,  отвъчалъ  Валентинъ  Ни- 
колаеьнчь ,  счастливь  пютъ ,  чья  жизнь 
ограждена  судьбою  отъ  бъдствій,  онъ  спо- 
койно взираетъ  на  ихъ  порывы  и  снова 
обращается  къ  любви  и  дружбъ,  сохг>ѣваіа- 
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Щихъ  его  быгпіе  ,  своимъ  пламенеть.  Нб 
горе  тому ,  коего  на  пути  жизни  ожида- 
хоть  тлжкія  испышанія;  забдужденіе  по- 
ведешь его  по  стезѣ  порока,  съ  когпораго 
онъ  рѣдко  возвращается  на  путь  истин- 
ный. 

Я  родился  для  удовольствій  свѣта, 
природа  -одѣлила  меня  всемъ  хпьмь ,  что 
люди  иазываюгиъ  счастіемъ  :  Я  имѣлъ  гпн- 
шулъ  Графа,  богатое  состояніе  моего  от- 
ца обезяечпвало  меня  въ  будущем*,  и  лю- 
бовь всъхъ  родныхь  заставляла  наслаж- 
даться  настоящимъ.  Мой  сшаршій  брать 
твои  отецъ ,  Владгоіиръ ;  подавалъ  болѣе 
надежъ  нашимъ  родите  лямъ,  нежели  я.  Его 
острый  умъ,  хорошія  познанія  и  прекрас- 
ная наружность  должны  были  стать  на 
въсы  съ  моими  качествами.  Яимѣлъ  лишь 
лылкій  характеръ  ,  сердце  >  принимавшее 
впечаиілѣнія  со  всъхъ  четырехъ  странъ 
свѣта  и  твердую  волю.  Онъ  будучи  де- 
вятнадцати лѣтъ  быль  уже  опредѣленъ 
въ  службу  ;  а  я  все  еще  строилъ  воздуш- 
ные замки  въ  моемь  семнадцатилътнемъ 
воображеиіи,    которые    впрочемъ  разсыпа- 
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лись  отъ  малѣйшаго  дуновенія  удоволь- 
ствие. Въ  сіе  время  я  увидѣлъ  свѣтилоу 
ігомрачавшее  собою  всъ  прочія.  Въ  обык- 
новенномъ  смыслѣ  слова  эшо  была  девуш- 
ка ,  одаренная  нетолько  необыкновенною 
красотою ,  но  и  необыкновенными  богат* 
ствомъ. 

Любезныя  дѣти,  вы  вѣролпшо  уже 
испытали  ,  что  бываешь ,  когда  юноша  и 
дѣвушка  взглянуть  въ  недобрый  часъ  слиш- 
комъ  пристально  другъ  на  друга?  Элиза 
съ  иѣжностію  посмотрѣла  на  своего  Вла- 
димира* —  Понимаю  у  продолжалъ  старый 
Омаровъ,  вы  хотите  сказать  вашею  улыб- 
кою; «какъ  ошибается  этотъ  старикъ, 
онъ  думаешь,  что  мы  несчастливы,  но  л 
вамь  представляю  собой  примъръ  проти- 
воположный. Я  смотрѣлъ  такь  долго  на 
мое  свѣтило,  пока  не  ослѣпъ  совершенно, 
и  будучи  въ  семь  состояніи  думалъ  ,  что 
ясно  вижу  всѣ  предметы,  и  что  я  уже  въ 
тѣхъ  лѣтахъ,  въ  которыхъ  можно  зани- 
маться подобными  идеями.  Слѣдуя  симъ 
раЗсужденіямъ  я  обратился  къ  батюшкѣ 
и  откровенно  объяснилъ  ему  мою   пламен- 
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и ую  любовь  проел  его  благословен! л.  Лю- 
безный Валеншинъ,  опгвѣчалъ  онъ  мнѣ,  ты 
еще  слишкомъ  молодъ,  тебѣ  должно  преж- 
де поступить  на  службу,  и  уже  иыья  от- 
личія,  думать  о  подобномъ.  Впрочемъ  по- 
дожись  на  меня ,  л  устрою  все  какъ  нель- 
зя лучше.  Я  въ  молчаніи  ожидалъ  поедъд- 
ствій  и  вскорѣ  ынѣ  объявили,  чтобы  л  го- 
товился на  службу.  Чрезъ  недѣліо  послъ 
того  я  уже  столлъ  на  часахъ  и  смотря 
на  луну  мечталъ  о  моемъ  будущемъ  сча- 
стіи,  коего  еще  не  было.  Прошелъ  годъ? 
меня  произвели  въ  Офицеры  и  откоманди- 
ровали къ  одному  армейскому  корпусу,  вы- 
ступавшему за  границу.  Я  отправился  и 
чрезъ  несколько  мѣсяцевъ  получилъ  извь- 
стіе ,  что  мой  братъ  женится  на  той 
самой  дьвушкь,  о  которой  я  непреставалъ 
думать.  Владимиръ  это  была  півоя  мать. 
Въ  неистовствъ  я  благословля.іъ  войну, 
долженствовавшую  начаться.  Мы  высту- 
пили въ  походъ.  Тамъ  я  познакомился  съ 
твогімъ  батюшкой,  Элиза,  онъ  тогда  былъ 
веселый  молодой  ОФііцеръ,  любившій  поро- 
ховый  дымъ  столько  же,   сколько   и  евьт- 
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скіл  удовольствія.  Съ  пылкостію  юношиу 
идущаго  на  свадебный  пиръ  ,  шелъ  я  на 
первое  сраженіе  и  съ  восторгомъ  прислу- 
шивался къ  свисту  пуль,  летавшихъ  око- 
до  моей  головы. 

Я  неслыхалъ  послѣднихъ  боевыхъ  кри- 
ковъ  и  пришелъ  въ  память  не  преждѣ,  какъ 
по  прошествіи  мьсяца  въ  жилищѣ  однога 
пастора,  къ  которому  перенесли  меня  по- 
селяне. Онъ  вылечилъ  мою  рану,  этотъ  ру- 
бець  еще  живо  напоминаетъ  мнѣ  то  время» 

Много  дѣгаь  протекло,  пока  я  рѣшил- 
ся  написать  къ  старому  управителю  мое- 
го батюшки ,  заклиная  ега  неоткрывать 
никому  объ  моемъ  существованіи  и  толь- 
ко увѣдомить  меня  объ  моихъ  родствен- 
никахъ.  Съ  нетерпьніемъ  ожидалъ  я  от- 
вѣта,  наконецъ  получилъ  оный.  Старый 
служитель  приносилъ  благодареніе  Богу  за 
епасеніе  моей  жизни  и  увѣдоми.гь  меняг 
что  я  поставлеиъ  въ  чиелѣ  юергпвьгхъ,  что 
мой  батюшка  скончался  и  братъ ,  какъ 
единственный  паслѣдникъ  встутыъ  во  вла- 
дѣніе  имуществомъ.  Узнавши  сіе  я  рѣ- 
шился  умереть  для  моихъ  родныхъ  и  толь- 
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ко  наслаждаться,  слыша  объ  ихъ  счастіи. 
Наша  переписка  почти  прекратилась,  какь 
спустя  долгое  время  я  получилъ  письмо, 
въ  которомъ  узналъ,  что  братъ  мой  ли- 
шился старшаго  сына  и  теперь  оплаки- 
ваешь потерю  младшаго,  похищеннаго  не- 
извѣстно  какимь  образомъ.  Онъ  такж<? 
писалъ  мнѣ,  что  ГраФъ  лишаеь  обоихъ  сы- 
новей обрагпилъ  свое  вниманіе  на  сына  сво- 
его секретаря ,  и  старый  вѣрный  служи- 
тель прибавилъ  ,  что  ГраФъ  едѣлалъ  пись- 
менное условіе  съ  Мыслегпинымъ  о  пере* 
дачъ  ему  всѣхъ  правь  сего  послѣдняго,  то- 
гда^ какъ  его  сынъ  могъ  еще  существовать» 
Всѣ  сіи  извѣстія  побудили  меня  отпра- 
виться въ  свое  отечество,  гдѣ  я  и  узналъ 
подробно  о  всьхъ  сихъ  случаяхъ.  Чрезъ 
нищую  Максимовну  удалось  мпѣ  узнать  о 
твоемъ  пребыванш.  Въ  посльдствіи  я  из» 
въетился,  что  ты  принужденъ  былъ  оста- 
вить домъ,  гдѣ  воспитывался. 

Во  время  твоей  болъзни  послалъ  тебѣ 
иодарокъ  ,  который  ты  не  принялъ  г  и  я 
наконецъ  рѣшился  посѣтить  тебя.  Въ 
бреду  ты  принялъ  меня  за  нѣкій  призраку 
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и  долго  толков алъ  объ  колпакѣ  ,  который 
я  имью  обыкновеніе  носить  для  защиты 
моей  обнаженной  головы  и  худо  залѣчеи* 
ной  раны.  Я  узналъ  что  подложный  Гра*ъ 
недостоинъ  своего  счастія.  Въ  домъ  тво- 
его отца  ,  Элиза,  имѣлъ  я  случаи  узнагаь 
еще  лучше  его  дурныя  качества  и  твердо 
вознамѣрился  недопустить  его  остаться 
въ  томъ  же  званіи  и  отстранить  настоя- 
щего наслвдшіка.  Къ  счастію,  чіио  ста 
рая  лисица  Мыслетинъ  не  предувьдомилъ 
его  объ  опасности  ему  грозившей,  но  онъ 
самъ  боялся,  что  ложный  ГраФъ,  узнавши 
въ  немъ  своего  отца,  будетъ  стараться 
удалить  отъ  себя  такого  опаснаго  свидь- 
теля.  Вы  знакомы  съ  остальнымъ.  Глу- 
пый Мыслетинъ  самъ  подалъ  мнъ  бумагу, 
заключавшую  условіе  его  сь  ГраФОмь ,  до- 
рога изъ  кабинета  была  агаъ  знакома ;  ибо 
въ  семъ  домъ  я  провелъ    мои  лучшіе  годы. 

Дядюшка  I  вскричалъ  Владимиръ,  одни 
лишь  вы  составили  счастіе  насъ  -  обоихъ. 
Ахъ !  еслибъ  я  въ  силахъ  былъ  воздать 
вамъ  за  ваши  попеченія. 

Ко  мнъ,  мои  дъти,  ваши  ласки  будутъ 
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лучшими  воздал  ніемъ  для  моихъ  осталь- 
иыхъ  дней.  Онъ  съг  чувствомь  лрижалъ 
къ  груди  своей  обоихъ  супругов*  и  слеза 
нѣмасо   восторга  упала  на   его   сѣдыс  усы. 

Ну  ужъ  матушка,  Харшшша  Ѳоминшіг- 
на,  натерпълась  л  горя !  говорила  Агаоья 
Трифоновна  своей  сосѣдкѣ.  Кто  на  морѣ 
небывалъ,  пготъ  Богу  не  маливался. 

Что-жъ  такое  родимая  с*ъ  тобой  при- 
ключилось ? 

Развѣ  ты  еще  ничего  незнаешъ? 

Да  откуда  же  мнв  знать  — 

Такъ  я  тебѣ  разскажу:  По  милости 
моего  Льва  Авдьевича  поѣхала  я  сюда  на 
окалнномъ  катерѣ.  Какъ  поднялась  пого- 
душка ,  да  какъ  начало  насъ  бросать  то 
туда,  то  сюда,  такъ  и  свѣту  божьлго  не 
взвидѣла.  Волны  что  твоидомы;  моланья 
какъ  сверкнешь  и  сдѣлается  жарко  какъ 
въ  торговой  банѣ. 

Экія  страсти  подумаешь?...* 

Темно  стало  піакъ,  что  я  хотѣла  по- 
править свой  платокъ  >  да  вмѣсто  того 
ухватилась  з^бороду  Льва  Авдѣевича.  Вотъ 
насъ  несетъ,    ни  >зги  не  видно ,    а  моланья 
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иіо  и  дѣлсгчто  горишь  огнелъ.  Господи! 
думаю  я,  наказалъ  ты  меня  много  -  греш- 
ную! Дай  привяжусь  къ  веслу,  чтобы  хоть 
тъло  мое  было  гашдеш)  и  предано  съ  че- 
стію  землѣ.  Уже  я  прощалась  съ  Петинь- 
кою,  но  не  успѣла  поцъловать  его  ,  какъ 
катеръ  грохнется  объ  камень  ,  такъ  я  и 
обмерла ,  а  у  Петиньки  глазъ  распухъ, 
словно  апельсинъ.  Не  прошло  минуты, 
катеръ  снова  приподнялся,  да  какъ  упалъ, 
такъ  вода  его  тотчасъ  и  затопила.  Мы 
закрыли  глаза  и  предавали  душу  Богу,  вол- 
ны плескались  около  насъ  ,  а  мы  все  еще 
не  тонули;  какъ  поемотрѣли,  анъ  катеръ 
сидигаъ  на  мѣли,  какъ  насѣдка  над-ъ  цыпля- 
тами. Тстако  теперь  отлегло  на  сердцѣ, 
за  то  я  и  закаялась  ѣздигаь  по  водѣ  въ 
такую  непогоду. 

Ну  мапіушка  Агаѳья  Трифоновна,  васъ 
Богъ  снасъ>  а  вопгь  у  насъ  такъ  случилась 
бьда. 

Ахъ,  мои  свѣты!   какая  же  бьда? 

Да  видишь  ты  матушка,  молодой  па- 
рень   брОСИЛСЯ    ВЪ   В^&ду.  — 
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Чшо  ты  говоришь,  Харшпина  Ѳоми- 
нишка,  неужели  бросился  ? 

Точно  матушка,  идіогачасъ  какъ  ключь 
ко  дну. 

Царство  ему  небесное;  говорила  Агаѳьл 
Трифоновна  сдълавъ  крестное  знаменіе.  Съ 
чего  же  его  родимаго  гръхъ  такой  поггу- 
талъ  ? 

А  Богъ  яѣдаетъ,  толкуютъ  много,  до 
вить  всего  не  переслушаешь. 

Что  такое  говорлтъ-то?  — 
И  матушка,  піолкуюптъ  будто  онъ  ка- 
кой то  ГраФъ,  да  видишь  отецъ  проклллъ 
его,  такъ  онъ  и  кинулся. 

Въ  одной  квартиръ  на  чердакь  дома 
Зьвалина,  часто  по  вечерамъ  свътился  ого- 
кекъ.  Пустынный  обитатель  оной  сид  1  лъ 
пригорюнясь  у  стола  и  неподвижно  гля- 
дѣлъ  на  полъ.  Глаза  старика  выражали 
глубокое  уныніе,  но  они  были  сухи.  Бед- 
ный сынъ  мой,  говорилъ  онъ  съ  тяжелымъ 
вздохомъ,  для  того  ли  возвелъ  я  тебя  на 
столь  высокую  степень  ,  что  бы  тъмъ 
оиаснѣе  низвергнуться?  За  чѣмъ  ты  не 
оставался    Мыслетинымъ ,      не    утѣшадъ 
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моей  старости?  Ты  былъ  ГраФОМъ  и  ли- 
шенный сего  достоинства  не  выдержалъ 
«астоящей  роли!  Я,  одинъ  лишь  я  всему 
причиною !  О  заблуждение !  л  хотѣлъ  пере- 
менить высшее  назпаченіе,  хотѣлъ  оста- 
новить колесо  судьбы  и  былъ  раздробленъ 
имъ,  Тлжко  наказаніе  \  говорилъ  онъ,  под- 
ходя колеблющимися  стопами  къ  храму 
Аммона  и  дрожащею  рукою  доставал  бу- 
тылку. Не  всъмъ  назначенъ  счастливый 
удълъ.  Я  недавно  встрътилсл  съ  Адам  ом  ъ 
Крестьяновичемъ ;  мы  позабыли  нашу  вра- 
жду и  дружески  обнялись.  Здоров  ал  и  Тать- 
яна Александровна?  спросилъ  л.  Къ  несча- 
стно, отвѣчалъ  онъ.  Почему  же?  Ахъ! 
сказалъ  молодой  человѣкъ  съ  горькою  улыб- 
кою ,  я  женился  на  женщицѣ ,  и  нашелъ 
дракона. 
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